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Slikar Leopold Layer in njegova šola. 
S p i s a l V i k t o r S T E S K A . 

K a k o r po d r u g i h deželah, j e b i l o t u d i v naši d o m o v i n i več 
umetniških središč. T a k a središča so b i l a že o d nekda j L j u b l j a n a , 
Poljanska d o l i n a n a d Škofjo L o k o , R a d o v l j i c a , Sko f j a L o k a , Idr i ja i n 
K r a n j . G o t o v o so b i l a še d r u g a n . p r . K a m n i k , N o v o mes to , Višnja 
go ra , M e t l i k a i n C i r k n i e a , t oda ta središča so n a m manj z n a n a , a l i 
p a so b i v a l i v n j ih le p o s a m e z n i u m e t n i k i . 

M e d naše najimenitnejše umetniške n a s e l b i n e štejemo K r a n j . 
D o b r i h 200 let nazaj n e p r e t r g o m a za s l edu j emo s l i ka r j e i n k i p a r j e . 

T u j e živel s l i k a r J a n e z K r s t n i k S t a r a v a č n i k , k i j e b i l 
ro j en 10. s e p t e m b r a 1657 in p o k o p a n 2(5. n o v e m b r a 1743. 1 S l i k a l j e 
1. 1709 bandero za župno c e r k e v sv . M a r t i n a v S r e d n j i v a s i v B o h i n j u . 2 

Njegov s o d o b n i k je b i l s l i k a r in meščan M a t i j a A r i h a r ( A r i c h a r ) . 
N j e g o v i ženi j e b i l o ime Mar j e t a . U m r l je nag l e s m r t i v v i s o k i 
s ta ros t i i n b i l p o k o p a n 13. ju l i j a 1727. L . 1722 je s l i k a l v Križali p r i 
Tržiču, k j e r j e b i l tud i za k u m a . Imel j e s i n a K a r o l a in M i h a e l a 
in neka j hčera. 3 — Is todobno se p a prikaže umetniška r o d b i n a 
L a y e r j e v a . 

1. 

P r v i umetniški z a s t opn ik L a y e r j e v e r o d b i n e j e J o s i p L a y e r , 
ro jen v K r a n j u 17. m a r c a 1088, ko t s i n G r e g o r j a in R e g i n e . U m r l 
j e 10. j a n u a r j a 1744. Z a Jereko v B o h i n j u je I. 1722 n a s l i k a l b a n d e r o 
sv . M a r j e t e . 4 Z a n j im j e d e l o v a l v K r a n j u n jegov s i n M a r k o L a y e r , 
ro jen 12. a p r i l a 1727, k i se j e 26. o k t o b r a 1750 poročil z M a r i j o A n o 
W o h l g e m u t . U m r l j e n a št. 52 v K r a n j u 27. d e c e m b r a 1808. 

K d v a r d v i t e z S t r a h l 5 m e n i , da se j e s T i r o l s k e g a p r i s e l i l . K a k o r 
s m o pa v i d e l i , j e b i l a r o d b i n a L a y e r j e v a v K r a n j u že sto let p r ed 
M a r k o m . P r v o t n a r o d b i n a L a y e r j e v a pa utegne h i t i s T i r o l s k e g a , 
k je r se ta p r i i m e k pogos tomu naha ja . 

1 V mr l i šk i m a t i c i j o z a p i s a n o , d a j e u m r l 100 '/a I. star. V resnici j e b i l l e 

K(l l e t . L j u d j e s o p r i s t a r o s t i v e d n o r a d i p r e t i r a v a l i . 
3 Ž u p n . k r o n i k a v b o l i . S r e d n j i v a s i . 
3 K r . S . l ' o k o r n p o m a t i c a h v K r a n j u . 

' Župn, k r o n i k a V Boh, S r e d n j i v a s i . 
1 D i e Kunstzustände Kralns, s t r . 8 1 . 



Marko L a y e r je b i l s a m d o b e r s l i k a r . N i sicer dos t i n j e g o v i h 
d e l z n a n i h , t oda k a r j ih p o z n a m o , pričajo, d a j e b i l s p r e t e n 
u m e t n i k . S l i k a sv . A n d r e j a v Zbiljah iz I. 1762 je p r a v čedna; i z v i r n a 
pa n i , marveč j e M a r k o L a y e r t u p r a v m a r l j i v o p o s n e m a l V a l e n t i n a 
M e n c i n g e r j a . P o d p i s a l se j e „Marx Layer p i n x i t 1 7 6 2 . u V S p o d n j i 
B e s n i c i 6 i m a s l i k a sv . .Janeza K r s t n i k a podp i s „M . L . P. C . 1 7 6 9 " , k a r 
pomenja: M a r c u s L a y e r P i n x i t Crainburgi 1769. N a Otočah j e n j egova 
s l i k a E c c e H o m o iz I. 1763. Bržkone so tud i n j egov i e v a n g e l i s t i na 
prižnici, kjer daje kronogram: B e a t l s V n t I n q V l t l e s V s q V I a V D I V n t 
V e r b a Del et C V s t o D I V n t I L L a I n s V p e r , l e tn i co 1760 . 7 

M a r k o L a y e r j e i m e l o s e m o t rok . M e d t emi so b i l i tr i je s l i k a r j i : 
L e o p o l d , V a l e n t i n in A n t o n . 8 L e o p o l d j e b i l ro jen 20. n o v e m b r a 1752 
in d a n pozne je krščen, V a l e n t i n 6. f eb rua r j a 1763, A n t o n pa 
4. j u n i j a 1765. O A n t o n u d r u g e g a ne v e m o . T u d i o L e o p o l d u i n 
V a l e n t i n u n i m a m o iz m l a d o s t n e dobe s k o r o n i k a k i h sporočil. Učila 
sta se go t o vo d o m a v K r a n j u b ra t i i n p i s a l i , p r i očetu p a s l i k a r s t v a . 
Rad ics 9 m e n i , d a se j e L e o p o l d učil na d u n a j s k i a k a d e m i j i , S t r a h l p 

pa sod i , d a se j e učil r i s a t i po b a k r o r e z i h .lungvv i r tha in F i l i p a 
A n d r e j a K i l i a n a iz A v g s b u r g a , k i s ta u r e z a v a l a s l i k e laških mo js t rov , 
k i so b i l i tedaj p r i l j u b l j e n i , n . p r . : P i a z z e t a , G r a s s o , T i e p o l o in 
A i n i g o n i . S t r a h l i m a p r a v , k e r se b r a t a L a y e r j a n i s t a izobraževala 
na d u n a j s k i a k a d e m i j i . 1 1 Da sta se L a y e r j a r es po t a k i h b a k r o r e z i h 

6 Kr. S . P o k o m , P e s n i c a s i r . 110. 

7 V G o r e n j c u 1913 , 2 4 . d e c e m b r a s o d i A. K o b l a r , d a j e n a s l i k a l 1. 1758 k r a n j s k o 

župn išče o d obed i s l r a n i , župn i j sko p r i s t a v o n a Fa rovšk i l o k i i n p r i s t a v o , k j e r j e 

/.daj g i m n a z i j a . T u d i p o r t r e t župn ika S c h i l l i n g : ! u t e g n e b i t i n j e g o v . T e s l i k e s e 

h r a n i j o v k r a n j s k e m župnišču. 
s O L a y er J U s o p i s a l i : Iv. K u k u l j e v i č S a k c i n s k i : S l o v n i k u m j e t n i k a l i j u g o -

s l a v r n s k i h I. 1859 , III, 2 1 8 . O m e n j a s a m o s l i k o s v . V i d a v Sent V i d u , — K a d i e s 

(Jmeteljnost in umeteljna obrtnosl S l o v e n c e v . L e t o p i s M a t i c e S l o v e n s k e , 1880 , 4 7 

i n 4 8 g a z m a l o v r s t i c a m i o m e n i ; i s t o t a k o W u r z h a c l i : b i o g r a p h . L e x i k o n . X V , 5 7 : 

Slovenstvo s t r . 197 s e g a le i m e n o m a s p o m i n j a . — P r e c e j d o b r o j e poučen-

Edvard v i t e z S t r a h l : Die K u n s l z i i s t i i n d e K r a i n s , 31 — 3 3 . — V „ D o m in Svetu", 
1 . 1 8 9 1 , 7 8 j e p o S t r a h l u o b j a v i l — i — n e k a j p o d a t k o v . — P i s e c teh v r s t i c j e s p i s a l 

kratek ž i v l j en j ep i s L . za k o l e d a r k a l o l l i s k o v u . društva v Ljubljani z a I. 1903 , 

s i r . 1 2 5 — 1 3 3 . Na j v e č p o d a t k o v m u j e izroči l s l i k a r M a t i j a lirada.ška, k i j e še o b č e v a l 

z L a y e r j e v i m i s o r o d n i k i . T u j e ž i v l j en j ep i s z . n a l n o i z p o p o l n j e n . K a z n e p o d a t k e iz. 

m a l i c župn i j e k r a n j s k e m i j e o s k r b e l župnik Franc S e r . P o k o r i l , n e k a j j i h p o v z e t i l i 

iz. p o d l i s t k a i z G o r e n j c a z d n e 2 4 . d e c e m b r a 1 9 1 3 : S l i k a r j i v K r a n j u . S p i s a l A. K o b l a r . 

- P r o f . M . Pirnal j e v G o r e n j c u , 1907 , št. 5 i n (i p r i obč i l č l a n e k : L e o p o l d L a y e r . 

s l i k a r v K r a n j u ( 1 7 5 2 — 1 8 2 8 ) . 

" L e t o p i s M . S I . 1880 , s i r . 17. 
111 D i e K u n s l z u s l l i n d e K r a i n s , 1881 , s i r . 3 1 . 

" P o r o č i l o c. k r . a k a d e m i j e obraznih umetnosti na Dunaju z dne 18. m a r c a 191.3 
äl. 162. 



učila, izpričuje t u d i d e b e l a k n j i g a : Raccolta d i eento dod i e i s t a m p e 
d i pittura de l l a s t o r i a s a c r a i n c i s e in V e n e z i a d a Pietro M o n a c o , 1763. 
( Z b i r k a 112 b a k r o r e z o v i z sve te z g o d o v i n e , k i j ih j e u r e z a l P e t e r 
M o n a c o v B e n e t k a h ) . T a k n j i g a je z a L a y e r j e i n prešla v las t 
E g a r t n e r j u , Jur i ju Tavčarju iz Idri je in p o t e m M a t e j u T r p i n u , s l i k a r j u 
v L j u b l j a n i . Na jbo l j z n a n i s l i k i iz te z b i r k e s t a : S m r t sv . Jožefa i n 
sv . J a n e z Nepomučan, k i j i h je s l i k a l G i o v . Batt. P i t t o n i . (u . 1767). 

R a d i uboštva b ra t a L a y e r j a n i s t a m o g l a po tova t i v I tal i jo , da 
b i se t a m p r i z n a m e n i t i h mo j s t r i h nada l j e učila in d a b i se n a v d u ­
ševala i n o g r e v a l a na u z o r n i h s l i k a h p r v i h s l i ka r j e v s v e t a . 

L e o p o l d L a y e r se j e oženil z M a r i j o K g a r t n e r , ro jeno na 
Koroškem. K e r ta d vo j i c a n i i m e l a o t r ok , j e L e o p o l d L a y e r p o s i n o v i l 
s o r o d n i k a svo je žene Jožefa K g a r t n e r . T a se je p r i n j e m izučil 
s l i k a r s t v a in p o d e d o v a l od njega hišo in os ta lo imet je . (M. Bradaška.) 

L a y e r j e v a d e l a v n i c a j e i m e l a n a v a d n o m n o g o de l a , a prišli so 
tud i s l ab i časi, z l as t i ob f r a n c o s k i h v o j s k a h . L . 180!) so Francozi 
z ased l i K r a n j s k o . L a t i n e c p r a v i : In ter a r m a M u s a e s i l en t (ob v o j s k i 
mi ru je jo Muze ) . T o se j e uresničilo tud i v L a y e r j e v i hiši. V t eh 
n e m i r n i h in n e g o t o v i h časih so pošla naročila. Uboštvo j e p o t r k a l o 
na s l i k a r j e v a v r a t a . Ka j s t o r i t i ? U s t n o izročilo p r i p o v e d u j e , d a s ta 
se o b a b r a t a L a y e r j a l o t i l a n e v a r n e g a pos l a i n pričela ponare j a t i 
d ena r . V domači hiši s ta namreč i m e l a dovo l j p r o s t o rno in sve t l o 
k l e t , k i j e b i l a p r i p r a v n a z a t ako de lo . T u s ta p r i r e j a l a n o v i d e n a r . 
L jud je so pač s u m i l i , ka j se v hiši g od i , ka j g o t o vega pa v e n d a r 
n i so v e d e l i . 

V K r a n j u je živela tedaj r o d b i n a l l a y n e , k i je b i l a z L a y e r j e v o 
hišo d o b r o z n a n a . S t a r i l l a y n e je prišel nekoč o b i s k a l L a y e r j a . Žena 
m u pove , da ga n i d o m a . H a y n e od ide . K o pa s l o p a čez p r a g , začuje 
L a y e r j a , k i j e v k l e l i zakašljal. Prepričan je b i l , da se god i v k l e l i 
neka j s k r i v n o s t n e g a . 

l l a y n e je i m e l d v a s i n a , k i s ta študirala na D u n a j u . A n t o n 
l l a y n e ( ro jen 17. j a n u a r j a 1786 v K r a n j u ) je b i l pozne je p ro f e so r 
ž iv inozdravnišlva na D u n a j u . P o l e g tega j e b i l p o k r a j i n s k i s l i k a r in 
b a k r o r e z e c . U m r l je na D u n a j u 17. a v g u s t a 1853. N jegov b r a l J o s i p 
j e b i l p ro f eso r b o t a n i k e v G r a d c u . 

T a d v a d i j a k a s l a prišla d o m o v na počitnice. K o so b i l i v s i 
domači z b r a n i in p r a v dob r e vo l je , se spomn i j o L a y e r j a . L e o p o l d 
L a y e r je b i l tedaj že v p r e i s k a v i in n i sme l iz hiše. R a d i b i ga pa 
v e n d a r d o b i l i v svo jo družbo. K a k o b i mog l i to doseči? P r e b r i s a n a 
g l a v a s i ve pomaga t i . U r n o p r i p r a v i j o n e k o l i k o kmeliške o b l e k e i n 
jo pošljejo v L a y e r j e v o hišo. K m a l u s l o p i l a kmet in kmetica iz 

1* 



L a y e r j e v e hiše i n k r e n e t a v družbo H a y n e t o v i h , k i se n i s o m o g l i 
dovo l j nasme ja t i L e o p o l d u i n n j egov i ženi, k o s ta prišla medn je v 
t a k i o p r a v i . (M. Bradaška.) 

R a d i ponare j an j a denar j a pa f r a n c o s k a v l a d a n i p o z n a l a šale. 
K o p r ide j o p r e i s k o v a l c i v hišo, j e i m e l a L a y e r j e v a žena v p r a v 
m o l i t v e n i k v r o k a h . O b n e n a v a d n e m o b i s k u se prestraši, knjižica j i 
pade iz r ok i n iz nje se usuje jo f r a n c o s k i b a n k o v c i . T e h so p a i s k a l i . 
O b a b ra t a Layerja so z a p r l i . L j u d s k a g o v o r i c a v e p o v e d a t i , d a se j e 
V a l e n t i n iz o b u p a v ječi o b e s i l , s m r t n a m a t i c a pa n a z n a n j a , da j e 
5. j u l i j a 1810 u m r l n a sušiti ( A b z e h r u n g ) . U m r l j e v K r a n j u št. 1, 
k a r n a m pove , d a ga j e s m r t našla v m e s t n i ječi. B i l o m u je 47 let. 
L e o p o l d a p a j e čakala s m r t na v i s l i c a h . N e k i f r a n c o s k i g e n e r a l p a 
se j e zanj z a v z e l i n m u je i z p o s l o v a l pomiloščenje. Obso j en j e b i l 
n a večletno ječo. (M. Bradaška.) 

V t e m času j e b i l v K r a n j u s i l o v i t požar. V n e l o se j e v m e s t u 
baje v hiši št. 10, v Paradižu, b l i z u d a v k a r j e v e g a s t anovan j a . V i h a r 
je tedaj d i v j a l ; v s l e d tega j e b i l o mes to v d v e h u r a h upepe l j eno . 
O d 203 hiš v m e s t u i n v p r e d m e s t j i h j i h j e z go r e l o 184 p o l e g 11 
p r i s t a v p r e d m o s t o m . Ogen j je preskočil tud i K o k r o i n uničil v a s i 
Hu je in K l a n e c . S a v s k o p r edmes t j e n i p o p o l n o m a pogore l o , k e r j e 
v e t e r p l a m e n g n a l n a n a s p r o t n o s t r a n . O t e l se j e g r a d , z go r e l e so 
p a s t r ehe c e r k v a i n župnišča. 1 2 T u d i L a y e r j e v a hiša j e p o g o r e l a ; 
uničena j e b i l a d e l a v n i c a . Sedaj j e na n j enem m e s t u v r t . L e e n a 
s t e n a j e še os ta l a . P o d d e l a v n i c o j e b i l a l e s e n a s h r a m b a z a l es . 
(M. Bradaška). 

D n e v i t rp l j en ja so b i l i n a p o s l e d L a y e r j u v e n d a r l e prikrajšani. 
Francozi so m o r a l i v o k t o b r u 1813. z a p u s t i t i K r a n j s k o . Layer je 
zopet d i h a l s v o b o d n i z r ak . V e r j e tno j e , d a se j e Layer v svo j i 
s i l n i s t i s k i z a o b l j u b i l p o s l i k a t i k a p e l i c o M . B. n a Br e z j ah in d a j e 
oljnato s l i k o Mar i j e Pomaga j dovršil že v ječi a l i vsaj p rece j , k o j e 
b i l oproščen. V k a p e l i c i se r es č i la : „Leopoldus L a y e r p i n x i t a n n o 
1814 ex v o t o " (L . L . s l i k a l 1. 1814 v s l e d ob l jube ) . G o v o r i c a se torej 
tu bržkone u j ema z i s l i n o . 

L e o p o l d L a y e r je u m r l d o m a , v svo j i r o j s tn i hiši št. 52 , d n e 
12. a p r i l a 1828, n j egova žena pa je i z d i h n i l a 27. m a r c a 1831. L e o p o l d a 
je p o k o p a l Ma t i j a Kerč, vod ja g l a v n e šole. 

Leopold L a y e r je b i l v e l i k e pos tave , v i s o k e g a in širokega čela, 
živahnih oči, i/, k a t e r i h j e s i ja la dobrodušnost pa tud i d u h o v i t o s t . 
V družbi j e b i l v e se l in šaljiv. N o s i l j e ru j a vo a l i črno s u k n j o y, 
v i s o k i m o v r a t n i k o m , k a k o r j e b i l o tedaj n a v a d n o . 

'-' (Jorcnjoc, Hi. decembra 1911, Štev. 60. 



L a y e r j e s l i k a l m n o g o in s i l n o u r n o . P r i p o v e d u j e j o , d a so p r i ­
ha ja l i k n j e m u l judje i n naročali r a z n e s l i k e , z l a s t i svetniške. S l i k a r 
j e naročnika vprašal, če i m a še k a k o p r a v e k v m e s t u . Če m u j e 
p r i t r d i l , m u je naročil, naj se po o p r a v l j e n e m p o s l u zopet p r i n j em 
og l a s i . In g le j , k o j e dotični prišel, m u je že p o k a z a l , a l i dovršeno 
a l i vsaj n a po l i z d e l a n o s l i k o i n g a vprašal, če m u uga ja . 

O n j e g o v e m času je ži­
v e l v Železnikih s l i k a r J a n e z 
G r o h a r . L a y e r j e o g l e d o v a l 
nekoč n j egovo s l i k o i n d e j a l : 
K a k o m o r e ta človek živeti, 
če i m a z e n i m s a m i m n o s o m 
l o l i k o o p r a v i t i . 

T i s t i čas se je širila po 
K r a n j s k e m pobožnost sv . k r i -
ževega po ta . L a y e r je d o b i v a l 
m n o g o naročil i n j e manjše 
kr iževe pote s l i k a l t ako u r n o , 
d a j e včasih v e n e m d n e v u 
dovršil ce lo postajo. S l i k a l je 
večinoma le d o p o l d n e , po­
po ldne s i j e p a r ad privoščil 
n e k o l i k o s l a d k e kap l j i c e , češ, 
d a s i j e že dopo l dne prislužil 
d v a goldinarčka. T o l i k o je 
namreč računi! za eno postajo 
kr iževega pota a l i za k a k o 
manjšo s l i k o . Včasih se j e 
z adovo l j i l t ud i z manjšimi na - K l i k a 1- L e o p o l d L a y e r . A u t o p o r t r e t . L a s t n i k 

ročili i n je s l i k a l ce lo končnice d e k a n A l l t - K o l ) l a r v K r a n j u , 

za u l jn jake . 

Do o k t o b r a I. 1870 so ime l i v K r a n j u s k o r o v v s a k i hiši n e k o l i k o 
n j egov ih s l i k . I zs l ed i l i so j i h pa agen t i , j i h ceno p o k u p i l i in odšli ž 
n j im i p r e k o meje. 

L a y e r je j e m a l za svo je s l i k e pogos tn im i s l abo p l a tno . Nevešči 
l judje so zato mnogo s l ik z a v r g l i prece j , k o se j e pričelo p l a tno 
t r ga t i , a l i če se je b a r v a le ma l o odluščila. Nevedneži pa n j egov ih s l ik 
n i so c e n i l i , k e r so b i l e pocen i in so v e d e l i , da j i h j e n a p r a v i l domačin. 

K l j u b l en i n e u g o d n i m r a z m e r a m se je v e n d a r l e o h r a n i l o m n o g o 
L a y e r j e v i h s l i k po c e r k v a h in po hišah. K e r pa L a y e r n a v a d n o n i 



p o d p i s o v a l svo j ega i m e n a , z a s e b n i l a s t n i k i p o g o s t o m a n i t i ne v edo , 
d a h ran i j o L a y e r j e v e s l i k e ; po c e r k v a h pa cen i jo v novejšem času 
L a y e r j e v e s l i k e t ako , k a k o r zaslužijo, zato j i h s k r b n o varu je jo . 

N a s vo j i h s l i k a h se j e L e o p o l d L a y e r r e d k o k d a j p o d p i s a l , 
V a l e n t i n pa m e n d a n i k d a r . Z a t o j e težko d o g n a t i , ka j j e s l i k a l 

S l i k a '2. Pre jšnj i k r i ž e v p o t v župni c e r k v i v T r ž i ču . L a s t n i k zavod s v . S t a n i s l a v a . 

L e o p o l d i n kaj V a l e n t i n . K e r je L e o p o l d preživel svo jega b ra t a , k e r 
je b i l ko t starejši b r a l bol j z n a n in bržkone tud i boljši s l i k a r , p r i p i ­
suje jo d a n danes vse s l i k e o b e h b r a t o v L e o p o l d u , čeprav lo n i p r a v i l n o . 

M e d L a y e r j e v i i n i s l i k a m i j e v e l i k a r a z l i k a ; med k l e n i m žitom 
je tud i neka j p l ev . P o m i s l i t i pa j e t r eba , da je med p r v i m i in 
z a d n j i m i s l i k a m i L e o p o l d o v i m i p r e t e k l o nad petdeset let, da mo js t e r 
ni b i l vse le j razpoložen, d a j e p r i kop i j ah nanj v p l i v a l tud i i z v i r n i k , 
da j e pogos to ina zašel med o b r t n i k e in za boljši d e n a r d e l a l lepše, 
nego za slabše plačilo. B i l j e č lovek ! T u d i h i t ros t j e b i l a d e l u na 
k v a r . P r i m n o g i h s l i k a h so s o d e l o v a l i tud i učenci; zato j e s k o r o 
nemogoči" d o g n a l i , kaj je s a m n a p r a v i l in kaj so učenci izvršili. 

R i s a l j e d o b r o in n e n a v a d n o sp r e tno . G l a v n a moč n j egov ih 

s l i k j e v r i sb i in v p r i m e r n i s es tav i p r e d m e t o v . B a r v e so n a v a d n o 

slabše, z l as t i m o l i pa z l j i v e ga o p a z o v a l c a t emno , s i v k a s t o r u j a v o ozadje , 

k i ne kaže n i k n k e g a življenja. K o l i k o prijaznejše in živejše so l i s l e 

s l i k e , k j e r t v o r i t a ozad je nebo a l i pa p o k r a j i n a . 



L a y e r j u j e p r e d m e t s l i k a n j a s k o r o ed ino le človek. V e s d r u g i 
s ve t zan j m a l o n e ne b i v a . N i m n o g o s l i k , da b i n a n j ih u p r i z o r i l 
t ud i p o k r a j i n s k o oko l i c o , go re in r a v n i c e , n j i v e i n drev je . V e n d a r 
j e t u d i m r t v o n a r a v o d o b r o u p o d a b l j a l ; s a m o živali, z l a s t i k o n j i , se 
m u n iso posrečili i n m u ne de la jo časti. S l i k a l j i h n i po n a r a v i , 
a m p a k po s p o m i n u , zato so „ leseni " . 

Človeka pa j e p r e d s t a v l j a l v v s e h mogočih o k o l n o s t i h in po lo ­
žajih: v v e se l ju in žalosti, v m i r u i n r a z b u r j e n o s t i , r e s n e g a i n r a z ­
kačenega, največkrat z a m a k n j e n e g a . Čim živahnejša j e s k u p i n a , 
s t em večjim v e s e l j em i n s krepkejšimi po t e zami s l i k a . N j egov 
križev pot, k i j e b i l pre j v Tržiču, n a m je o t e m priča. K a k o 
živahna je s k u p i n a križ nosečega K r i s t u s a . V o j a k i p r e d n j i m , v o j ak i 
z a n j i m , t oda vse ž ivo, nihče v m i r n i po z i . In ti o b r a z i ! K a k a moč 
o d s e v a i z n j ih ! P o l e g teb pa K r i s t u s dos t o j ans t v eno m i r n o prenaša 
križ. K a k a d r a m a t i k a ! K r i s t u s m i r e n , v d a n v vol jo svo j ega Očeta, 
v s i n a o k r o g n e m i r n i , b e s n i . 

V z e m i m o še postajo, k o v zd i gu j e j o K r i s t u s a na križ. V s a k a 
oseba i m a d r u g o s to j o ; v se se p a obračajo k en i točki — središču — 

S l i k a .'!. Pre jšnj i k r i ž ev p o l v župni c e r k v i v T r ž i ču . Lastnik z a v o d s v . Stanislava 

K r i s t u s u na križu! Ta l en t j e m o r a l b i t i , k i se j e upa l t ako razno ­

v r s t n o s k u p i n o s p r a v i t i v s k l a d . 

T u nas pa mot i vprašanje: A l i je la križev pot Layerjev 

i z v i r n i k ? Z n a n o je , d a j e v „Svetein kr iževem p o l u " , k i ga je I. 18(H> 



založil H e n r i k H o h n , p r a v i s t a k o m p o z i c i j a . Z a m o l i t v e n i k j o j e 
n a r i s a l (p inx. ) A n d r e j H e r r l e i n , v b a k e r u r e z a l pa A v g u s t Z e n g e r . 
Vprašanje p a je , če n i m o r d a H e r r l e i n r i s b o p o s n e l po d r u g e m 
i z v i r n i k u . I s t ina je , d a j e L a y e r j e v kr ižev pot t a k o l ep , d a ga j e 
le težko s m a t r a t i z a posne t ek . Če p a j e že p o s n e t e k , j e L a y e r 
i z v i r n i k g o t o vo p r e k o s i l v r i s b i , v i z r a z i h i n b a r v a h . B a k r o r e z s a m 
j e namreč p r a v n a v a d n o de lo , če i z v z a m e m o k o m p o z i c i j o . 

Čeprav je L a y e r g l a v n o s i l o u p o r a b l j a l za l epe ob ra z e , so 
v e n d a r t u d i n j egove osebe splošno p r i j e tn ega s tasa . Za j e tn ih , d e b e l i h 
o seb n i s l i k a l . V s e pos tave so več a l i man j v i s o k e i n v i t k e . Žene 
p r i kr i ževem p o l u so v i d e t i ce lo p r e s l o k e ; t oda po f r a n c o s k e m 
z g l e d u so t i s t i čas s l i k a r j i r a d i t a k o s l i k a l i . 

B a r v e so n a o h r a n j e n i h s l i k a h prece j ob l ede l e a l i p r a v z a p r a v 
o t e m n e l e . N i več p r v o t n e g a l e s k a i n s v i t a . T o d a , k j e r so se o h r a n i l e , 
r e c i m o pod s t e k l o m , so t a k o ž ive, sočne i n p r i j e tne , d a se n i čuditi, 
če so t u d i p r e p r o s t i s e l j ak i , k i se še n i so dos t i z ume tnos t j o u k v a r j a l i , 
čutili željo, d a s i n a b a v i j o L a y e r j e v e s l i k e . 

Manjše s l i k e j e s l i k a r n a v a d n o m n o g o bol je p o g o d i l , k o v e l i k e . 
N a v e l i k i h s l i k a h j e p r e t i r a v a l s v e t l o b o i n s enco iščoč svetlobnih 
učinkov. S v e t l e o d d e l k e (luči) n a o b l e k a h j e včasih n a s l i k a l k a r z 
be l o b a r v o , zato se b a r v e ne p r e l i v a j o , za to so p r e h o d i b a r v e v 
b a r v o n e n a r a v n i . 

K d v a r d v i t e z S t r a h l sod i zato prece j t r p k o : „Barva j e največkrat 
t r da , se omeju je na m a l o Ionov , pogreša k r e p k e osenčave, d e l a 
s l i k e m r z l e i n p l o s k e t e r j i m v t i s k u j e z n a k šablone i n r o k o d e l s k e 
h i l r i c e V 3 S e v e d a ima jo le z n a k e le n e k a t e r e s l i k e , d r u g e se zopet 
od l i ku j e j o po l e p i h b a r v a h , p r a v i l n i osenčavi i n d o b r i perspektivi . 

G lavn i p o u d a r e k j e s l a v i l L a y e r s k o r o v e d n o na ob ra ze . Čeprav 

včasih v s a d r u g a s l i k a n i dos t i v r e d n a , o b r a z i so n a v a d n o m a r l j i v o 

i z d e l a n i , l ep i , pogos tok ra t i z b r a n i . K r a s n i so n j egov i a n g e l c i , k i j i h 

j e p o s n e m a l po K r e i n s e r - S c h i n i d t u ; zato l a k o l j u b k i h ange l c e v ne 

p o z n a n o b e n naših s l i k a r j e v . 

L a y e r j e s i l n o c e n i l K r e m s e r - S c h m i d l a in ga p o s n e m a l , k j e r k o l i 
j e m o g e l . P r i l i k o je i m e l v K r a n j u , k je r se naha ja na P u n g r l u s l i k a 
sv . K a b i j a n a in S e b a s t i j a n a s sv . B o k o m ; v V e l e s o v e m , k j e r j e s e d e m 
S c h m i d l o v i h s l i k , v G o r n j e m g r a d u , k je r so štiri večje in d v e manjši, 
v L j u b l j a n i , k j e r j e S c h m i d t p o s l i k a l s tene k a p e l i c e G a b r i e l a G r u b e r j a 
in n a s l i k a l o l jna to s l i k o M a r i j i n e g a O z n a n j e n j a , k i j e sedaj v vojaški 
b o l n i c i . A l i j e b i l L a y e r s S e h m i d t o m os ebno z n a n , a l i se je l u d i 

" L . c , w i r . 81. 



osebno p r i n j e m učil, a l i ga j e le po d e l i h p o s n e m a l , še n i dognano . 
V e r j e tno je , da je le občudoval n j egove s l i k e i n ga p o s n e m a l . V s e 
zgoraj n a v e d e n e s l i k e je L a y e r r es p o s n e l , n e k a t e r e ce lo večkrat ; 

S l i k a 1. Prejšnji k r i ž e v pol v župni c e r k v i v T r ž i ču . L a s t n i k zavod s v . Stanislava. 

S l i k a 5, Prejšnji križev p o l V župni c e r k v i v T r ž i ču . Lastnik z a v o d s v . S t a n i s l a v a . 



p o s a m e z n o s t i pa se pozna jo s k o r o na v s a k i s l i k i . Z a z g l ed nava j am 
d v e b a n d e r s k i s l i k i iz S t r a h l o v e z b i r k e : S v . L o v r e n c i n M . B . n a 
Višarjih. P r v a j e n a p r v i pog l ed p o d o b n a S c h m i d t o v i s l i k i sv . B a r b a r e 
v V e l e s o v e m . 1 4 P r i d r u g i žena z o t r o k o m s p o m i n j a na S c b m i d t a . 

S l i k a (i. Prejšnji k r i ž e v p o l v župni cerkvi v T r ž i ču . Lastnik zavod s v . Stanislava. 

T u d i v b a r v a h se je L a y e r Schmidtu včasih p r i l a g o d i l , z l as t i 
v tržiškem križevem p o l u . 

Čeprav pa j e L a y e r Schmidt» p o s n e m a l , ni ga pa k a r i n r l v o 
k o p i r a l , a m p a k si le i z po sod i l k a k o m i s e l , k i j o je po t em n e k o l i k o 
drugače o b d e l a l . Kot n a v a d e n kop is t bi ne ime l ve l j ave med s l i k a r j i . 
Učil se je tud i po n a r a v i ; de l a l je študije in o s n u t k e ter si tak i s to 
p r i s v o j i l toliko spre tnos t v r i s a n j u , da jo po p r a v i c i občudujemo. 
N a p r a v i l s i j e za vse svo je večje in važnejše s l i k e o s n u t k e in s i c e r 
prece j natančne. M n o g o j i h h r a n i j o : vile/. S t r a h l , d e k a n A . K o b l a r 
in s l i k a r Ma t i j a Bradaška. 

S l i k a r Bradaška h r a n i nas l edn j e , večinoma natančno izvršene 
o s n u t k e . Največji o s n u t e k m e r i 55 X 32 cm, d r u g i so ma lo manjši. 

1. S v . Mart in k o l škof. '-. S v . M a r t i n k o l vo jak na k o n j u . 
Sv . Tomaž, n e k d a n j a s l i k a v s t r a n s k e m o l t a r ju v Cerkl jah p r i 

K r a n j u . I. S v . Frančišek Sera l ' . 5. Ločitev sv . P e t r a in P a v l a . 

" Cf. D o m in Svet, 1898, 761. 



6. S v . M o h o r i n F o r t u n a t za v e l i k i o l ta r v G o r n j e m g r a d u n a Šta­
j e r s k e m . 7. S v . Križ s sv . J a n e z o m , M a r i j o i n M a g d a l e n o za v e l i k i 
o l t a r v K r a n j s k i župni c e r k v i , k j e r p a s l i k e n i več. 8. S v . L o v r e n c . 

9. M a r i j i n o vnebov z e t j e z a v e l i k i o l t a r v C e r k l j a h p r i K r a n j u . 

10. S v . Jožef. 11 . K r i s t u s izroča sv . P e t r u ključe, z a v e l i k i o l t a r v 
N a k l e m . 12. M a r i j i n o Oznan j en j e z a s t r a n s k i o l t a r v župni c e r k v i v 
K r a n j u . S l i k e n i več. 13. S v . K a n c i j a n i n tovariši z a v e l i k i o l t a r 
župne c e r k v e v K r a n j u . 14. S v . Križ s sv . J a n e z o m , M a r i j o i n 
M a g d a l e n o z a k a p e l o n a pokopališču v K r a n j u . 15. S v . V i d z a v e l i k i 
o l t a r v Šent V i d u nad L j u b l j a n o . 16. S v . M o h o r i n F o r t u n a t z a v e l i k i 
o l t a r v Žužemberku. S l i k e n i več o n d i . (M. Bradaška). 

L a y e r j e v e s l i k e so razširjene po v s e m G o r e n j s k e m . M a l o j e 
župnij v k r a n j s k i i n radovljiški d e k a n i j i , k i b i se ne mog l e ponašati 
s k a k o L a y e r j e v o s l i k o . P r e k o G o r e n j s k e j i h j e p a m a l o šlo. 

L a y e r j e s l i k a l f r e ske i n o l jnate s l i k e . N j e gove f r e ske so manj 
z n a n e i n j i h tud i n i dos t i o h r a n j e n i h . 

Z n a n e so n jegove f r e s k e v M a r i j i n i k a p e l i c i na B r e z j a h i z 
I. 1814. N a T a b r u (župn. Podbrez j e ) je s l i k a l k a p e l i c o , p a so j o že 

S l i k a 7. Prejšnji križev pol v župni cerkvi v Tržiču. Lastnik zavod s v . S t a n i s l a v a . 

p o b e l i l i . V Tržiču je p o s l i k a l s v od v svetišču župne c e r k v e I. 1815. 

V župni c e r k v i v K r a n j u so b i l e n jegove f r e ske p o s n e t k i K r e m s e r -

Schtntdtovih s l ik v G o r n j e m g r a d u , predstavljajoče ro j s t vo in v s ta -



j en j e K r i s t u s o v o in n j egov v n e b o h o d . Prihod sv . D u h a je po i-voje 

z a s n o v a l . V T i r n i c a h je na l i s tn i s t r a n i f r e s k a : S v . T r o j i c a n a d 

n e v i h t o , ob s t r a n i so p a štirje m e d a l j o n i . V c e r k v i sv . Jožefa n a d 

Trž ičem je l e p a s l i k a sv . Jožefa n a s t r o p u c e r k v e n e lad je . V Šmarlnem 

pod Šmarno go ro j e p o s l i k a l prejšnje z n a m e n j e p r e d župniščem; v 

Vižniarjih j e n j egovo de l o p r e s l i k a l n e k i s o b n i s l i k a r i z L j u b l j a n e . 

V P r e s k i , v z n a ­

m e n j u ob ces t i , 

so n a d o m e s t i l i 

n j egove f r e s k e 

s s l i k a m i na p lo ­

čevini i n n a p o ­

s l ed so n a p r a v i l i 

n o vo z n a m e n j e . 

V L j u b n e m na 

št. 27 s ta o h r a ­

n j en i n j e gov i 

f r e s k i : 1. S v . 

T r o j i c a , 2. S v . 

F l o r i j a n . (M. B.) 

B r e z d v o n i n o 

se j e o h r a n i l o še 

vee L a y e r j e v i h 

f r esk , k i se pa še 

n iso ugo t o v i l e . 

M e d o l j n a l i m i 

s l i k a m i so naj­

bolj z n a n e nje­

gove o l t a r n e 

s l i k e , po t em na ­

božne s l i k e za 

d o m , neka j je 

p o r t r e t o v ; iz­

ključno p o k r a ­

j i n s k i h s l i k pa 

m e n d a ni s l i k a l . 

Layer L e o p o h l sc je tud i s am p o r t r e t i r a l , f lu por t re t na les 

s l i k a n , a ne c e l o tno o h r a n j e n , i m a s l i k a r Matija Bradaška v K r a n j u . 

D r u g i p o r l i e l je l as i d e k a n a A n i o n a K o b l a r j a v K r a n j u . N a s l i k i 

o v a l n e o b l i k e je n a s l i k a l L e o p o l d L a y e r s am sebe in svo jo ženo. 

O b r a z m u je g l a d k o obrit in oči g leda jo jasno l oda m i r n o p r o l i 

S l i k a S. V išarskn M . I!. Banderska 
dr. K. v i l . S i r a 

• i l i k a . L a s t n i k " r a s e n I 



n a m . N a n jegov s l i k a r s k i pok l i e kaže šestilo, k i ga i m a v l e v i c i . N a 
d e s n i c i j e n j egova z a k o n s k a družica z a v h i c o n a g l a v i . 1 5 

S l i k a r M . Bradaška h r a n i j a k o značilno n a r i s a n L a y e r j e v ob ra z . 
L a y e r se je s a m n a r i s a l s svinčnikom gledajoč se v z r ca l o . 

S l i k a D. S t n r l s v . L o v r e n c a . Banderska s l i k a . Lastnik graščak dr. K . v i l . Strahl. 

3. 

Oglejmo si sedaj njegove s l ike , in sicer zvrstema od radovljiške 
dekanije proti Kran ju . L o k i , K a m n i k u i ld . 

» I z v e s l j a M u z . d n i š l v a , I9Ö7, 49. 



V r a d o v l j i š k i d e ­
l i a n i j i : 

Najbolj znana Layer ­
jeva s l i ka je gotovo Mari ja 
Pomagaj na Brezjah. Ta 
s l i ka ni i zv i rno delo, 
ampak je posneta po znan i 
s l i k i Luka Cranacha. Po leg 
te oljnate s l ike so njegovo 
delo tudi freske v kape l i c i . 
Na oboku je Kr is tus s 
križem v d e sn i c i ; proti 
njemu je obrnjena Mari ja 
z napisom nad g l avo : 
„Poinoc keršenikov" in 
govoreča: C l i r i s l e e le ison. 
Nižje se oz i ra kvišku 
množica vern ikov in bol­
n ikov , med nj imi nekdo 
vk lenjen. Ljudje razlagajo, 
da je ta vklenjene« Layer 
sam, k i se je v ječi za­
obl jubi l , da bo pos l ika l 
kapel ico , če bo zapora ..... ... ,. . . . . ,. . . 

1 ' . Slika K I . Maripi Pomagal na bre/.jali. 
rešen. Prošnja se mu je 
i zpo ln i la , in leta 1S14. je 
i zpo ln i l to obl jubo, kakor spričuje nap i s : „Leopoldus Layer pinxit anno 
1814 ex voto" (Leopold Layer s l i ka l 1. 1814 vsled zaobljube). 

Kape l i ca sama je bi la sez idana 14 let poprej, kar spričujejo besede 
za a l tar jem: „ l laec capel la acdi f icata est anno 1800 patocl i i zante Urbano 
A s c h h e " (kapel ica je bi la z idana I. 1800 za župnikovanja Urbana Ažbela). 
Na desni in levi s t rani kapele so nas l ikane razne podobe Marije prečisle 
Device z l a t insk imi n a p i s i : Klecta nI sol. Cant . VI. — Quasi aurura con-
surgens. Cant . VI. — Terr ib i l i s ut cas l rorum acies. Cant VI. — Pu lcbra 
Ut luna . Cant . VI. i td. 

V ve l ikem altarju je bi la prej Layerjeva s l i ka sv. V ida . Sedaj je 
shranjena na k o m . 

( i lede Kamne gorice čilaino v Zgodnji Danic i I. 1800, list 1 5 : ,,1'odobi 
sv. F lor i jana in sv. Barbare sta od slovečega Mencingerja že pred 100 leti 
nare jeni . " To je pa /.mola. S l i k i s la le posneti po Menc inger jev ih pr i 
Sv. Petru v L jubl jani , samo da ima sv. Barbara tu ob l iko sv. Uršule. 
Tem posnetkom so pa pridejani Layer jev i angel i . 1 7 

" Zgodnja Danica, 1864, s t r . 122. 
1 7 Leta 1004 je s l i k i o b n o v i l S i m o n O g r i n . 



V Zas ip ih : 1. Sv. Janez 
Krs tn ik . S l i ka je dobro 
posneta, barve so pa slabe. 
Ozadje je nejasno, pre­
hodi iz svetlobe v temino 
so prenagl i . 2. Sv. Ignacij 
boj. 1808. 3. Immaculata. 
4. Sv. Jožef pita Ježuščka. 
Kaj l jubka s l ika . 1 S 

V Lescah imajo Layer­
jeve s l ike za post. 

V Bodešičah je Layer -
jev sv. V i d , k i ga je leta 
1904 obnov i l profesor A . 
Koželj. 

V Kodi nah : Križev pot 
in na neki hiši f r e ska : 
Jezus na križu z Marijo 
in sv. Janezom. 

Bohin jska B e l a : K r i ­
žev pot. 

V Begun jah : Sv. Urb 
v ve l ikem oltarju. Ozadje 
je rujavkasto. Svetn ik ima 
fino izdelan obraz. Čeden 

Slika n . Sv. Jožet Lastnica g. Helena PavSlar. » » g e l , posnet po Kremser-
Schmid tu , mu nosi m i l i o . 
Spodaj vzbujata pozornost 

bled bolnik in mož z zagore l im, portretu podobnim l icem. Nad to s l iko 
je druga manjša sv. T i lna (Kgidija) s košuto in knjigo. Na evang. s t r a n i : 
Sv. Izidor z zamaknjen im obrazom, oblečen v rdeč suknjič in v modre 
hlače. Ange l mesto njega orje. Na ep. s t r . : Sv. Va l en t ina na ob l ak ih , v 
višnjevem in deloma zlatem plašču, okrožujejo mični angelc i . Spodaj 
drži zagorel mož, bledega božjastnega bo ln ika . Tud i tu so obraz i prav 
skrbno izvršeni. 

Manjše s l ike so : Sv. Frančišek Ksaver i jan, sv. Vincenci j Ferer i j , 
sv. An t on puščavnik in sv. J u r i . 

P r i Sv. Petru nad Begun jami : Sv. Lenar i . Prej je bi la tu tudi lepa 
s l ika Boga S t va rn ika , k i se nahaja sedaj v podružnici sv. Luci je . 

V Kran jsk i g o r i : Mari j ino vnebovzetje v ve l ikem altarju, smrt 
sv. Jožefa v stranskem altarju. V podružnici P o d k o r e n o m : Sv. Andre j . 

V Krop i na stranskem a l ta r ju : Mari ja Pomagaj. V podružnici M . B . : 
Sv. Trije kra l j i , Kr is tus na križu in dve manjši s l i k i na menzah. 

« D o m i n Svet, 1805, 177. 



V Radovl j ic i v župnišču kot i n ven ta r : 1. kral j Dav id , 2. Kr is tusov 
vnebohod, 3. zadnja večerja, 4. ve l ik i duhovn ik Kajfa raztrga svoja oblačila, 
5. sv. Trije kra l j i , 6. sv. Družina z A n o in Joah imom. Kanon ik in dekan 
.lan. Novak hrani še tri s l i k e : 1. sv. Janeza Nepoinučana, kjer je zan imiva 
sve t l o temina ; svetloba namreč prihaja v ječo skoz i okno. '2. sv. Trije 
kra l j i , 3. past irc i molijo Jezusa . 

V k r a n j k i d e k a n i j i . 
V Kran ju , v župnišču: 1. Sveta noč. S l i k a . 2. Čigava je ta podoba? 

3. Zvežite m u roke in noge. 4. Usmi l j en i Samar i jan. Te s l ike enake ve­
l ikost i so čedne in dobro ohranjene. Obraz i so prav značilni. P r i usmil jenem 

S l i k a 12. Č i gava j e l a p o d o b a i n n a p i s ? Oljnata s l i k a v župnišču v K r a n j u . 

Saninr i janu pa konj mol i s l iko , ker ne kaže prav nič življenja. 5. Sv. 
Valentin ozdrav i božjastnega, (i. Sv. Ana . Palec je očividno prekratek. 
7. Sv. Troj ica. S l i k a je že vsa prebarvana. K. Sv. A n a z Marijo in .lezuščkom. 
9. Zadnja večerja. Ta ve l ika s l ika je bi la prej v altarju. Na s l i k i je podpis: 
„ C : L : Laye r p inx . anno 1799 . " 

V podružnici na l l u j a h 1 " : Mar i j ina z a r o k a ; na R u p i : Sv. Mari ja 
Magdalena. 

Smar t in pri K r a n j u : Sv. Jane/. Nepomučan; s l i ka je posnela po 
Mencinger jev i pri Sv. Petru v L jubl jani . 

'" Lavtižar, C e r k v e i n z v o n o v i v d e k a n i j i K r a n j , I I . 



Cerkl je pri Kranju : 1. Mar i j ino vnebovzetje. Mari jo sedečo na ob lak ih 
nosijo angelci v nebo. Aposto l i oh Mar i j inem grobu gledajo deloma v grob, 
de loma proti nebu in kažejo na Mari jo , k i je zapust i la grobno temo. 
Ozadje je svetlorujavo in dela dosti ugoden vtisek. Ange le i so Kremser-
Schmidtov i . Mari ja je oblečena v lahno rdečo obleko, apostol i v oblačila 
lepe lahne barve. S l i k a spada med najboljše Layerjeve. 2. Sv. Ignacij. 
3. Sv. Aleš. W is i ak je s l iko neugodno obnov i l . 4. Sv. Uršula. 5. Sv. F r a n ­
čišek Ksaver i jan. 6. Ange l varuh. 7. Sv. Notburga. 8. Na prižnici: Jezus 
izroča sv. Pe t ru ključe in štirje e vange l i s t i . 2 0 

V župnišču je bi la pred 10. leti s l i k a : Jezusa snemajo s križa. 

Spodnj i B r n i k : Sv. .le­
dert in sv. Urban. 1779. 
Močno se kaže Mencingerjev 
vpl iv . 

S t i ska vas in Lahovče: 
Sv. Križev pot. 

Zalog (ž. Gor ice ) : 1. Sv. 
J u r i , 2. sv. Va l en t in . 

Sent Jošt nad Kranjem 
v duhovniški hiši: 1. Zadnja 
večerja. 2. Mari ja z Jezusom 
(kopija). 

S m l e d n i k : Za postni 
čas pet lepi l i s l ik . Barve so 
dobro ohranjene, obraz i jasno 
izražajo dušne občutke po­
sameznih oseb. 

Sv . Va lburga pri Smled­
n i k u : 1. Kr is tus pade pod 
križem. 2. Kr is tus na Ol jski 
gor i . 3. Sv. Peregr ina. 

Trboje : 1. Sv. Trije 
kra l j i . 2. Sv. Niko la j . Križev 
pol i/. I. 1797. 

Zapoge: Kr is tus na 
križu. S l i k a v is i v ladji ob 
steni. Telo Kr isusovo je dobro pogojeno, ozadje je manj pr imerno. V 
župnišču: 1. Sv. Niko la j , 2. sv. V i d , 3. sv. F l i zabeta . 

N a k l o : Leopold Layer je nas l ika l I. 1798 s l iko sv. Petra za ve l i k i 
a l lar za 55 gold. S l i ka kaže Jezusa , k i izroča sv. Petru ključe nebeškega 
kral jestva. V a l lar so jo dal i 27. juni ja 1794. Uzorec za to s l iko je bi l 
Layer j i i bakrorez Petra Monaca iz Benetk, k i ga je ta posnel po i z v i rn i 

Slika 18. S v . Jože f . S t r o p n a freska v podružn ic i 

s v . Jožefa n a d T r ž i č en i . 

I.a\-renčič. Z g o d o v i n a c e r k l j a n s k e t a r e , s t r . 4 ! ) — 5 1 . 



s l i k i Bernarda S l r o z z i (il 
P re l e genovese), katero 
hrani p lemenita rodb ina 
Lab ia a S. Geremi ja . 2 1 

S t r oh in j : V zakr is t i j i 
je sličica sv. Nikola ja , k i 
se Layer ju p r ip i su j e . 2 2 

Križe pri Tržiču: 1. 
Ma l i božja, 2. sv. Kajetan. 
1828. 

Dup l j e : Sv. Troj ica v 
a l i k i . — Jakob Jeglič: 
Sv. Plor i jan in sv. An ton 
Pad . na eni s l ik i (P. Bo­
hinjec). 

K o k r a : Sv. Urban na 
stranskem altarju. 

K o v o r : V e l i k i o l t a r : 
Sv. Janez K r s l n i k . 

Podbrez je : 1. Sv. J a ­
kob v ve l ikem oltarju. 2. 
sv. Frančišek Ksaver i jan 
V s t ranskem oltarju. 

Tabor pri Podbre z ju : 
Leop. Layer je le la 1807 
naprav i l 12 postaj sv. k r i -

Slika II. Immaculata. Lastnica g o s p a Helena ževega pola. (12. postaja 
p a v 8 1 a r - so 8. križi in 14. je leta 

1826 naredi l Götzl.) Te 
s l ike je pa I. 1882 slabo obnov i l Götzl. Obraz i seseda j odurn i . Te s l ike 
sploh preveč trpe radi v remensk ih nezgod. 

V vasi pod Tabrom je (i. maja 1774 divjal hud požar. Ta požar 
nam predočuje Layer na s l i k i , k i meri 1 )0X58 cm. V sredi vidiš cerkev 
na Tabru , na levi Žalostno M. B. z Jezuščkom v naročju, na desni 
sv. F lor i jana. Spodaj gori vas in sicer v temni noči. Ljudje gase, nosijo 
vodo, drugi odvajajo živino, rešujejo pohištvo in obleko. Kaj živahna 
s l i k a ! Nekdo je pa s l iko obnov i l in žal, prev leke l tudi dolgi napis v levem 
kotu. S l i ko brani sedaj Gregor S l ibar , župnik na R u d n i k u . 

Zgornja B e s n i c a : Sv. Egidtj iz I. 1782 v ve l ikem altarju. Napis i/. 
I. 1782 in grb škofa Karo la grofa I lerberste ina. V župnišču male s l i k e : 
1. rojstvo, 2. obrezovanje, 8. darovanje Gospodovo v t e m p l u . 2 3 

" Vrhovnik-Koblar, Z g o d o v i n a nakeljake tare, s i r . 41. 
-" [bidem, str. 60. 

F. t Pokom, Besnica, li<>. 



Trata pr i Ve lesovem: 
1. Sv. A n a , 2. sv. An ton 
P a d o v a n s k i . 2 4 

Tržič: V svetišču 
župne cerkve je Leopold 
Laye r nas l ika l 1. 1815 na 
stropu f r e sko : Bog daje 
zapoved i na Sina jsk i g o r i ; 
na s t enah : štiri evange­
liste sivo v s i v o ; dalje 
štiri s k u p i n e : 1. Past i rc i 
pridejo molit , 2. sv. D r u ­
žino, 3. dvanajst letnega 
. lezusa, 4. Jezusa s Sa-
mari janko pr i v o d n j a k u ; 
naposled še štiri aposto le : 
1. sv. Jakoba z drogom, 
2. sv. Jerneja, 3. sv. M a ­
teja s knjigo in sul ico , 
4. sv. F i l i pa . Napis , na ­
našajoč se na štiri evan­
geliste se g l a s i : l E S V 
CHRIST I S C R I P S E R V N T 
D O C T R I N A M . Kronogram 
daje letnico 1815. 

L. 1848 je te freske 
popravl jal .los. Kgartner. 
L. 1911 od konca avgusta 
do (>. decembra j ih je pa prav i lno umi l s l ikar Mati ja Bradaška.2 S Po leg 
fresk je L. Layer nas l ika l še dve ol jnat i s l i k i : 1. Mari j ino Oznanjenje 
v ve l ikem altarju po Kremser -Sc lun id l i i v Velesovem, 2. sv. Troj ico v 
medal jonu. 

V cerkv i sv. Jožefa nad Tržičem je v ladji na stropu jasna iu 
popolnoma dobro ohranjena f r e ska : Sv. Jožef v s lav i . Svetn ik pr ip lava 
na ob lak ih v nebesa. Na desni nad nj im že sedi Mar i ja in se oz i ra proti 
sv. Tro j ic i ler kaže z desnico na prihajajočega ženina. Spodaj je Tržič 
z okol ico tako podrobno nas l ikan , da se je čudili. V rhov i gora so preostro 
nazobčeni, sicer je pa podoba prav naravna. Zvon ik župne cerkve je bi l 
tedaj lepši od sedanjega, ker je imel na vrhu tri skopčcnu okna . Ta s l ika 
dokazuje , da je bi l Layer prav dober I reskis l . 

Tu bodi omenjen tudi prelepi „janzenistovski" križev po l , k i ga je 
Layer za Tržič nas l ika l . Ta križev pol kaže vse vr l ine sl ikarjeve v r isbi 

S l i k a 15 . S v . A n a . Lastnica 
1'avšlar. 

i j o s p a l l e l e i i i i 

M L a v l i ž a r , C e r k v e i n z v o n o v i v 

" S l o v e n e c , 28 . d e c . 11)11. 

l e k n n i j i K r a n j , s i r . .'1(12. 



in v barvah, k i so čudovito sk ladne. Ta križev pot je last zavoda 
sv. Stanis lava . 

Z a s e b n i k i : S l i ka r Mati ja Bradaška: Sv. Apoloni jo , prej nekje medaljon 
v altarju (kup i l od podobarja Trnovca) . 

Gospa Keršič, sodn ikova vdova, hran i s l iko sv. An tona Padovanskega. 
( 6 4 X 3 9 ) . S l i k a je dobro ohranjena. Prej je b i la v Stražišču. 

V hiši rajnega trgovca Mavr i l a Majer imajo štiri Layerjeve s l ike . 
Te s o : 1. Mar i ja z Jezuščkom ( 6 8 X 5 2 ) , 2. sv. Neža ( 4 6 X 3 8 ) , 3. sv. A n t o n 
( 5 2 X 3 8 ) , 4. redovnik v frančiškanskem hab i lu kaže na podobo sv. Janeza 
Nepomučana. 

L. 1912 umr l i V i k t o r Omerza je hran i l dve s l i k i : 1. sv. Magdaleno 
( 1 6 X 1 4 ) , 2. doprsni portret moža srednje starosti ( 2 4 X 1 9 ) . Pravi jo, da 
je Portret Layerjev, k i se je sam portretiral s knjigo v roki. G lava ima 
črne lase, kratko pristriženo brado in brke. Ta portret n i t i od daleč n i 
podoben Layer jevemu, k i ga brani dekan A n t o n Kob lar . Na tem ima 
Layer svetle lase in je go lobrad. Omerzov portret torej ne kaže Leopolda 
Layer ja , ampak predstavlja drugega moža. 

Gdč. Anton i ja Malenšek, lastnica Layerjeve hiše: Kr is tus na križu 
s sv. Magdaleno. Spodaj j e ruza lemsko mesto. 

Celo zb i rko Layer jev ih sl ik ima gospa Helena Pavšlar. 
1. Immaculata ( 1 6 0 X 1 1 0 ) . Mar i ja sloj i s sk len jen imi rokami na 

polumesecu. Bog Oče na desni jo blagoslavl ja in z levico kaže na podobo, 
kjer sta A d a m in Eva sivo v sivo nas l ikana . Spodaj se angel bori zoper 
peklenskega zmaja. V levem kotu na vrhu angelci obkrožajo Mari jo. 

2. Zadnja večerja ( 0 5 X 4 0 ) . 
3. Zadnja večerja ( 9 2 X 5 6 ) . Druga s l ika je krepkejša. Posamezne 

osebe so dobro označene, obraz i prav lepi . 
I. Sv. Klori jan ( 8 7 X 6 0 ) je precej temna s l i ka . Svetn ik z zastavo 

v lev ic i , s čelado na g lav i in v vojaški oprav i , i z l i va vodo na v isoko, 
gorečo hišo. 

5. Portret Blaža T rp inca , očeta Eidel isa T rp inca in pradeda gospe 
Helene Pavšlar (31 X 2 6 ) . 

(i. Štiri poslednje reči ( 8 8 X 7 0 ) v štirih odde lk ih na eni s l i k i . 
7. Smrt sv. Jožefa. 
8. Immaculata. Mari ja sloji s prekrižanimi rokami na mesecu nad 

zmajem, ki se plaz i po zemlj i . Ange l zmaja z mečem uničuje, drugi angel 
pa kaže Mar i j i l i l i jo. Ta Immaculata je dokaj boljša od prve (št. 1), ker 
Mari ja lepše s lo j i . 

9. Sv. Ana . Ob vrtni ograji sedi sv. Ana in drži Mari jo stoječo pred 
njo s knjigo v rok i . Sv. Joahhn gleda odzadaj čez ograjo; dva angelca 
trosita od vrha cvetje; na levi ovija cvetlični g rm brajdo. Lepa s l i k a ; 
škoda le, da Mari ja n ima ne otroške postave, ne otroške obleke. 

10. Svet i Jožef. Svetn ik na ob laku stoječ gleda proti nebu. Angel 
pred njim drži ra/.cvelo pal ico, drug i za njim pa lesarsko orodje. Svet­
n ikov obraz je krasen, ko bi !<• tudi stoja gledalca zadevni j i la. 



11. Ange l varuh. Ange l oklepa z rokami svojega varovanca. Angelov 
obraz ima ženske poteze. Bržkone sta oba obraza portreta, ker kažeta 
tol iko življenja. Ko bi se b i l Laye r vedno držal tega r e a l i z m a ! 

Zadnje štiri naštete s l ike so pod steklom. Zato so se barve ohranile, 
kakor so bile prvotno, v vsej živosti in krasot i . Na teh se v id i , zakaj 
se je Laye r tako prikupil l judem. Take barve l ahko vlečejo. 

Sli l<a 16. S v . Jožef. S l i k a v župni cerkvi v Z a s i p i l i . 

12. Sv. I l ieronini . Sve tn ik , na pol gol, premišljuje v samoti min l j i ­
vost sveta, v rokah držeč mrtvaško lobanjo, knjigo in kamen. 

Profesor dr. Franc P e i n e : 
I. Immaculata. Božje dete probada s sulico žrelo pek lensk i kači 

( 1 0 0 X 8 0 ) . Na drugi s t r a n i : Sv. M ihae l . 



2. Sv. Va l en t in in na drug i s trani sv. N iko la j . Ta stran je slabša. 
Isla ve l i kos t ; prav tako naslednje tri številke. 

3. Sv. Sebasti jan in sv. Rok, na drugi s trani slabše d e l o : sv. Jur i j 
na kon ju . 

4. Sv. Sebasti jan in sv. Rok, sedeča ; na drug i strani nek i škof in 
neka mučeuica. 

5. Sv. Družina. Obraz i so čedni. Na drug i s t r a n i : sv. Tomaž pred 
vsta l im Zveličarjem. S l i k a je b i la čez sredo pretrgana. 

(i. Žalostna M . B. z mrtvim Jezusom v naročju. Druga stran : 
Sv. Va l en t in . Lepa s l i ka ( 5 0 X 4 0 ) . 

7. Zadnja večerja ( 4 8 X 8 0 ) . Precej poškodovana. 
8. Brezmadežna. Doprsna podoba z 12 zvezdami krog glave (35X27). 

Spodaj nap i s : „Erzeige d ich eine Mutter zu s e y n " . 
9. Bratje prodajo egiptovskega Jožefa v sužnost (05 X 4 0 ) . Na 

drugi strani je nap i s : „L. Laye r pinxit A. 1824 " . 
10. Noe in njegovi trije s inov i ( 7 0 X 4 3 ) . Na drugi strani nap i s : 

„L. Layer p i n x i t " . Brez letnice. Gotovo sta obe s l i k i istodobni in ostanka 

— — — S\. Peter. Mala, skr l 
S l i k a 17. A n g e l varuh. L a s t g , . spe tf, Pavš la r . i zde lana, prav dobro ohra-

bibličnega c ik l a . Barve so 
sočne, kakor na malo-
kater i Layer jev i s l i k i . 

11. Kr is tus na križu in 
sv. Magda lena spodaj k le­
čeča. Na drugi s t r a n i : Sv. 
Mihae l . Obe odrgnjeni . 

12. Sv. A n t o n Pado-
v a n s k i ; na drugi s t r a n i : 
Vnebovzet je M . B. Precej 
površno delo ( l i o x 9 0 ) . 

Bržkone sta tudi Layer­
jevi s l i k i sv. Terezija 
(30 X 4 0 ) in Mari ja Po­
močnica, pri kater i s la pa 
obraza popolnoma un i ­
čena. Osnovi na papirju 
z b a r v a m i : I. Sv. Mari ja 
in sv. Luc i ja , obe na eni 
pol i , druga poleg druge v 
ova lu v ve l ikost i 1 8 X 1 3 
eni. 2. Brezmadežna (34 
X 2 2 ) . (Poročilo prof. dr. 
Er. Pernela.) 



njena s l i ka . 2. Zadnja večerja. 3. Sv. Trije kra l j i . 4. Sv. Ka ta r ina . 5. 
Sv. F lor i jan. 6. Sv. Frančišek Asiški. 

V K a m n i š k i d e k a n i j i : 
K a m n i k : Dekan Ivan Lavrenčič: Mat i Božja. Jos ip Sadn ikar , višji 

živinozdravnik: Sv. Štefan. Josip Stele, mestni občinski ta jn ik : Zadnja 
večerja ( 6 7 x 8 6 ) . V Radomljah v dubovsk i hiši: Zadnja večerja. 

Na Honicui je v ve l ikem altarju s l ika Mari je Pomočnice; na l i s tn i 
strani sta s l i k i : 1. Sv. Troj ice in 2. Sv. Družine, na evang. strani p a : 
1. Sv. Janez Nepomučan ter v medal jonu sv. Janez in Pave l . 2. Sv. F lor i jan 
i n sv. Iz idor. Križev pot so pred leti prenesl i v podružnico v Šmarci, ko 
ga je Matej Koželj dobro umi l . 

Sv. Primož nad K a m n i k o m : Sv. Primož in Fel ic i jan z levoma, nad 
njima Mar i ja z Jezuščkom. G lavna s l ika v ve l ikem altarju. 

V Spodnjem T u h i n j u : Sv. Štefan mučenec. S l i k a je dobro r isana. 
V višavi zreta Bog Oče in S i n , okrožena od angelcev. na svetn ika . 

Spodaj opozarjata dva konja na patrona konjarjev. Radi rujavega ozadja 
je s l ika prazna. Bržkone je tudi lepa s l ika Detomor v a t ik i Layerjevo delo. 

T u n i c e : Na l i s tn i strani je f r e ska : Sv. Troj ica in pod njo nevihta. 
Ob straneh so štirje inedal joni , k i z rdečkasto barvo s l i kan i , pojasnjujejo 
dogodke iz življenja sv. Janeza in Pav la , pomočnika ob nev iht i . Lepa 
s l i k a ! Za l , da Laye r n i s l i ka l več fresk. 

V l e s k o v š k i d e k a n i j i : 
V Krškem hrani župnik v p. Ivan Ben i e r : Kr is tusa na križu. 
V l i t i j s k i d e k a n i j i : 
Za Kresnice je s l i ka l Layer oltarno s l iko in bandero 1. 1828. Po­

botnica z dne 24. marca 1828 je ohranjena, s l ik pa ni več. Na Sav i v 
župnišču: Smrt in poveličnnje sv. Petra in Pav la . 

Graščina Novi Dvor pri Radečah: Nikola j vitez G u l i n a i i s l h a l - B e n -
v e n u t i : I. Adam in Kva. V zgornji polovic i je Bog Oče s l ikan sivo v 
sivo. 2. Sv. Fortunat , del s l ike žužemberškega vel ikega oltarja."''' 

V l o š k i d e k a n i j i : 
V uršulinskem samostanu v Sko l j i L o k i : 1. . lanzenistovski križev 

pot. 2. Immaculata iz I. 1828, sedaj v obednic i . Poleg Ich imajo ondi še 
nekaj manjših Layer jev ih s l i k . 2 7 

V kapel i Ajmanovega gradu (Khrenau) : M a l i Božja z Jezuščkom.- 8 

Skofja Loka : Križev pol v špilalski ce rkv i , k i je bil prej v župni 
c e r k v i . 2 ' ' 

Vitez Strahl v Star i Lok i ima mnogo Layer jev ih s l ik , nekaj prav 
lepih, n. pr. : Sv. Lovrenc, Prešeslnira, sv. Va l en t in , Dajte cesarju, kar je 
cesarjevega, Immaculata, Zadnja večerja, sv. V id (iz Dupljan), Kcce bomo. 
Žalostna M. B. itd 

'' Poročilo g. kn.-.šk. tajnika J o s . Dostala. 
-'' Poročilo g. kn.-.šk. tajnika . l o s . Dostala. 
w Grefe-Radios: stara Kranjska, l i s i 14, 
" Dom in Svet, 1894, 757. 



Poljane nad Skorjo L o k o : V župni ce rkv i ob v r a t i h : Duše v v icah. 
S e l c a : Na evang. s t r a n i : Sv. Štefan muc., na l is tn i s t r a n i : Sv. Mar t in 

daje v škofovski opravi vbogajine. V o v a l u : Sv. Trije k ra l j i , sv. Janez 
Evang. , križev pot. 

V podružnici Sv. Miklavža je v ve l i kem oltarju lepa s l ika sv. N iko la ja . 
Šent Lenar t nad L o k o : V ve l ikem oltarju lepa s l i ka sv. Lenar ta . 
V C r n g r o b u : Mar i j ino Oznanenje s podp i som: „L. Layer . 1 7 9 6 " . 
V l j u b l j a n s k i d e k a n i j i : 
Na D o b r o v i : Križev pot iz 1. 1823. Ko je Čeferin iz Idrije naprav i l 

nov križev pot, a mnogo slabši, so Layer jevega prenesl i v podružnico 
Podsmreko . Od I. 1881 je zopet v stari časti v župni ce rkv i na D o b r o v i . 3 0 

Šent V id nad L jub l j ano : Sv. V i d v vel . oltarju. Sve tn ika okrožujejo 
augelc i . Spodaj gruča l judi pr ipravl ja kote l vrelega olja za mučeuika. 
„C. Leopo ld Layer p inx . 1 7 9 6 " . 3 1 

Ladi ja (ž. Sora ) : v ve l ikem a l tar ju : Sv. Peter kleči in mo l i , za njim 
stoji petel in. Ozadje napravl ja morje s ska lo , k i ima na vrhu gradiču 
podobno cerkev. Na evangel i jski strani je bržkone tudi Layer jeva s l ika 
sv. Notburge, k i de l i s i romakom k r u h in manjša ova lna s l i k a : l zp reob i -
njenje sv. Pav la . 

V Črnučah v župnišču: 1. Sv. A n a z Joah imom in Mari jo. 2. Smrt 
sv. Jožefa. 

V L jub l j an i : „Drustvo za krščansko umetnost " : 1. Rojstvo Jezusovo 
( 2 5 0 x 1 3 5 ) . Past irc i prihajajo božje Dete mol i t . S l i kano je z žabje per­
spekt ive. Barve so krasne. S l i ka r jo je nas l ika l leta 1791 po naročilu 
sinleškega graščaka za 10 gld., kar je na hrbtu s l ike z v e l i k im i črkami 
zap isa l . Prej je bi la v S m l e d n i k u . 2. Sv. Notburga, 1817, iz R a k i l n i k a 
(ž. S lav ina) . 3. Sv. Ko z ina in 4. sv. Damijan ( 1 5 x 1 2 ) , obe dar župnika 
Damijana Pav l i ca i/. Kostanjevice. 5. Sv. Štefan in (i. sv. J u r i , obe s l ike 
iz Šmartna pri Kran ju . 

V škofiji: Sv. Jerneja mučila dva k r v n i k a ( 5 8 x 4 3 ) . 
V Kudo l l ' in i imu (deželnemu muze ju ) : 1. Dvanajst letni Jezus v teniplu 

(96 X 74). Obličje pismarjev je prav izraz i to . S l i ko je prenov i l in podar i l 
I. 1898 Ladis lav Benesch. 2. Portret pilarja S imona Klančnika iz Kranja 
(21 X 17). 3. Mari ja Magdalena (61 X 43). 4. Avguštin Gruber , knezoškof 
l jubl janski ( 8 8 X 2 8 ) . 5. Sv. Boštjan in sv. Bok, na drugi strani sv. El ig i j . 
Banderska s l i ka (138 X 1 0 0 ) (prodal I. 1912 Anton Gaber). 0. Sv. Lovrenc 
(48 X 38 ) ; podar i l I. 1890 Lad . Bouesch. 7. Sv. Jožef pri delu (51 X 86) 
(1. 1890 mestni o l i c i ja l Robida). 8. Mari ja (41 X 80) in 9. Kr is tus (41 X 29), 
doprsni podob i ; nakup 1913. Poročilo dež. muzeja. 

G. Ado l f E b e r l : 1. Sv. Jožef z .lezuščkom, 2. sv. Neža. 
Gospa l l u b a d , vdova c. kr . g in in . ravnate l ja : 1. Jezus in 2. Mari ja , 

doprsni s l i k i . 

'" Z g o d n j a D a n i c a , 1881, 250, 

" Kukuljevič: S l o v n i k , 218. 



Mestn i arhi tekt C i r i l 
K o c h : portreta obeh bra­
tov An tona in Jožefa 
Hayne , portret njiju očeta 
in r odb insk i portret očeta, 
matere i n Jožefa H a y n e . 3 2 

Dr . A l f onz Levičnik, 
c. k r . g in in . pro fesor : Sv. 
Krištof nese božje Dete 
preko reke. Lepa s l ika . V 
Kran ju ima še 3 s l i k e : 1. 
P ieta. 2. Mari ja in 3. sv 
A n a . 

Dežel, svetnik Ferd. 
Ome j i c : Štiri evangel ist i , 
smrt pravičnega in smri 
grešnika, skupaj šest s l ik 
na les s l i kan ih ( 1 8 x 1 5 ) . 

Prost Janez Sa jov ic : 
1. Jezus na Križu, 2. Im­
maculata , 3. Peter rešen 
iz ječe, 4 Štefan kamenjan. 

5. V i k t o r Steska : 1. 
Mari ja z Jezuščkom 3 3 

(31 X 2 8 ) , 2. Jezus in 3. 
Mari ja 3 4 (41 X 33), 4. 
ova lna sličica: Jezusova g l a va ; 
smrt sv. Jožefa, 7. sv. A l o j z i j . 3 5 

Gustav Schi f f rer , župnik v pok . : 1. Sv. Ana ( 2 3 x 2 8 ) , 2. sv. A n t o n 
Puščavnik ( 8 0 X 8 6 ) , 3. Mari ja Pomagaj ( 37X48 ) . 

C. kr . šolski svetnik Fr ider ik Zake l j , c. kr . g imn. profesor v pok. : 
1. Jezus , 2. Mari ja , doprsni s l i k i . 

V m o r a v š k i d e k a n i j i : 
V Moravčah: 1. S l i ka sv. Mar t ina v ve l ikem altarju, s l i kana kakor 

sicer podoba sv. Va lent ina . Dva angela Kremser -Schmid love ob l ike nosi la 
na ob lak ih sve tn ika , k i je odel z z la t im brokatn im pluvi ja lom. Spodaj 
v id imo Moravče in sicer cerkev, župnišče in kap lan i j o ; zraven se živinica 
pase. Pro t i sve tn iku se zaupno oz i ra gobavec, na roke se opira hromeč, 
bolnico podpira druga žena. Izrazi so izvrstno pogojeni, barve žive, ozadje 
proti v rhu bolj rujavo, spodaj ze lenkasto. 2. Sveta noč. Mari j in obraz in 

'-' (iorenjoc, 1i>07, št. (i. 
" Daroval prof. dr. Kr. Perne. 
M Kupil i/, zapuščine 9. j i m . 1912 umrle Marije Reich] (breg šl. Ki). 

15 Zadnje tri slike ( ( 1 9 X 5 0 ) j e na dražbi f dekana kranjskega A. Mežnarca 
kupil g. Ivan Kcnicr in j ih meni daroval. 

S l i k a 18. Sv P e t e r . I . u s t n i k župan F e r d i n a n d 

P o l a k v K r a n j u . 

premer 13 cm, 5. Jezus na križu, H. 



bölje Dele sta v svet lobi , ves drug i pr i zor v temini . Lepa s l i ka . S l i ka r 
se je podpisal . 3. Za postni čas je nas l i ka l pet s l ik , uprizarjajoče skr i v ­
nosti žalostnega dela sv. rožnega venca. Te s l ike je obnov i l Matej Koželj 
leta 1864. 

P r i Sv. Va l en t inu na L i m b a r s k i gor i visi na l is tn i s t rani cerkvene 
ladje lepa s l i ka sv. Va l en t ina , ki je b i la prej na ve l ikem altarju. S k u p i n a 
l judi pod sve tn ikom se odl ikuje s klasičnimi obraz i . Tud i ozadje je 
prikupno. 

Sv. Andre j v podružnici sv. Andre ja je prav i z redno delo. 
V grajski kapel i v Tus tanu (Tufstein) pr i Moravčah je s l i ka sv. Janeza 

Nepomučana. „Leop. Layer . A . 1 8 2 5 " . 3 6 

Češnjice: 1. Sv. Družina. S l i k a je čedno sestavljena, se odl ikuje po 
nežnih barvah in močnem platnu. 2. Sv. F lor i jan . Pod sve tn ikom gore 
hiše. Ljudje rešujejo, kar morejo. OI>e s l i k i sta dobro r isani , angelc i so 
prav Sc lun id tov i , ozadje je bolj svetlo. 3. Sv. Gregor, papež, v ova lu. V 
župnišču: 4. Sv. Jožef in 5. Kr is tus na križu. 

P r i Sv. Heleni imajo poleg križevega pota več Layer jev ih s l i k : 
1. Immaculalo , 2. sv. Štefana, 3. sv. Ahac i ja , 4. Jezusa bičajo, 5. sv. Jo­
žefa. L. 1913 je naprav i l S imon Ogr in nov križev pot, Laverjcvega so 
pa prenesl i v podružnico Vinje. 

Ko l o v r a t : Nebo s s l iko sv. It. T. s k e r n b o m a . 3 7 

V Šent Ožbaltu so tri Layerjeve s l i k e : V ve l ikem oltarju sv. Ožbalt 
na oblakih s krokarjem, ki ima prstan v k l junu , spodaj je vojska. 2. Na 
l istni strani sv. Jernej . Sve tn ik je na drevo naslonjen in za roko pr ivezan, 
obleka leži na tleh in rabelj mu striže kožo na nogi. Pogan mu kaže 
ma l ika , ki ga svetnik noče častili. Delo je krasno. 3. Podobna tej je 
s l ika sv. Boštjana v župnišču. Svetn ik v mladostni s i l i je pr ivezan na 
drevo. Pobožna žena mu izmiva rane in mu pul i puščice. 

V Pečali se nahaja podoben sv. Jernej kakor v Šent Ožbaltu, samo 
da je bolje ohranjen. 

V n o v o m e š k i il e k a n i j i : 
V Novem mes tu : Kanon ik .1. V i r an l ima manjši s l i k i sv. Petra in 

sv. Janeza . 

V kapeli na G r m u : 1. Obiskovanje Mar i j ino, 2. Sa l va lo r mui id i , 
3. sv. Boza l i ja , I. Zadnja večerja. 

V P o d g r a d u : Križev pot 
V šmarijski d e k a n i j i : dekan Mi l i . Trček: I. Sv. Jane/. K rs tn ik , 

2. Žalostna M. B. — V Višnji g o r i : An ton T i n k : Beg v Kg ip l . 
V trebanjski dekaniji: na M i r n i : križev pot, ki ga je od neke druge 

cerkve kup i l rajni župnik Fr . Jaro. 

S l i k o j e podrobno p o p i s a l M a k s u 1 ' i n i a l v I z v e s l j i b M u z e j s k e g a druš tva , 

l !H)7, tH. 
3 7 Zgodnja Danica, 1868, 233. 



1>7 

V Žužemberku je b i la do leta 1905 (?) g lavna s l ika sv. Mohor ja in 
For tunata Layer jeva . L u d . Gr i l c jo je nadomest i l z novo. Od stare s l ike 
hran i sv. For tunata graščak Niko la j vitez Gutmanns tha l . 

Gotovo je, da je nekaj Layer j ev ih s l ik tudi na Koroškem, pa o nj ih 
nisem mogel ničesar poizvedet i . 

S Štajerskega j ih je neko l iko z n a n i h : V Gornjem gradu ve l ika s l i ka 
sv. Mohor ja in For tunata z Mari jo na v rhu . Bržkone je tudi Layer jeva 
mala s l i ka v ova lu pr i Sv. Frančišku na Straži: Kr i s tusov vnebohod, po­
snet po Kremser -Schmidtu . Za Braslovče je nas l ika l 1. 1776 s l iko ve l ikega 
a l tar ja : Mar i j ino vnebovzet je . 3 8 

Laye r je nas l i ka l tudi mnogo križevih potov. Ke r so b i l i bolj majhni 
in v neznatn ih okv i r i h , j ih je poznejši rod rad zamenjal z večjimi a 
slabšimi i zde lk i drug ih sl ikarjev. Ohran i lo se j ih je pa še precejšnje 
število. Več smo j ih že omen i l i , radi pregleda naj j ih naštejemo še t u : 
V Šinartinu pod Šmarno goro, na Dobrov i , na Črnučah, na .Jezici, na 
Bod inah (župn. Breznica ) , v D r u l o v k i , na Dobrav i p r i K r o p i , na Otočah, 
v S t i sk i vasi (župn. Cerkl je pr i Kranju) , v špitalski ce rkv i v Škof ji L o k i , 
v Se lc ih in Javorjah nad Škofjo L o k o , v Lahovčah, v Šniarci, v Moravčah, 
na M i rn i in v Podgradu pri N. M . 

V podružnici sv. Tomaža (župn. Rateče) je s l ikan na les, pa se 
barve luščijo radi krednate podlage. Layer jev križev pot je b i l tudi v 
Kovor ju , dok le r ni novega napravil Janez Subic. Za Leše je novega do­
vršil Mati ja Bradaška. 

4. 

L e o p o l d L a y e r pa n i s a m o z n a m e n i t ko t sa inos t a l en u m e t n i k , 

marveč t u d i kot d o b e r učitelj, kot u s t a n o v n i k posebne s l i k a r s k e šole 

v K r a n j u . N j e g o v i n e p o s r e d n i učenci so b i l i : n jegov pos inov l j enec 

K g a r t n e r , neka j ( i o e t z l o v , Mikše in ( ioričnik, k i so zopet i m e l i c e l o 

v r s t o učencev. 

J o s i p K g a r t n e r , poprej Pessenthe iner , rojen v G m i i n d u na 
Koroškem 27. marca 1809, se je poročil 7. novembra 18;$2 z Mari jo 
Pajer in je umr l v Kran ju 2. maja 1819, v 41 . letu. 

Njegova je g lavna s l ika v ve l ikem oltarju v Kran ju . V Stražišču 
je v kape l i c i na evangel i jski strani ob steni s l i ka sv. evangel ista Mateja 
s peresom in kn j i go ; spodaj pa je nas l ikan pr izor , ko kliče .lezus 
Mateja od mitnice . L. 1845. 

V Šent Jur i ju pri K r a n j u : Sv. Jakob star. s sv. F lor i janom in s 
sv. Ahae i j en i . 3 M 

P r i sv. Jakobu v L jubl jani so imel i v zakr is t i j i s l i k o : Zadnja večerja 
(85 x Dl ) cm). I. Kgartner, pinxit a. 1845. s l i k a je zelo temna. Nahaja se 

v muzeju kot last „Druslva z a krščansko umetnost . " 

" J o s . W a s l l e r , S l e i r K O n s l l e r d . e x i l i o i i , 1888, s t r . 88. 

" Lavtiiar, Dekanlja K r a n j , s t r . un. 



Sv. Gora nad L i l i j o : 1. Mar i j ino rojstvo. 1844. Ta s l i ka je dost i 
l e p a ; ima jasne barve, k i so ubrano porazdel jene. Bakrena posoda s po­
črnjeno notranjo steno je prav dobro pogojena. Na Layer ja spominja s l ika 
le m a l o ; najbolj še sv. Joah in i z belo brado in s čepico na g lav i . 2. Sv. 
Družina. S l i k a je čedno sestav l jena; manj f ino so mode l i ran i obraz i . 
3. Sv. A n a . S l i k a je raz trgana in zato shranjena. Prav bi bi lo, da se 
poprav i . 4. Ecce bomo, je bržkone tudi Egartnerjev. 

Dobovec : 1. Sv. A n a v ve l ikem oltarju je posneta skoro popolnoma 
po Mencinger ju . 2. Na l is tn i s t r a n i : Sv. .Jožef z Jezuščkom. 1847. Po 
Mencinger ju. 3. Na evang. s t r a n i : Oznanjenje Mar i j ino . 

Sv. Križ nad Je s en i cam i : Sv. Jus t ina . 1845. (Er. S. Pokora . ) 
Trška gora pr i Novem mestu. Pred cerkvi jo v l o p i : 1. Mar i j ino 

vnebovzetje. 1843. 2. Sv. Frančišek Ksaver i jan umi ra . 
Muzej društva za kršč. umetnost hran i s l iko sv. Ur l ia iz 1. 1838. 
Gdč. A. Marenšek: Družinski portret. Njegov posnetek se nahaja v 

katalogu retrospekt ivne razstave 1. 1910. 
Mehävovo znamenje v Spodnj i Besnic i je bi lo L 1892 obnov l j eno . 4 0 

Na svojem domu, v Layer jev i hiši št. 52 , je nas l ika l i zvesek : Žena, 
kot predstavnica s l ikars tva , kaže z desnico na Mari jo Pomagaj. Spodaj 
se angelci igrajo s šestiloni in z drug imi s l i ka r sk im i pr ipravami . Na desni 
strani nas spominja k ip na kiparstvo. Ta izvesek, k i je oh vremensk ih 
nezgodah že mnogo pretrpel , v is i sedaj v veži. 

Spomina vredno je tudi , da je na stropu nad stopnjiščem te hiše 
v I. nadstropju nas l ikan pr izor , kako dva vola vlečeta senen voz, ob 
katerem stopa kmet. S l i k a je v sredi slabo ohranjena, ker so jo z raz­
n imi omel i odrgn i l i , na kraj ih se pa predmeti še dobro razločujejo. Ta 
s l ika je mladostno delo Egartnerjevega učenca Jur i ja Tavčarja i/. Idrije. 
(Bradaška.) 

Josip Kgartner je imel s ina enakega imena, k i je b i l v Kran ju rojen 
11. oktobra 1833, poročen v Šent V idu nad Ljubl jano leta 18(i4 /. J e m 
Merhar z B r o d a , 4 ' in k i je kot s l ikar in k ipar umr l 21. januarja 1905, 
njegova žena pa leto poprej. 

J a k o b M i k š e , podobar, poz la lar in posestnik v C i r k n i c i . je b i l 
rojen V C i r k n i c i št. 32 1. jul i ja 1789 kot sin Mar t ina in Marij«; Mikše. 4 2 

Učil se je pri svojem očetu Mar t i nu , k i je bi l na akademi j i izučen po­
dobar. Po leni je odšel v Ljubl jano, kjer je pohajal r isarsko šolo in se 
dalje izobraževal pri razn ih mojstr ih, nazadnje pa v Kran ju pri Layer ju , 
dok ler se ni povrn i l na dom. Kot podobarja so ga ceni l i . Dela l je za 
Kranjsko , P r imorsko in Hrvatsko oltarje, prižnice, labornakl je , oltarne 
kipe, s l ike in križeve pote. Novice so I. 1847, str. 160 hval i le , da dobro 
z lat i in srebri na olje, da vc da l i beli barvi stanovitnost in da lepo 
marmor i ra . Naprav i l je do tedaj v id ik i oltar za Fužine na Hrvatskem, 

4 (1 Pokora, Besnica, 168. 
4 1 Koblar, s l i k a r j i v K r a n j u , Gorenjec, 24./XII. 1918. 
*' Rojstna matica v Cirknici, 



za Bevke pr i Vrhniki , pres l ika l je v Šent Lov rencu ob Temenic i tr i 
oltarje in izrezl jal pel kipov. Za is lo cerkev je dokončal križev pot 
leta 1 8 4 9 . 4 3 

V Mošah pri Sm l edn iku je 1. 1859 naprav i l tr i oltarje v gotiškem 
slogu, le k ipa sv. Boštjana in sv. Mar t ina s la iz Monakovega . 4 4 V Grižanah 
je postavi l več oltarjev s k ip i in slikami. U m r l je 3. decembra 1864 v 
Cirknici št. 14 na ostarelosti . B i l je tedaj tudi t ret j inozeml jak. 4 5 

0 njegovem očetu M a r t i n u je znano, da je I. 1811 postavi l ve l ik i 
oltar v podružnici sv. Lovrenca v Radohov i vas i pri S l a v im 4 6 in isto leto 
tudi lesen ve l i k i oltar v Šempetru na Krasu , k i je stal do 1. 1907. 

M a t e j G o r i č n i k , s l ikar in podobar v Radovl j ic i , je bi l rojen v 
Poljčah št. 26 pri „Urbanen" 10. septembra 1790 . 4 7 

Izučil se je pri Layer ju v Kranju in se nasel i l v Radovl j ic i , kjer 
je na št. 4 umrl 17. sept. 1 8 6 2 . 4 8 Njegov učene«: je bil Janez V u r n i k 
starejši, po domače Zganjar. Goričnik je delal oltarje, okv i re , s l i ka l oltarne 
s l ike in poljska znamenja po Gorenjskem in Koroškem. Ker ni b i l po­
seben umetn ik , je le malo njegovih del znan ih . 

Za Radovl j ico je naprav i l božji grob, oltarje in bandera, z last i po 
požaru ok. 1. 1835. Za Lesce je nas l ika l I. 1837 sv. Janeza K r s l n i k a . 
Podpisa l se j e : Mat. Gor i tscbnig . P inx . anno 1837. Za Begunje na Go­
renjskem je nas l ika l bandersko s l i k o : Mari ja z .lezuščkom, na eni s t ran i , 
T i s i Pe t e r ! na drugi s trani . Obe s l i k i sta last Društva za krščansko 
umetnost. Za podružnico sv. Luci je pri Begunjah je nas l ika l križev pot, 
za Brezje s k u p i n o : M . B. nad sv. V idom in sv. An tonom. S l i ka je v 
mežnariji. (P. Henr ik Damiš.) Risal je bolj slabo, z lasti so glave čudno 
na trup nasajene, barve pa so še dosti p r ikupne . 

Zadnj ih deset let svojega življenja je b i l zelo slaboten in je le 
malo d e l a l ; prej pa je imel po 6 do 8 pomočnikov; znamenje, da je 
imel dovolj posla. Njegovo hišo je k u p i l trgovec Bulovec. (Por. g, Gor i l ­
nika v Ljubljani.) 

P r a n e W i s s i a k , sobni s l ikar , je b i l rojen 10. oktobra 1810, po­
ročen 23. juni ja 1830 s Terezi jo Sesek, umr l 21 . maja 1880. 4 ' 1 K a k o je 
b i l Layerjev učenec, sicer ni znano, a vse njegove s l ike nosijo Layer jev 
pečal na sebi. V Lahovčah je nas l ika l v znamenju sv. Klori jana I. 1842 , 5 0 

v Križali pr i Tržiču na stropu svetišča Kr is tusa na križu, pod obokom 
ladije pa štiri evangeliste I. 1848 , 5 1 k i j i h pa sedaj ni več. P r i Sv. Joštu 

" N o v i c e , 1849, 191. Kuku l j e v i ö , 8 1 2 . 
4 4 Z g . D a n i c a , 1869, 198. 
4 5 Mr l i ška m a l i c a v Cirknici . 
4 6 Z a b u k o v o e , S l a v i n a , 148 . 
4 1 R o j s t n a m a t i c a v R a d o v l j i c i . 
4 N Mr l i ška m a t i c a v R a d o v l j i c i . 
4 " K r . S . Pokom p o m a t i c a h . 
s " L a v l i / . a r , D e k a u i j a K r a n j , s i r . 7 5 . 
5 1 L a v l i / a r 1. c., 118. 



nad Kranjem je njegov križev pot iz 1. 1851. Bržkone je tudi nas l ika l 
za v e l i k i oltar na Ustju na V i p a v s k e m : Mari jo z Jezuščkom, spodaj sv. 
Justa, sv. Pet ra i n sv. Andre ja in bandersko s l iko iz leta 1852. Deželni 
svetnik Jos. P fe i fer je ime l bandersko s l iko iz 1. 1857. 

Deželni muzej Rudo l f i num je 1. 1910 prejel od starinarja Bratovža 
štiri Wiss iakove s l ike , ko je k u p i l s l iko bistriškega samostana iz 1. 1 7 2 4 . 5 2 

V Cirčičah sta oltarni s l i k i sv. Andre ja in sv. Ane iz leta 1849 
Wiss iakovo d e l o . " 

V Cerkljah pri Kran ju : Sv. Tomaž 1856, božji grob po načrtu 
kap lana Puche r j a ; na mrtvašnici Lazar jevo obujenje, 1 8 5 9 . 5 4 

V Šmartnem pr i C e r k l j a h : Sv. Mar t in na Zgornjem B r n i k u : Božje 
oko, štiri evangel ist i , na pročelju sv. Janez Krs tn ik , 1868. Ol tarn i s l i k i : 
1. Sv. M a r k a , 2. sv. A n a . 1856. Barve so dokaj prijetne, ozadje pr imerno, 
r isba slabša. 

Za log (žup. Cerk l j e ) : Križev po l . 1869. 
Grad (žup. Cerk l j e ) : 1. Sv. Luc i ja , 2. sv. Barbara , 1859 in bržkone 

3. smrt sv. Jožefa. 
Črešnjevek: Sv. Duh z 12 apostol i , 1855 in križev pot. 
Šempeter pri Novem m e s t u : Brezmadežna za vel . o l tar oh Mar i j in ih 

p ra zn ik ih . 1858. 
Trška gora pri Novem mes tu : Križev pot. 1861. Ves je stal 

700 goldinarjev. 
Deželn. muze ju Budo l f i numu je podar i l Ciri l Pire iz Kranja s l iko 

Zadnje večerje, 1801. Kopija po Egartnerjevi. 5 5 

T u d i v S m l e d n i k u hranijo eno njegovih s l ik iz 1. 1861. 
Franc W iss i ak je imel dva s ina slikarja Anzehna in Kdvarda. 
A n z e l i n W i s i a k (podpisoval se je z en im s), rojen v Kran ju 

št. 18 21 . apr. 1837, je doživel le 38 let in je 9. marca 1876 umr l na šl. 98. 
Pokopal ga je doma v Kran ju Franc Tavčar 11. marca 1870. Učil se 
je doma pri očetu in je zelo mlad nastopi l ko l s l ikar . . V začetku s la 
nemara z očetom skupno s l i ka la . V Betečah sta na stranskih oltarj ih 
s l i k i sv. Ane in sv. Marjete podpisani Wiss iak A. F. 1802. Črki A . F. 
utegneta pomenit i Anzehna in Franca , ker bržkone F ne pomeni teci t; 
mesto tega hi nemara rajši p inxi t zapisa l . 

L. 1862 je nas l ika l Zaroko sv. Katar ine na Bov ih . Ob tej p r i l i k i je 
pisala Zgodnja Danica (1802, 113 ) : „Kdorkoli to podobo v id i , mora hvalo 
dat i mlademu s l ikar ju iz Kran ja , z last i ako premis l i njegovo mladost in 
da se ni v nobeni ma larsk i šoli i zu r i l , pa vendar podobo tako lepo iz­
dela l , da se vsakega srce povzdigujem) čuti." 

L. 1863 je nas l ika l za Bova sv. Jožefa in manjšo s l iko sv. Aleša/'' 

" Poročilo det. muz. Rudolfibuma. 
M Lavtižar 1. o., 11. 
5 4 Lavieučič, Zgodovina cerkljanske tare in Lavtižar 1. 0. 
" Carniola, 1011, 187. 
*> Zg. Danica, 1868, 188. 



Isto leto je naprav i l za Dravlje Mar i j ino vnebovzetje in manjšo 
s l iko sv. Jožefa. 

V Tržiču je 1. 1871 s l i ka l v župni ce rkv i v svetišču na s t ransk ih 
s t enah : 1. Izgubljenega s ina, 2. Lazarjevo obujenje. V kape l i c i sv. rožnega 
v enca : 1. Kra l j i co sv. rožnega venca in 2. Obiskovanje Mar i j ino. Obe 
leta 1871. 

V župniški kape l ic i v K ran ju na s t r opu : angelce. 
Na retrospekt ivni razstavi v Jakopičevem pavi l jonu 1. 1910 so bile 

razstavl jene Anze lmove s l ike (toda pod napačnim imenom Anton ) . P ie ta 
(lastn. ga. dr. Kušarjeva), Sveta Družina in dve pokrajini ( lastnica gdč. 
učiteljica E. Hekar) . Sanje sv. Jožefa ( lastnik R ihard Jakopič). Ange l sko 
Oznanjenje, Sv. K o z m a , Fortunat (lastn. prof. dr. Fr. Perne). 

E d v a r d W i s s i a k , sobni s l ikar , je b i l rojen v Kran ju 11. okt . 
1841 na štev. Iti (v Paradižu). S l i k a l je za Zgornje Besnice križev pot 
1.1868 za 135 goldinarjev z okv i r i v r ed . 5 ' V župni cerkv i v K r a n j u : Ma ­
rij ino Oznanjenje. Gospa He lena Pavšlar: Sv. F lor i jan . 

Poročil se je 7. avgusta 1865 z Mari jane B ibn ika r . U m r l je 21 . j u ­
lija 1874. " 

Umetniška je bi la tudi vsa rodbina Goetz l . V rs tn ik Leopo lda Layer ja 
in morda še učenec M a r k a Layer ja je b i l J o s i p G o e t z l , k i je b i l rojen 
v K ran ju 17. marca 1754. Ta je b i l meščan, poz latar in s l ikar . Poročil 
se je 17. septembra 1778 z Mari jo Köstel. U m r l je 9. juni ja 1806. O njem 
je znano, da je 1. 1804 poprav i l v e l ik i oltar v Nak lem za 759'2() g o l d . 5 8 

Jos ip Goetz l je imel dva s inova s l ikar ja , k i s la oba močno posne­
mala Layer ja , namreč: Gašparja in Frančiška. 

G a š p a r L u k a G ö t z l je b i l rojen v Kran ju št. 88 4. jan . 1 7 8 2 ; 
poročil se je 14. maja 1805 s Terezijo Puhar in umr l v hiši štev. 23 
30. ju l i ja 1857. 5 ' ' 

Za Nak lo je nas l ika l s l i k i za stranska o l tar ja : 1. Mari jo , 2. sv. An tona . 
Na Dobravi pr i K rop i se nahajala v župnišču: 1. Sv. An ton Pad. , 

2. sv. Florijan, prej v s t ransk ih oltar j ih. C. Goetz l . 1825 . 6 0 

V Višnji g o r i : 1. Sv. Jožefa. To s l iko je dovršil v Kran ju 20. apr. 
1837. 2. Sv. Frančiška Ksaveri ja in sv. Janeza Neponi. 

Na Jezici je bi la leta 1841 dovršena s l ika sv. Kanc i jana in tov. za 
ve l ik i oltar. Sedaj se nahaja v muzeju Društva za kršč. umetnost. 

Na Šmarni g o r i : O l tarna s l ika sv. Ane iz le la 1835 in bržkone še 
druge. V zakr is t i j i hranijo za postni čas pel s l ik Kr istusovega trpljenja. 

V IrančiškansKcm samostanu v Brežicah na ora tor i ju : Sv. Frančišek 
Ser. 1850. V c e r k v i : Sv. An ton 1825. 

V frančiškanski cerkv i v Samohoru i Sv. Va lent in ok. I. 1845. ' ' ' 

" Fr. S. Pokorn, Besnica, 121. 
™ Vrhovnik-Koblar, Z g o d o v i n a nakeljske rare, 41. 
M A . Koblar, S l i k a r j i v K r a n j u . 

*" S p o r . / u p n i k J o s . V r a n k a r . 
6 1 K u k u l j c v i č I. e. 



S l i k a Ii). L e o p o l d 

Cir i l Koch, rnei 
, a y c r : A n i o n H a y n e . L a s t n i k 

1111 a r h i t e k t v L j u b l j a n i . 

Na Pungartu v K r a n j u : 
Ange l varuh iz 1. 1841. " 

Go r i c e : Na l i s tn i strani 
sv. Jakob. 6 3 

Za župno cerkev v Šen-
čuriju pri Šmariji je nas l i ka l 
leta 1842 križev pot po Herr-
l e inu . Sedaj je v podružnici 
sv. N iko la ja na T a b r u . 0 4 

V Škof ji L o k i v župnišču : 
Zaroka sv. Katar ine 1846. — 
Sv. Janez Nepomučan 1846. 

V Se lc ih v k a p l a n i j i : Sv. 
Peter 1846. 

V Šmarjeli na Dolenjs­
kem je napravil leta 1849 
ve l ik i oltar, k i g a j e 1.1879 
prenaredi l Ka ro l Pogla jen." 5 

V Zapogah na obeh stran­
sk ih oltarj ih 1. 1 8 4 3 : 1. Sv. 
Jožef, 2. sv. V i d . Na Priž-
nic i manjše s l ike . 

F r a n c S e r . G o e t z l je 
b i l rojen v Kran ju št. 162 
12. nov. 1783 ; pozneje je 
stanoval na štev. 65. Poročil 

oktobra 1788 v Tržiču. Umr l je 19. maja se je z Uršulo Karner , roj. 
1855. 

L. 1815 28. junija je potrdil ( M a l e r u n d Vergolder) prejem 380 gld., 
ki j ih je prejel v Križali pri Tržiču za pos l ikan je dveh s t ransk ih oltarjev, 
krstnega kamna , prižnice, za prenovo vel. oltarja in za freske/''' 

V Žužemberku: Sv. Janez Evang. 1847. Leta 1846 je naprav i l za 
podružnico sv. An tona pri Žužemberku tri oltarne s l ike v lepo i z r e z l j an ih 
in predrt ih o k v i r i h : 1. Sv. An tona Pad., 2. sv. B runona , 3. sv. Vincenci ja 
Ker. in sv. Urbana. 

N a k l o : Dva stranska oltarja in prižnico za 1000 gold . 
G l ince pri Šenl V idu nad Ljubljano: Ve l i k i oltar in bržkone tudi 

križev pol . 
Na M l a k i pri Kočevju (Kerndor f ) : Ve l . o l tar I. 1811. 

"' Lavtižar, Dek. K r a n j , 10. 
I b i d e m , 50. 

Vrhovnik, tzvestja Muz. dr., isim, 188. 
" J a n e / . Vo l č i č , Z g o d . šmnr j o l ske 1'are n a D o l e n j s k e m , 11. 

"" S p i n - , d i l t i , s v e t n i k Iv. Z a h u k o v e e . 



V Pete l inah (župn. S la -
v ina ) : Ve l . oltar 1. 1 8 4 2 . 6 7 

Po leg Franca Ser. je 
I udi še sin Gašparja Goetz la 
z imenom F r a n c . Ta je b i l 
ro jen 14. sept. 1807 v K r a ­
nju št. 8. K u p i l s i je hišo 
št. 127. Oženil se je 3 F r a n -
čiško Zupič iz Tržiča, po­
zneje Z Mari jo Rant. U m r l 
je 8. avgusta 1 8 6 5 . 6 8 

K a r e l G o e t z l , rojen 
6. novembra 1816, je b i l s l i ­
kar i n podobar. Oženil se je 
26. maja 1852 z Nežo Gogala 
in umr l 22. januarja 1892 v 
domači hiši na Punger tu št. 
28 in 24, katero si je sezidal 
1. 1859. " " 

L. 1838 je s l ika l ban­
dero za cerkev sv. Petra v 
L jub l j an i . 7 0 L. 1850 je s l i ka l 
v kape l i c i na B r a n i k u v 
radcški župniji. 7 1 

Na Gor i pr i Sodražici: 
Križev pol 1 8 5 6 ; ve l ik i oltar 
Obiskovanja M . R. Na evangel jski s t r a n i : Sv . Jožefa (C. Goetz l 1851) in 
manjšo s l iko sv. Petra. Na ep is l . s t r a n i : Sv. .Ilirija in manjšo sv. M a ­
gdalene. 

L. 1859 je dovršil dva nova s t ranska oltarja za Zgornjo R e s n i c o 7 2 

in I. 1800 ve l ik i oltar za Strohin j v nak l ansk i župniji za 650 goldinarjev. 
Bržkone je (udi nas l ika l 1. sv. Jakoba , 2. sv. F lor i jana za s t ransk i oltar 
na moški strani v Gor icah 7 3 Leta 1801 je poprav i l oltar na Goričiei.' ' 
L. 1802 oltar sv. F lor i jana in sv. Jožeta v Spodnjem T u h i n j u . ' 5 L. 1SGB 
na Podreči (župnija Mavčiče) dva nova s transka oltarja in prižnico. 7 6 

Slika 20. Leopold Layer: Josip Hayne. Lastnik 
Cir i l Koch, mestni arhitekt v Ljubljani. 

6 7 Zabukovee, S l a v i m i , (if>. 

" s Koblar, S l i k a r j i v K r a n j u . 

"" [bidem. 
7 1 1 Župn i j ska k r o n i k a . 
7 1 Z g o d . z b o r n i k , 864. 

7 3 N o v i c e , 1859. 
7 1 Z g o d . g o r i š k e t a r e , 1(11. 

M Z g . D a n i c a , 1862, 114. 

» H u d e m , 1862, 181. 

•'" I b i d e m , 1868) 280. 



A l o j z i j G o e t z l je b i l s in F ranca Ser. Rojen je b i l 21 . j u n . 1820, 
poročen v L jub l jan i pr i Sv. Pe t ru 30. jan . 1860, in je v K ran ju umr l 
3. juni ja 1905. Kot podobar, s l i kar in poz latar je naprav i l 1. 1886 dva 
st ranska oltarja 1. M . B. in 2. sv. .ložefa za Jesen i ce . 7 7 Le ta 1847 je 
postavil v župni c e rkv i v M o t n i k u nov oltar s k i p i in s tabernak l j e in . 7 8 

Dva zas topn ika Goetz love umetniške rodbine sta se presel i la v 
L jub l j ano : Leopold in Avgust . Leopo ld je b i l rojen v Kran ju 22. oktobra 
1817 in Avgust 2. septembra 1829. B i l a sta brata Alo jz i jeva. V Ljubl jani 
se je nase l i l tudi A l eksander , vnuk Franca Goetz la , rojen v ' P r s tu 15. ja ­
nuarja 1843, čigar s inova A l eksander in Karo l še izvršujeta podobarstvo 
v L jub l jan i . 

O Leopoldu je znano, da je naprav i l nov ve l i k i oltar za Dobrniče 
za 1100 gold. 1. 1 8 7 1 . 7 " Dalje je prenov i l ve l . o l tar na Skaručini 1. 1874 , 8 0 

oltar v Šent Jur i ju pod Kun i om 1. 1867 , 8 1 v Šent Petru na Krasu l . 1862, 
dovršil 1. 1874 8 2 nov ve l ik i o l tar za Podreče (župn. Mavčiče;. 

Po leg tega so znana še mnoga dela Goejz love umetniške rodbine. 
Ke r pa izvestitel j i ne povedo imena, se dela ne morejo natančneje pr i ­
sod i l i , na pr. : V e l i k i oltar in prižnicn na Bize l j skem iz I. 1850/1 , 8 3 križev 
pot v K a m n i gor ic i , v Star i L o k i oltar M. B. s tabernakl je in iu pos l ikan jo 
kape l e , 8 4 na Dobrav i pri K rop i s l i ka Jezusovega in Mari j inega s r c a , 8 5 

ve l ik i o l tar sv. V ida na V i sokem 0 875) iu morda tudi v Vod icah s l i k e : 
1. Mar i j ino kronanje , 2. Bog Oče in 3. sv. Marjeta. 

Prezret i ne sinemo naposled Layer jev ih že omenjenih znancev 
A n t o n a i n J o ž e t a H a y n e , sinov k i rurga An tona I lavne in Terezije 
S k o p i n . Oba sta bi la rojena v Kran ju št. 99. A n t o n , rojen 17. jan. I 786 , 8 " 
je imel že ko l otrok v Kran ju pri Layer jev ih , pozneje ko l vseučiliščnik 
in profesor živinozdravnišlva na Dunaju mnogo pr i l ike , da se je u r i l v 
r isanju in s l ikan ju . L. IS2S je razstav i l v akademi j i obrazn ih umetnost i 
na Dunaju 8 7 7 dobr ih ol jnat ih pokra j insk ih s l ik , I. 1835 zopet 1 pokra­
j inske s l ike in olonuiško sto lnico, I. 1840 dve z imsk i pokra j in i in I druge 
pokraj inske s l ike i/, okol ice Ka r l sb runn . Dr. J . B le iwe is je bi l njegov ožji 
rojak in njegov sekundari.j na Dunaju, za lo je v spomin hran i l Havne-

7 7 I b i d e m , 188(1, 2 7 5 . 
7 S N o v i c e , 1 8 4 7 , 7 5 . 
7 0 /({. D a n i c a . 1871 , 21)1). 

" Ibidem, 1874, B60. 
•< I b i d e m , 1887, 171». 
8 3 Lav t i ž a r , D c k n n i j a K r a n j , 180. 

M I g u . O r o ž e n , D a s l l i s l i u n l . a v a n t , V I , 419. 
M K l u n v Življenjepisu kanonika K m i n e r j a , s i r . 1)0. 
N S Župn i k J . V r a n k n r . 

M Cf, K o b l a r : S l i k a r j i v K r a n j u . Is t i d a t u m Imata t u d i T s c h i s c h k n i n W i i r z -

b a e h . S t r a h l i m a p o m o t o m a 1787 . V m a t i c a h s e č i la p r i i m e k l l a y n e . 
M 7 RadiCS: L e t o p i s M . S t . , 1880, 40 . S t r a h l : D i e K u n s l z u s l l t n d e K r a i n s , 

5 2 . — Kukuljevid I. c. s t r . I 12. 



tovo pokra j insko s l iko . Hayne je rad zahajal domov na počitnice in včasih 
celo peš. Umr l je na Dunaju kot ravnatel j živinozdravniške šole 17. 
avgusta 185 3 . 8 8 V muze ju Rudo l f i numu je njegova lična pokra j inska 
s l i ka „Kranj z oko l i c o " . Njen posnetek se nahaja v kata logu retrospek­
tivne razstave v Jakopičevem pav i l jonu 1. 1910. Nekaj s l ik s l i k a n i h na 
pločevino hran i g. Matijašič v K ran ju . (Gorenjec, 1907, št. 6.) Strahlova 
zb i rka v Star i L o k i hran i vsaj dve pokra j insk i s l i k i njegovega čopiča. 
Ed . p l . S t rah l hva l i , da se te s l ike odl ikujejo po jasnem, lahnem, prozor­
nem uprizar janju z raka in svetlobe ter po resnično krasn ih drevesnih 
ob l i kah . Izdeloval je tudi ujedkovine. 

Njegov brat Jožef je b i l doktor zdrav i l s tva in profesor botanike na 
Joanneumu v Gradcu . L. 1831 je po naročilu nadvojvoda Ivana prepo­
toval solnograško gorovje, da bi na nadvojvodovem vrtu v Gaste inu 
pomnožil p lan inske rastl ine. L . 1838 je potoval s podobnim namenom k 
Sv. K r v i pod V e l i k i m K l e k o m . 8 9 Njegova s l i ka r ska delavnost n i znana . 

Nastoj grofije Goriške. 
P r o f . d r . K . C A P U D E R , K r a n j . 

Poknežena gro f i ja Goriško-Gradiščanska ni n i k a k a geograf ična 
eno ta , a m p a k j e le p r i s edan j i politični razdelitvi obstoječa a v t o n o m n a 
p o k r a j i n a . O „Gor icanih" p r a v z a p r a v n e n i o r c m o g o v o r i t i , ampak le 
o T o l m i n c i h , B r i c i h , V i p a v c i h , Krašovcih in F u r l a n i h na Goriškem. 
P o d i m e n o m „Gor ican" z a z n a m u j e m o p r a v i l o m a le p r e b i v a l c a mes ta 
G o r i c e . T o j e p o s l e d i c a z g o d o v i n s k e g a ra zvo j a . Goriška j e v v e d n i 
i z p r o i n e m b i , b r e z p r a v i h mej . Včasih je z v e z a n a z deželami na 
v z h o d u , po t em zopet z o n i m i na s e v e r u a l i z a p a d u , neka j časa živi 
življenji" zase in šele najnovejše u p r a v n e r e f o r m e so Goriško združile 
z Istro i n T r s t o m v k r o n o v i n o P r i m o r s k o , p r i t em pa j e v s a k de l 
o h r a n i l svo jo av tonomi j o . V s p i s i h , k i n a m pr i povedu j e j o z g o d o v i n o 
Goriške, naha j amo pač r a v n o v s l e d le n e s l a l n o s l i , različna m n e n j a 
in m n o g o ne jasnos t i . 

K n o tako ne jasno vprašanje j e tud i vprašanje o n a s l o j u gro f i je 
(Soriške. Točen o d g o v o r na to vprašanje n a m more jo da t i le l i s t i ne . 
Če b i obs to ja la p o p o l n a z b i r k a goriških l i s t i n , b i b i l tud i o d g o v o r 
na vprašanje čisto neoporečen. V r s t a goriških l i s t i n pričenja z I. 1 0 0 1 . 

T e g a leta je riinsko-neniški c e sa r O t o n III. v P a v i j i i z da l z n a ­
m e n i t o d a r i l n o l i s t i no za og l e j sko c e r k e v . „ K e r j e (og le jska) c e r k e v 

" K S t a t u s n n i m a r u i n s K r a n j a . S t r a h l I. c . 

" Wurzbach: Blogr. Lex. vi l i , L62. 



v s l e d m a d j a r s k i h v p a d o v v e l i k o t r p e l a , p o d a r j a m o o m e n j e n i c e r k v i 
in n j e n e m u u p r a v i t e l j u p a t r i a r h u J a n e z u p o l o v i c o g r a d u , k i se i m e ­
nuje S i l i g a n u m i n p o l o v i c o d v o r a , k i se v s l o v e n s k e m j e z i k u G o r i c a 
i m e n u j e i n p o l e g t ega še p o l o v i c o v s e h v i n o g r a d o v , pol j , t r a v n i k o v 
i n pašnikov z v s e m i p r a v i c a m i v o k o l i c i m e d Sočo, V i p a v o , O r t a o n o 
i n g r e b e n o m A l p " . V s e to poses t vo o p r o s t i c e sa r r e d n e ob l a s t i 
g r o f o v , a l i z d r u g i m i b e s e d a m i , p o d e l i p o s e s t v u i m u n i t e t o . 

Neka j m e s e c e v pozne je p o d e l i c e s a r d r u g o po l o v i c o o m e n j e n i h 
poses tev V e r i h e n - u , g r o fu f u r l a n s k e m u . 

Prvič slišimo v z g o d o v i n i i m e G o r i c a . Ime ve l j a i z r e c n o za n a ­
s e l b i n o ( d vo r v i l l a ) , ne pa za k a k o k r a j . O b e n e m pa se ta n a s e l b i n a 
skupaj z natančno o m e j e n i m okrožjem i z v z a m e iz okrožja n e k e 
gro f i j e , k i pa v tej l i s t i n i n i i m e n o v a n a . G l e d e meje t ega i m u n i t e t n e g a 
okrožja j e o m e n i t i l e , d a obsega po s o g l a s n e m m n e n j u z g o d o v i n a r j e v 
kra je m e d Sočo, V i p a v o , V r t o v i n o m in r o b o m T r n o v s k e p lano te . 

O d tega d o g o d k a do l go časa ne srečamo i m e n a G o r i c a v l i s t i n a h . 
Šele k a k i h 80 let pozne je čitamo v d a r i l n e m z a p i s n i k u b r i k s e n s k e 
c e r k v e , da j e n e k i H e n r i k , v i s o k e g a plemiškega r o d u , b r i k s e n s k i 
c e r k v i p o d a r i l „svoja d e d n a pos e s t va ležeča v k r a l j e s t v u Ital i j i in 
s i c e r g ro f i j i f u r l a n s k i v G o r i c i in okoliških k r a j i h " ( Q u i d a m n o b i l i s s i m a 
p r o s a p i a o r tus H e i n r i c h n u n c u p a t u s . . . l a l i a p r e d i a cp ia l ia r e gno 
Mal ico , c o m i t a t u F o r i i u l a n e n s e loeo G o r i z a , a l i i s que loc is i b i d e m 
c i r c u i n i a c e n t i b u s . . . h e r e d i t a r i o iu re . . . h a b u i t et possed i t . . . s u p r a 
altare s a n c t o r u m C a s s i a n i et I n g e n o v i n i . . . d e l e gav i t ac t r a d i d i l " ) . 
T a l i s t i na i zpo ln ju je v r z e l v l i s t i n a h iz I. 1001 in je g l ede na p r i ­
padnost G o r i c e in o k o l i c e t ako določna, da se pač ne m o r e t rd i t i 
(O/.oernig), da b i b i l a G o r i c a i n o k o l i c a v t em času p r i p a d a l a 
k r a l j e s t v u Nemčiji i n koroškemu v o j v o d s l v u . S i c e r pa že s a m a l ega 
Goriške g o v o r i p ro t i t ak i p r i p a d n o s t i . O b e n e m i m a m o v tej l i s t i n i 
tud i j a s e n d o k a z , da v t em času o k a k i goriški g ro f i j i n e ino r e b i t i 
g o v o r a . Ne j a sno pa je v tej l i s t i n i , v k o l i k e m o b s e g u j e o m e n j e n i 
H e n r i k p o s e d o v a l G o r i c o in o k o l i c o . T u d i ne i z v e m o nič, k a t e r e g a 
r o d u j e b i l ta H e n r i k in tud i d r u g e l i s t i n e , v k a t e r i h srečamo n jegovo 
in n j egove žene ime , nas pust i jo v t em o z i r u na c e d i l u . Novejši 
r a z i s k o v a l c i (n. pr . J a k s c h , Red l i ch ) prištevajo tega moža r o d u 
poznejših goriških g ro fov . D r u g i pa (O/.oernig, d r . G r u d e n ) so m n e n j a , 
da je ta H e n r i k iz r o d u K p p e n s l e i n - o v . P o s e b n a o p o r a te t r d i t v e je 
l i s t i n a , s k a t e r o j e I. 1496 L e n a r i , pos l edn j i goriški grof , rozaškemu 
samostanu p o t r d i l obširna, o d s vo j i h p r e d n i k o v podar j ena poses t va . 
V tej l i s t i n i , k i se baje o p i r a na s tare l i s t i n e , se čila, d a j e og l e j sk i 
p a t r i a r h U l r i k , s i n goriškega g r o f a M a j n h a r d a , I. 1060 u s t a n o v i l 



s a m o s t a n v Rozaču in d a j e za opa t a G e r o l d a goriški g ro f M a r k v a r d 
s a m o s t a n u p o d a r i l 140 poses tev . Nada l j e p r i p o v e d u j e l i s t i n a , d a j e 
t u d i p a t r i a r h U l r i k 1. 1095 s a m o s t a n u p o d a r i l v e l i k o poses tev i n 
goriški g ro f H e n r i k ce lo c e l bovški o k r a j . L i s t i n a našteva sp l oh 
nešteto k ra j e v n a Goriškem, k a k o r d a b i b i l i že na jman j v 12 s to l e t ju 
poda r j en i rozaškemu s a m o s t a n u . Očividno je , d a l i s t i n a p r e t i r a v a i n 
d o g o d k e meša te r osebe z a m e n j a v a . Z g o d o v i n s k o pa j e z n a n o , d a 
j e 16. j u n i j a 1076 u m r l M a r k v a r d E p p e n s t e i n - s k i . L . 1077 j e n jegov 
s i n U l r i k pos ta l opat v St . G a l l e n - u i n se j e s p u s t i l v boj z n a s p r o t n i k i 
H e n r i k a IV. , k i m u je zato 1. 1086 p r e s k r b e l o g l e j sk i p a t r i a r h a t . 
12. ma ja 1090 je u m r l U l r i k o v b ra t L u i t o l d , v o j v o d a koroški, n jega 
p a j e n a s l e d i l n jegov najmlajši b ra t H e n r i k , pos l edn j i K p p e n s t e i n o v e c , 
k i j e u m r l 1. 1120. V s i t i z g o d o v i n s k i p o d a t k i so v t a k e m n a s p r o t s t v u 
s t r d i t v a m i omen j ene l i s t i n e , d a s m e m o s i c e r p r i z n a t i de j s t vo us ta ­
novitven in o b d a r i t v e s a m o s t a n a po E p p e n s t e i n o v c i h , ne pa l e tn i c i n 
natančnejših p o d a t k o v l i s t i n e . N a posebno d r z e n način j e p isate l j 
l i s t i n e p r e m o s t i l z e v m e d p r v o t n i m i d a r o v a l c i iz r o d u K p p e n s t e i n o v c e v 
in poznejšimi iz r o d u goriških g ro f ov . 

Začetkom 12. sto let ja srečujemo v l i s t i n a h ime G o r i c a v e d n o 
pogoste je . N e k i plemiški r od se pričenja po t e m k r a j u i m e n o v a t i . 
V p r v i h l i s t i n a h srečamo n e k e g a g ro f a M a j n h a r d a ( „comes M a y n a r d u s " 
v l i s t i n i 1122 18./V.), drugič zopet s a m o „Meinhardus de G o r i z a " in 
„Henricus de G o r i z a " . V s e kaže, da l i možje še ne s tanuje jo do l go 
v t e m k r a j u , k i je pa sedaj v s l e d svo je ugodne lege go t ovo že 
važnejši in večji pos ta l . S k o r o istočasno, o k o l i 1. 1130 s l e nas ta l i 
d v e l i s t i n i ; ena na Koroškem, d r u g a na F u r l a n s k e m . V p r v i se 
imenu j e „Meginhnrdus comes (h; G o r z e " , v d r u g i pa „Mainardus 
a d v o c a t u s " . Ob«; i m e n i p r i p a d a l a is t i o s eb i . G r o f i , stanujoči v G o r i c i , 
so o d v e t n i k i og l e j ske c e r k v e . A l i naj torej m i s l i m o , da j e ime G o r i c a 
že prešlo na ok ra j i n d a j e l a okra j že g r o f i j a Gor iška? Dosle j 
so b i l i tega mnen ja v s i z g o d o v i n a r j i , k i so kaj o Goriški p i s a l i . 
Nihče m o r e b i t i n i o p a z i l , da ne čitamo v n o b e n i l i s t i n i iz 12. s to le t ja , 
das i j i h i m a m o sedaj že lepo število, i z r a za gro f i ja Goriška. O d k o d 
tedaj nas l ov g r o f goriški ? 

D o k a z a n o je , d a j e plemiški r od , k i j e i m e l o k o l i I. 1120 v G o r i c i 
svo j sedež, prišel s e m iz Fuslriške d o l i n e , k j e r j e že prej i n pozne je 
do svo j ega k o n c a o p r a v l j a l g ro f i j e L u r n g a u , Rus t e r t a l i n p o s e d o v a l 
p a l a t i n s k o gro f i jo koroško. B i l i so torej ti p r v i goriški H e n r i k i , 
M a j n h a r d i , K n g e l b e r t i p r a v i g r o f i , le da se n j ih g ro f i j a ni z v a l a 
g ro f i j a Goriška. Iz puste Pustriške do l i n e so svo jo r e z i d e n c o p r e s t a v i l i 
v solnčno G o r i c o na j u g , k a k o r t o l i ko družili pleiničev v tej d o b i . 



D a še v e d n o n i m a m o gro f i je Goriške, n a m dokazu j e j o še 
n e k a t e r i d o g o d k i . O k o l i 1. 1150 se j e t edan j i g r o f E n g e l b e r t Goriški, 
o d v e t n i k og l e j ske c e r k v e , s p r i s p a t r i a r h o m . D a b i dosege l svo j 
n a m e n , se j e poslužil zvijače i n s i l e . P o v a b i l j e p a t r i a r h a n a r a z g o v o r 
i n g a p r i tej priložnosti z g r a b i l i n z a p r l . T o d a za v j e tega p a t r i a r h a 
so se p o t e g n i l i v s i sosedn j i k n e z i i n g r o f E n g e l b e r t g a j e m o r a l 
i z p u s t i t i t e r m n o g o žrtvovati , d a je dosege l s p r a v o . 0 p o r a v n a v i so 
n a p r a v i l i dne 21 . a p r i l a 1150 l i s t i no . T u čitamo, da prepušča g ro f 
E n g e l b e r t v slučaju, če b i u m r l b r e z dedičev, o g l e j s k e m u p a t r i a r h u 
n e k a t e r a pos e s t va , m e d n j i m i tud i G o r i c o (. . . q u o d ei ad m a n u s ded i t 
i n p r o p r i e t a t e m i n p e r p e t u u m m a s s e r i d a s X X X m a n s u u m in C a r s o 
X X X i n C a r i n t h i a et post o b i t u m s u i u n , s i s i ne h e r e d i b u s ob i e r i t , 
B e l g r a d u m , P r i s s i n i e u m , et G o r i c i a m et q u i c q u i d p r o p r i e t a t i s ex h a c 
par t e C a n a l i s v i s u s est h a b e r e , c u m m i n i s t e r i a l i b u s et s e r v i s et 
a n c i l l i s et c u m o m n i b u s p e r t i n e n t i i s . . .). 

L . 1202 sta M a j n h a r d in E n g e l b e r t , s i n o v a o n e g a E n g e l b e r t s , 
v srečnejšem s p o r u s p a t r i a r h o m p o p r a v i l a očetovo nezgodo . 0 
p o g o d b i m e d o b e m a s t r a n k a m a se j e i z d a l a l i s t i n a , d a t i r a n a z dne 
27. j a n u a r j a 1202. T a določa, d a s m e t a g r o f a b r e z v s a k e g a pridržka 
po l eg d r u g i h poses tev obdržati g r a d G o r i c o z v s e m , k a r z r a v e n 
s p a d a , izvzemši m i n i s t e r i a l e . D e d o v a t i sme jo ce lo ženski po t omc i 
(. . . C o m i t e s q u i d e m de G o r i t i a deben t habe r e C a s t r u m de G o r i t i a 
c u m o m n i p r op r i e t a t e s e r v i s et a n c i l l i s et o m n i j u r e ad i p s u m per-
l i n e n t e , m i n i s t e r i a l i b u s excep t i s . . . at) e c c l e s i a A q u i l e g i e n s i in f e u d u i n 
i ta (]uod l a m m a s c u l i q u a m f em inae in i d e m f e u d u m e q u a l i t e r suc -
cedant . . .). P o s e b n i r a z s o d n i k i so nato še natančneje določili p r a v i c e 
goriških g r o f o v k o l o d v e t n i k o v og l e j sk i ; c e r k v e . T u d i o tej r a z s odb i 
j e b i l a n e k a k o leto pozne je i z d a n a l i s t i n a (1202, 13. d e c embra ) , v 
k a t e r i se imenu j e j o k ra j i na Gor iškem, k j e r pr is to ja jo g r o f o m 
goriškim le p r a v i c e o d v e t n i k o v og l e j ske c e r k v e . 

J a s n o j e tore j , da so poses t va goriških g ro f ov še v e d n o raz ­

t r e s ena in brc/, s k u p n e g a i m e n a . T o d a v s l e d energične in s ino t r ene 

po l i t i k e teh E n g c l h e r t o v in M a j n h a r d o v , /Jas l i v s l e d b r e z o b z i r n e g a 

izkoriščevanja odvetništva og l e j ske c e r k v e , so pos ta la poses t va 

goriških g ro f ov v e d n o razsežnejša in j e d r o v e d n o bol j k o m p a k t n o . 

L a h k o rečemo, da j e v p r v i po l o v i c i 13. s to le t ja s edan ja Goriška 

združena pod v l a d o g ro fov v G o r i c i . T o j e torej l i s t i čas, ko s i n e m o 

g o v o r i t i o gro f i j i Goriški. V d a r i l n i kn j i g i zališkega s a m o s t a n a čitamo, 

da je p r e s v e t l i g r o f Knge lbe r t goriški 1. 1217 zatiški s a m o s t a n 

op ros t i l vse e o ln ine , k i so j o m o r a l i s a m o s t a n s k i l judje plačevali 

p r i V i p a v i na p o l u v g r o f i j o G o r i š k o . 



L i s t i n o j e i z da l g r o f E n g e l b e r t . Goriški g ro f i s a m i so torej 
s v o j i m p o s e s t v o m n a Goriškem d a l i n a s l o v g ro f i j a Goriška. P o 
k r a j u se j e začela i m e n o v a t i t u d i t u dežela, k a k o r s k o r o istočasno 
T i r o l s k a . 

P o n o v i m o torej zakl jučke! 
1. S e d a n j a g ro f i j a Goriška p r i p a d a v z g o d n j e m s r e d n j e m v e k u 

I ta l i j i . Šele k o pos tane s a m o s t o j n a i n p r i d e v ob las t nemškega g ro -
f o v s k e g a r o d u , s top i v d i r e k t n o z v e z o z Nemčijo. 

2. S a m o s t o j n a g ro f i j a Goriška, k a k o r j i h pozna nemška državna 
u p r a v a z a časa O t o n o v , ne obs to ja . 

3. G r o f i j a Goriška se p o l a g o m a razv i j e iz onega okrožja, 
k a t e r e g a j e c e sa r O t o n III. 1. 1001 p o d a r i l o g l e j sk i c e r k v i i n g r o f u 
V e r i h e n u t e r ga o s v o b o d i l n a d o b l a s t i f u r l a n s k i h g ro f ov . Šele v 
13. s to le t ju s i n e m o g o v o r i t i o gro f i j i Goriški. 

Umetnostno-zgodovinski izpiski iz 
arhiva cerkve sv. Petra v Ljubljani. 

Dr. France STKLK. 

Po l e lu l i f l l sem prebrskal ves arhiv cerkve sv. P e h a v Ljubl jani 
iu si i zp isa l vse, kar sem našel količkaj važnega za zgodovino umetnost i . 
Te i zp iske sedaj priohčujcm, da bodo dostopni vsakemu, k i bi utegni l 
v leni oz i ru kedaj potreboval i šcntpclcrski arh iv , katerega uporaba je 
otežkočenn, ker je popolnoma neurejen, kako r še to l iko važnejših cerkven ih 
arhivov po Kran jskem. 

Kadi lega se mi zdi tem bolj važno, da dam te reči javnosti na 
razpolago. Upošteval sem vse, kar sem dobi l tozadevnega v a rh i vu , razen 
matr ik , k i so lahko dostopne in I. /.v. šentpeterske kron ike , k i ima nas lov : 
„Kurze chronologische Beschre ibung der in der Vorstadl der Hauptstadt 
La ibnch l iegenden b is lb i i i i i l i chen Pa l rona lsp fa r r St. Peter. Verfaß) von 
Johann Nep. M u r g e l , bischöflichen Rentmeister. 1822. " Iz X I X . je 
največ zapiskov v ti knj ig i od šenlpeterskega župnika S v e l l i č i č a ; 
iz najnovejše dobe je priloženih nekaj zapiskov g. Kr. Z o r k a , sedaj 
župnika v Čatežu. Vsi ti zap isk i vsebujejo ve l iko i ime lnos lno-zgodov insk ih 
drobt in i/, najnovejše dobe. Iz prejšnjih časov je prepisanih nekaj l i s t in , 
zap iskov večjega pomena pa ni . K posameznim o l tarn im s l i kan i , k i j ih 
našteva Murge l , je pr ip isal Svelličič letnice in imena sl ikarjev. Odkod jih 
jo izvedel, ne vem, zato tudi ne morem sod i l i , kolika je njihova zanes­
ljivost. Ker je k r on i ka lahko dostopna, zalo sem opusti l i zpis tozadevnih 



podatkov iz nje, posebno še, ker jo je i z r ab i l že tudi I. V r h o v e c , 1 i n 
je tako v naši zgodov insk i l i teratur i njena vsebina že znana in porabl jena. 
Večji de l — in sicer starejši de l — arh iva pa je ležal ob Vrhovčeveni 
času skoro pozabl jen de loma pod streho župnišča, de loma na zakr is t i j i 
i n ga Vrhovec n i mogel i z rab i t i . Šele pred k r a t k i m umr l i župnik Fr . 
P a v l i c je poskrbe l , da je arh iv — čeprav še neurejen — vsaj na pr i ­
mernem mestu in vsakemu dos t open . 2 

Izpisal sem si s a m o r e č i p r e d 1. 1800. Za čas pred tem letom 
pa imenovana k r o n i k a ne pride ve l iko v poštev kot vir prve vrste, pa tudi 
sicer n i v a rh i vu reči večje zan imivos t i za našo stroko iz prve polovice 
X I X . stoletja. Iz prejšnje dobe ne navajam samo enega važnega zap iska , 
k i se nanaša na z idavo nove cerkve in se nahaja na koncu neke stare 
krstne knjige. Ne navajam ga zato, ker ga itak dobesedno navaja Vrhovec . 3 

Moj namen n i b i l in tudi skoro ni mogel biti nič drugega kakor 
podal i javnost i surovo gradivo, k i se mi je zdelo zrelo za javnost , kakor 
hitro je izčrpalo približno (kaka podrobnost mi je sem in tje mogoče le 
ušla) tozadevni zak lad enega arh iva . Ko l i k o so vredni taki zap i sk i , čeprav 
se zde sami na sebi malenkostn i in brezpomembni , se bo pokazalo šele, 
ko bomo imel i za celo deželo zbrano tozadevno gradivo iz vseh važnejših 
ce rkven ih , mestnih in gosposkih arhivov. Za umetnostno topografijo kakor 
tudi za vsako posamezno študijo o domačih umetn inah pa je to neobhoden 
predpogoj. 

* * 
1. — L i s t i n a o p o s v e t i t v i 2 c e r k v a . 27. f e b r u a r j a 1020. 
N a t a I i s d e T u r r e v i n c e n I i n u s , . . e p i s c o p u s V e g I e n s i s 

p o t r j u j e p o s v e t i t e v c e r k v e sv . D u h a s p o k o p a l i š č e m i n 
c e r k v e sv . M a r i j e D e v i c e v P o l j u . 

Nos N a t a l i s d e T u r r c v i n c e n t i n u s Dei et apposlo l ice sediš 
gracia e p i s c o p u s V e h l e n s i s univers is el s ingul is bas presentes nostras 
i i i spee lur is salutein in domino. Tenore presenl ium fidem facimus, qua l i l c r 
de consensu reverendiss imi in Chr is to pr iuc ip is el domin i domin i 
C h r i s t o p h o r i R a u b e r , e p i s e o p i l a i h a c e n s i s d ign iss imi , ad 
requis i t ionem et pet ic ionem proboruin hominum et patronorum de v i 11 a 
S I a p p a e c c I e s i a m i l lam cum e i m i t e r i o et t r i h u s a l l a r i b u s ad 
honorem s. S p i r i t u s consecrare d i gna r emur ; qunre adh ih i l i s ceremoni is 
in s ingul ibus servari sol it is posi l isque in a l l a r ibus rc l iqu i i s (d m a i u s 
a l l a r o in honorem s. S p i r i t u s , a l iud in cornu evangel i i 1 in honorem 

' I V r h o v e c : Z g o d o v i n a š e n t p e t e r s k e 1'are v L j u b l j a n i . Zbornik z n a n s t v e n i h 

i n poučn ih s p i s o v M a l i c e S l o v e n s k e . V. 1 SS 

-' K o g a b o m o g o č e z a n i m a l o , če o m e n i m , d a s e m e d t e m i , d o s e d n j p o z a b l j e ­

nimi arhivalijami n a h a j a t u d i obi ima k o r e s p o n d e n c a l j u b l j a n s k e g a škofa g r o f a 

K a u n i l z . a iz. p r v e p o l o v i c e XVIII. stoletja i n v e č z a p i s k o v o n j e g o v i h prejemkih i n 

i z d a t k i h . 

3 O. C. s t r . 5 7 , p o d č i l o . 
4 Pod tem prečrtano epistole; 



s. B a r b a r e et tert iuin in co rnu ep i s t o l e 5 i n honorem s. L e o n h a r d i , 
ipsam ecelesiam cum cimiterio et t r ibus a l tar ibus c o n s e c r a v i m u s ; 
s ingul is Chr i s t i f ide l ibus ipsam ecelesiam devote v is i tant ibus u n u m annum 
et i n dedicat ione hu iusmod i (que semper ce lebrabitur fer ia secunda 
pentecostes annuat im) X L t a dies de vera indulgent ia in forma ecclesie 
consueta concedimus et indulgemus. S imi l i t e r ec iam i n ecclesia Beate 
M a r i e V i r g i n i s t r i a a l t a r i a , m a i u s i n honorem beate Mar ie V i r -
ginis et a l iud in honorem s. E l e n e 5 , ter t ium in honorem s. L e o n h a r d i 
c o n s e c r a v i m u s . Ec iam pro uno quoque altar i X L t a dies concedimus 
et indulgemus. In cuius re i f idem propr io nostro magno sig i l lo corro-
horav imus anno domin i 1520, die 27. mensis f e b r u a r i i , pont i f icatus 
sereniss imi domin i L e o n i s d i v ina Prov ident ia pape X . , anno eins octavo. 

Pergament; gotska m i n u s k u l a ; začetno n pr i Nos Natalis kap i ta lna , 
ostale črke teh dveh besed so pisane v neko l i ko večji l a t insk i m i n u s k u l i . 
Pečala, k i ga l is t ina omenja in o katerem priča prerezana zapognjena 
p l i ka , kjer je v isel obešen na pergainentnein pasku, n i več. 

2. — Iz : »Urbarlum f i l ia l is ecclesiae in Rosenpach« , k i obsega 
leta 1622 — 1688. 

1633. — Zaključek cerkven ih računov 9. decembra. 

Praeter haec sunt debita contrac la solvenda domino K u n s t l , p i e t o r i , 
s c u l p l o r i e l pistor i , nt i ch irographa indicant et ostendunt, 

1641. — Den 17. Marži bezal i ich laut Qu i t tung dem Maister 
Hanß S t ö s s e l von 8 S t i e l l e n in der Khürhen per 11 3 k 2 6 : 4 0 

1(142. — Den 20. Novembr is 1641 namb ich für die C r e u z m a u r 
toppull Z i e g l 3000 sambl der auß vmid e i n f u h r ; per 1000 6 11 40 k r 
— II 20. Mehr 3000 Maur vnnd 2000 gwelb Zieg l — 21 fl 40 kr. 

M i l dem A b o n d i o D o n i n o , M a u r e r n , isl vergl ichen worden 
die 5 Cronnen am G r e n z s a i l l e n auf sein vncosten auf zumauern — 
fl. 00. 
vnnd 4000 Maur z iegl — fl 17 kr 20. 

Dem M a l l e r bezal i das G e m ä l in Creuc fanncn per fl 6"30. 
Den IS. .Iii ly M a t h i n s e n W a g n e r , m a l l e r , wegen a n -

S t r e i c h u n g des T r i l ch l oder P i l x en zum gelt — Ii 1 kr 20. 
Dem J u r y K h o z i a n , S I a i n m e z e r , za l i ich laulb auszug zu 

den 5 Creuzsa i l l en gesehnit- oder gebai i len Stah l den 4. M a r l y — fl 20 
kr 55. 

Mehr die 5 E i s e n a n K l u e u z ( l ö s t e n — fl. 4 kr 30. 

Dem M a l l e r , das er soliel ie B o l l angestr ichen, zalt — kr 40. wie 
auch , daü er das s l a i n e r n e C r e u z verguldt — kr 24. 

A n d r e e A p l hat die andern Creuz hedekht, 7'/a tagwerch — 
Ii 1 kr 56. 

s p o d l e i n p r eč r t ano e v a n g e l i i . 

" P o d K l e n e j e prečr tan A n n e . 



Den 26. J u n y : 
Mit M a t t he s e n W a g n e r , M a l l e r n , ist verdingt worden die 

6 C r e u z s a i l l e n sehen zu mal len vnd bezahlt f l 75. 
Daß oberst Creuz von Sta in w i l i ch vnser l ieben frauen zu ehrn 

selbsten beza l len, 
Maister C h r i s t o f f e n K c h r e s c h i n e r , Z i m e r m a n , das G a t t e r 

vnd die g r o s s e C r e u z S a i 1 l e n zu machen verdingt vnd zalt — 
fl 3 k r 18 : 5. 

Dem G e o r g K h a z i a n , S t a i n h a l i e r , zal t lauth auszügl — 
fl 8 kr 48. 

Der vncosten, waß die M a u r er a r b e i t h der grossen Creuz Sa iden 
anbelangt br ingt laut auszügl f l 64 k r 24 : 5. 

1648. — Den 28. M a y haben die Khürchenbröbst lassen das T a c h 
überdekhen; bezalt dennen Zimerleutheu — f l 2 kr 24. 

1653. — Den 29. . lu l ly den M a i s t e r W a s t i a n , V e r g u l d t e r , 
bezalt laut Qu i t tung — fl 26 k r 40. 

Po leg tega je to leto več manjših i zdatkov za mizarska dela ma­
lenkostnega pomena. 

1654. — . . . d e n G l o k h e n G u e s e r bezahlt laut außziigl mit 
— fl 101 kr 45. 

Omenjena je tudi posvetitev zvona. 
Mehr den A n d r e e K h n e b . S l a i n Ii a u er vnd M a u r e r , za l i 

laut Quittung Ii 19 kr 48. 
1657. — Denn 17. Juny dem .1 u r y I, e u t s c h i k h, S t a i n m e t z e r , 

sein a rha i lh , so er bey dein f r e y t h o f f gearba i lh , mit stain P l a l h 50 
K h l a l i i e r hedekhl hal a 2 Uber — Ii 22 kr 1 8 : 1 . 

Dem Mais l e r II a n n s e n S I e ß ö 11, T i s c h I e r n , so er ein i ' r i c h I 
vnnd a in Stu l l in der Kh i rche i i zerbrochen vnnd de novo aufgesegl , zalt 
mit — fl 2. 

Den 10. Sept. haben die Khirchenbröbsl a in a I I Ii a r tu c e h vnnd 
e i n m e ß ge w a n d I bey dennen Herren l l . P. Capuz ine r weichen oder 
segnen lassen ; e i k b a u l i i ihnen per I Ii bro lh . Id est Ii I. 

Denn 24. Nov. hat der w i n d ! bey den K h i r c h e n d a o h ein 
Schadl ge lhan, darz i i c haben die Kh i r che i i brühst 100 Dachzüegl er-
khaufft . haut zedl per Ii 3 kr 28. 

Von überlegen des Dachs dennen Z imer l eu lhen zalt mit Ii 1. 
Računski zaključek 21. nov. 107!) omenja izdatke „uiaxime in aedi-

f icando tecto ante ecc l es ia iu " . 
21 . nov. 10H8 pa „lmiximc in l u r r i aedi f ica la ipuie ultra cen lun i 

l i o rcnos c o n s t i t i l " . 
3 . - I z : »Urbarhim f i l ia l is ecclesine S. M a r t i n i el Diuae M a r i n e 

M a g d a l e n a e in e x t e r l o r l lacu« , ki obsega leta 1023 do 1685. 
1057. • Exp08ita post rat ionel l ! I 'actam: 
Pro t e o t o l i i r r i s novi ter ereoto f l 4 k r 40 pro Boandatis vulgo 

BCOdle vocanl Ii 84. pro clavis Ii 0. fahre l ignar io el la iko f Ii 30. 



1676. — Hoc anno enierunt novani c a m p a n a m , quae ponderat 
256 il et constat apud sol inn eampanar ium f l 156 k r 48. in qua Campana 
debent .lacobo, v icar io S. Pet r i f l 83 k r 48. 

4. — I z : »Urbarlum ecclesiae f i l ia l is S. T h o m a e i n Sadobrova«, 
k i obsega leta 1670 do 1738. 

1675. — E x p o s i t i post rat ionem a r c u l a r i o f l 5. pro c lav is et fabro 
l ignar io et l ignis f l 2 kr 23 . 

1712. 21 . Dez. — Domino M i c h a e l i R e m b a l d t 7 pro r e p a r a -
t i o n e a l t a r i s dedi germanicae monetae f l . 20. 

1713. — Die 25. M a y dat i sunt de novo domino R a i n b o l d t 8 

quibus iste quoad totum est contentus f l 29. 
21 . Dez. Rat io . 
M a r t i n o P r e k pro r e p a r a H o n e t e c t i t u r r i s 3 f l carn. mon . 
1718 .28 . . lanuari i c o n v e n t u m e s t in praesentia t r ium synd i co rum 

pro t a b u l a t o cum omnibus appertinentüs et labor ibus, tum fabri fer-
rar i i , tum p i c t o r i s c u m s c r i m a r i o 1). M i c h a e 1 .1 o s t pro f l 45 k r 34 
germ. m. 
i ta ut ad modum t a b u 1 a t i c a m p e n s i s fiat. Dat i sunt eidem scr in iar io 
eodein dato per modum arrhe 10 t i . ger. in . in praesentia eorundem 
synd i co rum. 

1724. — Die 30. Apr . Quo die soluta sunt et iam sequentia exposi ta 
in muros coemeter i i : Slede posamezni i zda tk i , k i so brez večje z an im i ­
vosti . S k u p a j : ti 17 kr 22 carn. m. 

Die 17. J u n y pro la ter ibus k r 44 carn. 9 K la f t e r Sker l i s , e in Kla f ter 
sambi der Arbei t auf f das Dach 1 Ii facit 9 fl carn. in. 

1729. — 23. Dez. pro r e p a r a t i o n e t e c t i ti 1 0 ; pro reparat ione 
lebet is ad aquam benedictam fl 12 kr 2. 

1732. — Die 8. Aug . solv i c a I i c e m ; refusus ant iquus habui l 
19 lolb I qui l l t . , novus habet 31 lolb 1 q l l . ; qut l . ist 12 letig . . . dat 
auri fex 11 lolb per 18 Groschen, das lolb facit 119 kr 54 pro labore von 
1 lotb I I kr . facit Ii 7. pro inaurat ionem Ii 10 kr 22. pro benedict ione 
de eapellano cels iss imi Ii I, solv i Ii 28 kr 10 germ. in. in totum constat 
Ii 45 kr 32. Paulus K r a u c h i , V i c a r i n s . 

5. — I/.: »Urbar lum f i l ia l is ecclesiae S. N i c o l a i in W i s o v l k « , 
k i obsega leta 1025 do 1073. 

1032. — Die 15. Dec. con vcn imus pro c a l i c e et p a l e n a totum 
ex argenlo pi i lcbre e labora tu ; toti ini laborein el argen luni pro fl 46. 

1037. — A super ior i summa dati sunt 5 ti pro a l t a r i . 
10 12. pro c r u c e 18 l i . 
1011. — Pro s l ramiue ad tegenduii i do i in i in aeditui kr 35. 
Slede i zda tk i za zidarja in tesarja. 
Pro asseribi is ad tegendam ccclesiain 6 Ii. 

7 Reinwald. 
• Reinwald. 



1645. — pro c a n d e l a b r i s t r i b u s 9 f l . pro r e p a r a t i o n e 
a l t a r i s 5 f 1. 

1660. Podroben račun za zakrist i jo , ki z/iaša skupno i zda lkov 
fl 30 k r 40. 

1661. — zopet i zda tk i za zakrist i jo . 
1662. — pro c a n d e l a b r o i n medio eeelesiae 3 f l 33 k r . m u -

r a r i o , qu i in domo aeditui laborabat k r 26. 
1663. — pro r e p a r a t i o n e triam i m a g i n u n i ad a l ta re : 
s c u l p t o r i k r 5 4 : 2 , p i c t o r i pro deauratione fl 8 k r 32. 
1604. — pro magna v e x i l l i sericea et tela f l 50 kr 13. p i c t o r i 

pro i m a g i n e et inscriptione fl 7 k r . 41 . C a p i c i d a e pro lapidibuš et 
fenestras t i 5 kr 30 . 

a r c u 1 a r i o fl 14 k r 62. 
f a b r o f e r r a r i o , 1 „ 62. 

6. — Iz : „Urbarium fi l ial is ecclesiae S. Mart in i episcopi apud 
S a u m " , k i obsega leta 1630 do 1679. 

1642. — Die verordneten Kirohenbröbst gaben zu E r b a u u n g des 
K h i r c h e n o h o r und a n d e r e r g e b e u v o n u n s e r l i e b e n F r a u e n 
K Ii i PC Ii e n in F e 1 d I; 

entlechendt Ii 40 
dato abgelegt . , 1 0 

verbl ieben . . . „ 30 
A n so gaben ohgemel lc bröbbsl ain n e u e c l o g k e i i zu der 

Khirchen erlchaüffen, so gewogen 157 ' 
zu 40 kr : . . . Ii 104 kr 40 
daran sein beza l i worden „ 64 „ — 

~ 40 „ 40 
Heu l dato ( I I . Nov.) Baindt dem c I o g k ti e n g i e s s e r wiederum!) 

erlegt worden Ii 15 kr 20. 
1042. — Den 12. Nov. ist zwischen Herrn N i c o i a o W u s e l b o , 

K l i l o g k l i e n g i e s s e r n an ainer, dan denen zec l ihrobs len S l . Mar t in i 
Kh i r chen volgundte r a i l hung gepflogen w o r d e n : 

Fest l ichen sol oberineldter Herr Wuseto haben per die gegossene 
Kh loghen , so gewogen 151 // vergl ichen ä u per 40 kr Ii 101 kr 20. 

Hierauf enip f ieng in 2 mahlen par . II 30 kr — 
Item „ 16 „ 2 2 : 2 
am 12. Nov. . . . . . . . . . . „ 15 „ — 
Andree P l e u n i k h erlegt . . . . . . „ 1 0 „ 33 :2 

Ii 77 kr 50 

bleiben zu bezal len . . . Ii 23 kr 24 
1652. — Den 13. Tag Nov. habe ich vndlergeschr i lmer diese Rni t tung 

passiert, vndl mich hezohl ler vndt con l en l i e r l nenne. Das bezeucht mein 
herundter geschriebene Handtschriffl N i c o l a u s M o s e l 

c h 1 o k h e n g (1 s s e r. 



1644. — Post rat ionem item dederunt pro campana f l 8 k r 1 3 : 1 . 
Pro campana total iter persoluta exposuerunt fl 15 k r 3 3 : 1 . 

1657. — Expos i ta . Pro v e x i l l o nouo cannis ino f l 59 k r 22. 
1661. — Expos i ta in a e d i f i c a n d a d o m o a e d i t u i . Podrobn i 

i zda tk i . 
1662. — Isto. Podrobni i zdatk i brez širše zan imivos t i . 
1675. — In die Sti Mar t in i ratio facta. Stat ini anteni ex his dederunt 

10 11 1 a p i c i d a e B a r t b o 1 o ni a e. 
1078. — 11. Nov. Manjši i zdatk i z idarjem in mizar jem. Pro t i n e t u r a 

e r u c i s s u p e r e c c l e s i a m k r 16. 
7 . — I z : „Urbar ium f i l ia l is ecclesiae s. M a r t i n i i n i n t e r i o r i l a c u " , 

obsega leta 1685 do 1772. 
1692. — Pro v e x i l l o sunt expos i t i 100 fl carn. n ion. 
1718. — 18. May concred i l i sunt M a t h i a s P o p i t b pro r e p a ­

r a t i o n e a e d i t u a t u s 6 fl 20 k r carn. in . Item aeeepti 5 f l carn. in . pro 
a n t i p e n d i o S. M a r i n e M a g d a l e n a s . De bis 5 f l exposi t i s u n t : 

Pro dicto a n t i p e n d i o 11 3 cum 28 k r carn. renianentes qu inar i i 4, 
cum tribus paeeis concredit i sunt Georgio S l i u s h t e r t s h i t s h , synd ico , 
die 6. .Iiuiy 1718 iste totum exposuerunt . 

1720. — Pro c o e p t o die 27. May a e d i f i c i o s a c r i s t i a e exposi t i 
per inanus synd ico rum Sebast. Th i zh igk el Georg i i Susl i ter tsbi ts l i pr imo 
l a p i c i d a e pro lapid ibus ad portam (Schueh 20) fl o carn. m. pro la -
teribus (mauerzig i 600) 6 Ii genn. m. 

fabris l ignar i is et murar i i s fl 20 carn. 
i tem synd ic i s ad manus » 2 0 carn. 
i tem eisdem syndic is et per i l los a l l i is . . „ 1 0 carn. 

f l 62 carn . 
1721. — Die 10. Dec. M a t t h e n E a z i a , P i 11 i c h g r a e c e n s i 

a r c u l a r i o , so l i i tuin est a r m a r i u m ex integro n u c e u m pro conser-
vandis vest i inentis sacerdotal ibus et ca l ic ibus, unacuni c r u e i f i x o , 
lahor ihus fabri serar i i , p o r t a s a c r i s t i a e , s c a b e l l o p r e c a t o r i o in 
praesentia tr ium synd icun i et ipsius Matthaei Eaz ia t i 38 k r 1 9 : 2 genu. 
n ion. plene et in s o l i d u m ; cui Eaz ia et s in iu l synd ic i s propter ingentem 
molest iam inasserendo curr ibus dieto armar io pro bibal i s in iu l insuinendo 
(latus est unus f lorenus. Nicolaus ,lo. K raskov i t z . 

V icar ius . 
1723. — Die 22. Septe inbr is dat i sunt syndico Sehast. T i zek 8 fl 

2 carn. quidem pro exsolvendis l a b e I i i s s a c r i c o n v i v i i e l c a I l ­
d e l a b r i s , 6 vero pro arrha viro M a t t b u e o E a c i a , p i l l i c h g r a e -
c e n s i , de c a t h e d r a facienda ex l ignis ni iceis pro qua aeeipiet pret ium 
pro aesti inatione el valore. 

1724. — Die 6. A u g . so luta est c a t h e d r a integre nucea pro 
aest i inatione et valore Ii 30 carn. nion., ita ut diotus Matthaeus E a c i a 
plene sit contentati is . P i c l o r i e l ia in 4 p i H u r a c p lcnac solutae sunt 
fl 4 carn. 



1727. — Die 10. May einpta est c a s u l a s e r i c e a color is variegati 
et persoluta fl 16 gern)., horuin fl 7 persolvit eeclesia, reliquos 9 f l 
benefaotores. 

1727. — E x p o s i t a : Pro fornace, calce, later ibus et n i n r a r i o in 
in fornace aedituatus laborant i f l 5. Pro desecandis skodl is un i fabro 
l ignar io diebus 16 laborant i fl 5 k r 20. Pro i isdein desecandis duobus 
32 diebus laborant ibus fl 7 k r 62. 

172S. — Die 21 . A p r i l i dati sunt synd ic i s pro emendis c lavis ad 
t e g e n d u in tegulis l igneis t u r r i n i fl 15 carn. 

Expos i i i sunt ut s equ i tu r : P r imo pro c lavis 5000 podrusi/.e dict is , 
100 coniputando 15 soldis fl 8 k r 20 carn. P ro ferro k r 50 carn. Fabro 
l ignar io fl 3 k r 20. Več mal ih i zdatkov . 

11. Nov. pro skodl is 800 fl 8. 
summa expos i torum pro t u r r i s t e c t o 

carn. m fl 87 kr 5 4 : 2 
item pro asseribus 90 fl 4 „ — 

ergo . . . . f l 91 k r 5 4 : 2 
1749. — In s u b s i d i u m n o v a e f a b r i c a e e c c l e s i a e O b e r ­

b o r g e n s i s fl 6 ger. in. 
1750. — Expensas in n o v a i n e c c l e s i a e t a b l i c a m faclns vide 

i n s e p a r a t e l i b r o , i n q u o s o h l t i o n e s o m n i u m e c 0 1 e s i a r u in 
h u i u s p a r o c h i a e c o n t i n e u I. 

1761. — Den 18. Mar ty ist der a c c o r d t per die feine V e r g o I d u n g 
und saubere F a s s u n g des h o h e n A l t a r t i daselbst mit dein P e t e r 
P i a i b , V e r g o l d e r n z u L a y b a c h per fl 100 T. W., dan 1 Thaller 
Tr inkge ld so gestalten beschechen, auf das derselbe den A l ta r mit feinem 
( io ld und guetten Marme l verfertigen so l l e ; in gegenwarth des Mar t in 
Seh lischt a rt sch it seh, Syndici. 

Peter P i a I h. 

Daran hat er empfangen T. W. Ii 30. 
Den 17. May hat übermalen durch den S y n d i c u m Deheuz empfangen 

T. W. Ii 88. 
Mehr hat er von dein Synd ico Mar t ino Schuschtarschiz empfangen 

T. W. H 12. 
Die 25. .Inly deni io pereepit ger. in. Ii 21 kr 42. 
Die 25. . luly denno pereepit a Synd ico Mar t ino ger. in. Ii 1 kr 31 . 

Kodein a Synd i co loanne Schuschtarzh i t z pereepit ger. in. Ii 22. 
Die 17. Oct. i i erccpi l a nie ger. mon . . fl 21 kr -

Zusammen . . . fl 144 k r 13 
Die 18. Nov. denno pereepit ( i . in. . . „ 12 „ 10 
Die 10. Febr. 1762 denno a Synd i c i s per­

eepit ger. m „ 3 „ 37 

Ergo integre solutus g. m. . . . fl 160 kr — 
Item donat ivu in uxor i da lu in Ii 2. F i l iae vero, quiie col lahoravit k r 34. 



1770. — Die 6. M a y c o n v e n t u m est cum s c r i n i a r i o T h o m a 
S c h i f f r e r , ex P i l l i c h g r a z pro duobus novis bene et art i f ic iose 
elaboratis l a t e r a l i b u s a l t a r i b u s ss. C r u c i s et S. M a r i a e M a g -
d a l e n a e , ä pro f l 40 Carn . m. pro utroque vero fl 80 carn. in . et 
insuper unu in venetum aureuni id est f l 3 c. in . 

Eodein die ä Conto pereepit fl 30 c. 
I. Philippus Suppan , V i c . 

1771. — Die 28. . luly residui fl 55 c. m eidein scr in iar io per S y n -
dicos et nie in f rascr ip lu in persolut i sunt, qu ia promissis stetit et a l t a r i a 
p e r f e c i t ; in quoru in fidem qui supra. 

Die 10. Dez. m a i o r c a m p a n a , quae fracta f uit, transfusa pon-
derat 430 /7 ä 39 k r gern. m. 

facit f l 279 k r 30 
an l i qua ponderavit 391 a ä 30 kr 195 „ 30 

fl 84 k r — 
Pro benedict ione campanae „ 5 „ — 
pro ponderat ione 9 kr el donat ivu in . . 2 „ 09 

f l 91 kr 09 
1772. — 9. May so lu l i sun i i n a ur a t o r i P e t r o P l a t pro inaura l ione 

2 lateral ibus a l l a r ibus Ii SO g. m., el eins s o c i o donat ivu in datum est 
40 kr ger. in. In quoruin fidem 

P h . Suppan 
Vicar ius el S y n d i c i . 

8. — Iz z v e z k a : „Percepta et e x p o s l t a S y n d i c o r u m B . V . i n 
C a m p o post ra l ione in faetain." Seveda pridejo tu v pošlev le i zdatk i . 

1002 — post rat ionem faetain 8. Oct . : 
p u e r o p i c. t o r i s kr 8. pro reparatione e r u c i s supra haculum 

vex i l l i k r 20. pro baculo ad v ex i l l um Ii 1 kr 4 0 : 2 . p r o d u o b u s a n g e l i s 
positis ad latent altaris s c u l p t o r i t i l i k r 40 . ' p i c t o r i pro d e a u r a -
t i o n e a i ige lor iun el ferra ine i i loruin II 103. f a b r o f e r r a r i o pro ferra-
n icn l i s Ii 5. m u r a r i o pro iniposi t ione ferramentorum kr 20. pro expensis 
synd i co rum iqmd s c u l p t o r e m , p i c t o r e m , fabrum ferrar iuni k r 40. 
s c u l p t o r i ra l ione a l t a r i s fl 103. 

1003. — post rac. faetain. 
S c u l p t o r i ra l ione a l t a r i s 21 . Dez. 1003 fl 22 k r 1 3 : 1 . i tem. 

20. . lanuari i 1664 fl 15 kr 12. 
1004. — S c u l p t o r i ra l ione altaris 25. Oct. Ii 110 kr 2 6 : 2 . Hein 

in Nov. fl 16 kr 25. pro ferranienl is ad af f igenduni a l lare fl 1 kr 20. 
pro panc robatae in deferendo a l tar i k r 19. tempore apposi t ionis altaris 
pro pane, carne et duabus inensuris v in i k r 30. pro a n g e l i s s u p r a 
b a l d a c b i u u m Ii 2 kr 10. 

1065. — pro duobus l a p i d i b u s p r o a q u a 1 u s t r a l i et ad 
s a c r i s t i a ni l a p i c i d a e Ii 15 k r 2 5 : l . pro expensis synd i co rum et ro-
bolae in vel iendo lapides ad ecclcs ia in Ii 34 kr 2. l a p i c i d a e pro pl iunbo 



et al i is ferramentis in appositione lapidis pro aqua lustrali fl 2 kr 12. 
f a b r o f e r r a r i o pro cratibu.s f l 20 kr 40. 1 a p i e i d a e pro lap id ibus ad 
fenestras f l 35 kr 54 :2 . m u r a r i i s in faciendis fenestris ti 21 k r 22. 
f a b r o f e r r a r i o fl 15 k r 5 3 : l . v i t r a r i o f l 54 k r 2 : l . 

1660. — Lapicidae fl 1 k r 23 : 1. 
1068. — pro lignis ad t e c t u m s u p r a saerist iam f l 3 k r 9. i n 

veetione lap idum ex 1) u 11 pro sacristiae lecto k r 48. die ded ica l ion is 
ecclesiae et sequenti die expen. ti 11 kr 87. Slede manjši izdatki za zi­
davo in železnino pr i ce rkv i in zakr is t i j i , p i c t o r i in re formal ione 
portarum Ii 1. (Dalje priti.) 

Letak graške „Sloveni je" iz I. 1849. 
Iz A p i l i o v e zapuSČine. O b j a v i l d r . K r . K O T N I K . 

V A p i h o v i zapuščini sem našel v njegovi kn j i g i : „Slovenci in 
1848. l e to " letak graške Sloveni je , na katerem odgovarja časopisu „Grazer 
Z e i t u n g " , k i je s lovensko društvo ostro napadla v 45. številki. 

Ker „Grazer Z e i t u n g " ni sprejela Sloveni j inega odgovora ni t i proti 
plačilu, je ta samostojno odgovor i la n a le taku, k i ga tukaj dos lovno 
objavl jam, ker nam natančno s l i ka ideje, k i j ih je zastopalo društvo. 
Ustreženo bo s tem našim zgodovinar jem, k i se bavijo z našim ustavnim 
življenjem. 

An twor t 
des 

Graze r Vere ins , , S l o v e n i j a " 
a u f d e n 

Im Nr. 45 der ürazer Ze i tung gegen Hin enthaltenen A r t i k e l . 

D i e s e m Au f sä t z e l u l l t e d i e ( i r a z e r Z e i t u n g a u f w i e d e r h o l t e s d r i n g e n d e s 

V e r l a n g e n d i e A u f n a h m e a u c h g e g e n Z a h l u n g v e r w e i g e r t a u s d e i n ( i r u u d e . 

„daß sie an sich ke inen Se lbstmord begehen könne." 

D e r ( I r a z e r V e r e i n „ S l o v e n i j a " ha t i u d e r S p r e e l i h a l l e N r . 4 5 e i n e K r k l l l r i u i g 

v e r ö f f en t l i ch t , w o r i n e r g e g e n d i e P o l i t i k d e r ( i r a z e r Z e i t u n g m i t d e n e i n f a c h e n 

W i n t e n protestiert, daü s i e d u r c h Un te r s tü t zung d e r I dee d e r U e n t r n l i s a l i o n u n d 

d e s Eintritts v o n Ö s t e r r e i c h i n d e n d e u t s c h e n M u n d e s s t a n t d i e H e g e m o n i e d e s 

D e u t s c l i t l i u i n s i u d e m K a i s e r s l a n l e a n s t r e b e , u n d d a r u m e i n e F e i n d i n d e r öster ­

r e i c h i s c h e n S l a v e n s e i . 

D i e s e m i t j e n e r Schonung v o r g e b r a c h t e n W o r t e , w e l c h e g e b i l d e t e M i l n n e r 

a u c h i m S t r e i t e ( Iber p o l i t i s c h e P r i u e i p i e n i h r e m ( l e g n e r z u b e z e u g e n n i e u n t e r ­

l a s s e n , b r a c h t e d i e ( I r a z e r Z e i t u n g s o s e h r i n H a r n i s c h , daü s i e i n d e m fulmi­
n a n t e n A r t i k e l : „ Ä c h t u n g d e r ( I r a z e r / . e i l u n g v o m V e r e i n e S l o v e n i j a " i h r e n U n w i l l e n 

i n e i n e m S t r o m e v o n A u s d r ü c k e n l .u f t machte, welche i n d e r Tha l w e n i g m i t 

d e r h o h e n „ S l e l l u n g u n d W ü r d e " ü b e r e i n s t i m m e n , welche s i e i m betagten A r t i k e l 



für sich in Anspruch nimmt. W e i l d e r V e r e i n e s w a g t e , den G rundsä t z en i h r e r 

P o l i t i k , d i e s i e w a h r s c h e i n l i c h w i e d i e P y t h i a ihre Orakelsprüche a l s e i n z i g e 

Wahrheiten d e r W e l t v e r k ü n d i g e n w i l l z u widersprechen, w i r d e r für eine P a r t e i 

für e i n e n C l u b b e rk lä r t , s e i n e T e n d e n z e n a l s staatsgefährlich b e z e i c h n e t , u n d i h m 

d i e A b s i e b t d i e V ö l k e r Österreichs u n t e r e i n a n d e r z u h e t z e n , u n t e r s t e l l t ! — 

S o l e h e n g r u n d l o s e n u n d d a r u m b ö s w i l l i g e n Anschuldigungen gegenüber s i e h t 

S i c h d e r V e r e i n g e n ö t h i g t v o r A l l e n d i e G e r e c h t i g k e i t s e i n e r K l a g e n g e g e n d i e 

( i r a z e r Z e i t u n g z u b e w e i s e n u n d hierauf d i e Beschuldigungen d e r s e l b e n nach i h r e m 

wahren W e r t l i e z u beurtheilen. 
W a s d e n e r s t e n Punkt a n b e l a n g t , i s t es i n d e r T h a l nicht no t h w e n d i g a u f 

a l l e N u m m e r n b e s a g t e r Z e i t u n g z u r ü c k z u g e h e n . D e r i n K r a g e s t e l l e n d e A r t i k e l 

d e r s e l b e n , w e l c h e r e i n e W i d e r l e g u n g u n s e r e r K l a g e n s e i n s o l l t e , en thä l t i m G e g e n -

t h e i l e a l l e b e w e i s e für d i e W a h r h e i t u n s e r e r Behauptung, u n d w i r w o l l e n u n s 

d a h e r n u r a u f i h n besch ränken . — N a c h d e m d i e G r a z e r Z e i t u n g d e s L a n g e n u n d 

B r e i t e n über d i e W e i s h e i t i h r e r P o l i t i k g e s p r o c h e n , s i e a l s d i e e i n z i g w a h r e u n d 

h e i l v o l l e ö s t e r r e i ch i s che S t a a t s p o l i t i k u n t e r Hinweisung a u f d a s Z e u g n i f i a l l e r 

V ö l k e r h i n g e s t e l l t , n a c h d e m s i e j e d e a n d e r e A n s i c h t für V e r b l e n d u n g , P a r t e i u n d 

CJmtrieb erklärt h a t t e , fährt s i e m i t B e r ü c k s i c h t i g u n g d e s n u n w i c h t i g s t e n Grund­
gesetzes in Österreich, näml i ch „ d e r G l e i c h b e r e c h t i g u n g d e r N a t i o n e n " a u f f o l g e n d e 

Weise fort: „Darun i v e r t h e i d i g e n a u c h w i r e i n e w a h r e u n d v e r n ü n f t i g e G l e i c h ­

b e r e c h t i g u n g , n i c h t a l i e r e i n e w i d e r s i n n i g e " — „ d i e G r a z e r Z e i t u n g e r k e n n t a l l e r ­

d i n g s i u d e r Gemeinsprache e i n unschä t zbares G u t , k a n n a b e r d a r i n n u r e i n e 

Wohlthal für d e n S t a a t u n d d i e V ö l k e r f i n d e n , w e l c h e s i e h w o h l b e w u ß t s i n d , 

d a l i d i e d e u t s c h e B i l d u n g e s i s t , a n w e l c h e r s i e i h r e n a t i o n a l e (!) Bildung 

g r o b z i e h e n müssen (!!)". „ W e r e i n s t a r k e s Ös t e r e i eh w i l l , m u ß a u c h eine starke 
R e g i e r u n g , n i c h t a b e r e i n e F ö d e r a t i o n m i t g a n z l o s e r (?) ( Z e n t r a l i s a t i o n w o l l e n . — 

K s k a n n k e i n e g r o b e n ; G e f ä h r d u n g Ös t e r r e i chs g e b e n , a l s i h m d u r c h d a s A u f g e b e n 

s e i n e r S t e l l u n g i n D e u t s c h l a n d d r o h t . Mit b l o ß e r H u n d e s - o d e r V e r l r a g s - K i n h e i t 

w i r d s i c h d i e deutsche N a t i o n f e r n e r n i c h t m e h r b e g n ü g e n ; s i e w i r d n i c h t e h e r 

r u h e n a l s b i s s i e g a n z v e r e i n i g t i s t . u n d d i e s e V e r e i n i g u n g m u ß (!!) u n t e r d e m 

K a i s e r v o n Öste r re i ch g e s c h e h e n . " D i e s ist d i e i n n e r e u n d äuße r e P o l i t i k d e r 

G r a z e r Z e i t u n g . Ist h i e r d e r G r u n d s a t z d e r ( Z e n t r a l i s a t i o n n i c h t d e u t l i c h g e n u g 

a u s g e s p r o c h e n ? Ist d i e B e h a u p t u n g : O s t o r r e i c h müsse i n d e n d e u t s c h e n B u n d e s ­

s t a a t , w e i l d a s d e u t s c h e V o l k n i c h t l änger g e t h e i l t b l e i b e n w o l l e , u n b e k ü m m e r t 

d a r u m , o b a u c h d i e a n d e r e n V ö l k e r i n Ös te r r e i ch d a z u e i n w i l l i g e n , nicht ein B e l e g , 

daß i n Ös te r r e i ch d a s D e u t s c h t h u n i d i e H e g e m o n i e ü b e r n e h m e n w o l l e ? W i e beißt 

d e n n d i e S t e l l u n g j e n e s V o l k e s , d a s s i c h für b e r u f e n hält a n d e r e m i t i h m v e r ­

b u n d e n « N a t i o n e n z u c i v i l i s i e r e n , a n d e r s a l s H e g e m o n i e ? — D e r u n t e r z e i c h n e t e 

V e r e i n h a t a l s o k e i n e f a l s c h e K l a g e g e g e n d i e G r a z e r Z e i t u n g e r h o b e n , s o n d e r n 

n u r d a s v o n i h r b e h a u p t e t , w a s s i e s e l b s t b e k e n n t . W e n n s i e s i e b d a m i t v o r -

I h e i d i g t , daß d i e s e P o l i t i k d i e v e r n ü n f t i g s t e i s t , s o i s l es e b e n n u r i Ii r e 

M e i n u n g , w e l c h e w i r ihr g e r n l a s s e n , s o l a n g e s i e d i e s e l b e n u r a l s i n d i v i d u e l l e 

Ansiohl geltend macht, n o b e n w e l c h e r a u c h a n d e r e P l a t z h a b e n können , u n d 

s t e l l e n ihr g e g e n ü b e r d i e u n s e r i g e a u f i u d e r U e b e r z o u g u n g , daß w i r d a z u k e i n 

k l e i n e r e s R o c h t h a b e n , a l s d i e G r a z e r Z e i t u n g s e l b s t . W a r e s a l s o e i n e A e e h t u n g 

derselben u n s e r s e i t s w e n n w i r S l a v e n d e r S t e i e r m a r k v o n d e m a l l e n S taa tsbürge rn 

z u s t e l l e n d e n H e c h l e , s i c h über G e g e n s t ä n d e d e r P o l i t i k f r e i z u äußern G e b r a u c h 

m a c h t o n u n d o f f e n w i e e s M ä n n e r n g e z i e m t , d e r s e i n w o l l e n d e n V e r t r e t e r i n u n s e r e r 

politischen G e s i n n u n g s a g t e n , daß s i e n i c h t d e r A u s d r u c k d e r politischen G e s i n -



n u n g v o n g a n z S t e i e r m a r k s e i ? — G e w i ß n i c h t , u n d n u r d i e Se lbs tübe r schä t zung 

d e r G r a z e r Z e i t u n g , d i e s i e h für i n l ' a l l i b e l hält , k o n n t e s i c l i d a r a n s t o s s e n . 

W i r n a n n t e n s i e d i e g r ö ß t e F e i n d i n d e r S l a v e n , w e i l w i r s i e v o n u n s e r e m 

Standpunkte da für h a l t e n u n d führen hier d i e G r ü n d e für u n s e r e B e h a u p t u n g auf. 
E i n e C e n t r a l i s a t i o n , , w i e s i e d i e G r a z e r Z e i t u n g a n s t r e b t , h e b t j e d e s e l bs tänd i g e 

B e w e g u n g d e r v e r s c h i e d e n e n Na t i ona l i t ä t en i n O e s t e r r e i c h a u f ; u n d m u ß n o l l i -

w e n d i g e r w e i s e z u r B e v o r z u g u n g d e r j e n i g e n führen, d e r e n S p r a c h e d i e Regierung 
a n n i m m t . O b d i e s e r Z u s t a n d i n Ös te r r e i ch für d i e D a u e r m ö g l i c h w ä r e , w i r d Je­

d e r m a n n l e i c h t b e u r t h e i l e n , w e n n e r b e d e n k t , daß u n t e r d e n e r s t e n W ü n s c h e n , 

w e l c h e d i e V ö l k e r i m Mär z d e s v e r f l o s s e n e n Jahres a u s s p r a c h e n , j e n e r d e r n a t i o ­

n a l e n Emancipation w a r . W i r S l a v e n w i s s e n r e c h t g u t , daß j e d e r S t a a t , u n d d a h e r 

a u c h Ös t e r r e i ch e i n e k rä f t i g e R e g i e r u n g brauche, u n d s i n d b e r e i t d a s U n s e r i g e 

d a z u b e i z u t r a g e n , w i r w i s s e n a b e r a u c h e b e n s o g u t , daß e i n e Centraigewalt nicht 
n o l h w e n d i g a l l e p o l i t i s c h e T h ä t i g k e i t i m S t a a t e a b s o r b i e r e n müsse , u n d daß d e n 

VOlkern V i e l e s über lassen w e r d e n k ö n n e , w a s iu i h n e n d a s Ge füh l d e r F r e i h e i t 

e rhä l t o h n e d i e R e g i e r u n g z u s c h w ä c h e n . E i n e s o l c h e V e r t h e i l u n g d e r p o l i t i s c h e n 

Thä t i gke i t h a l l e n w i r a b e r n u r i n e i n e m F ö d e r a t i v S t a a t m ö g l i c h , u n d s t e l l e n i h n 

d a r u m a l s G r u n d s a t z u n s e r e r P o l i t i k a u f . W i r s e h e n u n s i n d i e s e m G l a u b e n n o c h 

d u r c h a n d e r e G r ü n d e bestärkt . 

D i e E r f a h r u n g z e i g t , daß e i n S t a a t , w e l c h e r z u s t a r k c e n t r a l i s i e r t i s t , d e r 

d a s b e b e n d e r G e m e i n d e u n d P r o v i n z e n z u v i e l c o n l r o l l i e r t , e i n e r M a s c h i n e g l e i c h t , 

d e r e n G a n g d u r c h e i n e i n z i g e s R a d g e t r i e b e n w i r d . Ist d i e s b e s chäd i g t o d e r g a r 

g e b r o c h e n , hat a u c h s i e z u w i r k e n au f g ehö r t . D i e H a u p t s t a d t w i r d i u e i n e m s o l c h e n 

S t a a t e A l l e s , i h r e E rschüt t e rungen t h e i l e n s i e h d e i n g a n z e n L a n d e m i t , w o g e g e n i n 

e i n e m föderat ivem S t a a t e d a s L e b e n d e r H a u p s l a d t s o z i e m l i c h i s o l i r t is t u n d s e i n e 

R e v o l u t i o n e n o h n e N a c h l h e i l für d i e Regierung u n d d i e P r o v i n z e n a b m a c h e n k a n n . 

F r a n k r e i c h , E n g l a n d u n d A m e r i k a s i n d u n s e i n l e u c h t e n d e Beispiele v o n d e m E i n ­

f lüsse d e r G e n l r a l i s a l i o n u n d F ö d e r a t i o n a u f d e n B e s t a n d u n d d i e s t u f e n w e i s e 

E n t w i c k l u n g d e r S t a a t e n . D u r c h d i e s e G r ü n d e g l a u b e n w i r n u n a u c h u n s e r e B e ­

h a u p t u n g , daß d i e P o l i t i k d e r G r a z e r Z e i t u n g u n s S l a v e n u n d d e m S t a a t e z u g l e i c h 

schäd l i ch s e i , e r w i e s e n z u I l a b e n , u n d h a l t e n u n s d a l i e r i n H i n s i c h t d e r g e g e n s i e 

e r h o b e n e n K l a g e n v o r d e m l e s e n d e n P u b l i k u m g e r e c h t f e r t i g t . 

N u n g e h e n w i r z u d e n s c h ö n e n T i t e l n über , w e i c h t ; s i e d i e G ü t e h a l t e u n s 

b e i z u l e g e n . S i e n e n n t d e n V e r e i n „ S l o v e n i j a " e i n e P a r t e i , e i n e n G l u b b , w e l c h e r 

d e n F r i e d e n d e r V ö l k e r stört , s i e g e g e n e i n a n d e r h e t z t , u n d s o s taa tsge fähr l i ch w i r d . 

M i t a l l e r R u h e , d e r e n w i r s o l c h e n A n s c h u l d i g u n g e n g e g e n ü b e r i m B e w u ß t ­

s e i n u n s e r e r U n s c h u l d fäh ig s i n d , f r a g e n w i r d i e G r a z e r Z e i t u n g , o b s i t ; a u c h b e ­

d a c h t h a t t e , w a s s i e h i e r n i e d e r s c h r i e b o b s i e w e i ß , daß s i e u n s m i t s o l c h e n 

V o r w ü r f e n z u p o l i t i s c h e n V e r b r e c h e r n s tän ipe ln k ö n n t e ? W i r k ö n n e n e s n i c h t 

g l a u b e n , daß s i e i m v o l l e n B e w u ß t s e i n der Bedeutung i h r e W o r t e a u s g e s p r o c h e n 

h a t t e , u n d w o l l e n e s l i e b e r i h r e r U e b e r o i l u n g a l s i h r e r U n g e r e c h t i g k e i t z u s c h r e i b e n . 

D i e s e n t h e b t u n s a b e r n i c h t d e r P f l i c h t , i h r d u r c h G r ü n d e z u b e w e i s e n , w i e s e h r 

s i e i u i h r e n V o r w ü r f e n u n s e r S t r e b e n e n t s t e l l t u n d herabgewürdigt h a t , u n d f o r d e r n 

s i e h i e r ö f f en t l i ch a u f d i e U n w a h r h e i t e i n e r e i n z i g e n S i l b e d e s s e n , w a s w i r h i e r 

z u u n s e r e r V e r l h e i d i g u n g an führen w e r d e n , d a r z u t h u n . 

S i e n e n n t u n s e i n e P a r t e i . D e r V e r e i n „ S l o v e n i j a " e n t s t a n d h i e r a l s d a s p o ­

l i t i s c h e L e h e n u n l e r d e n S l o v e n c u r e g e r w u r d e , u n d J e d e r m a n n , d e r n i c h t für d i e 

W i c h t i g s t e n F r a g e n d e s S t a a t e s u n d s e i n e r N a t i o n g l e i c h g i l t i g b l e i b e n k o n n t e , s i e h 

d a r a n betheiligte. D i e Verfassung gewährte d a s R o d i l d e r Association u n d ertheilte 



i h m d a h e r einen g e s e t z l i c h e n B o d e n . Sein Zweck w a r A n f a n g s die B e s p r e c h u n g 

d e r T a g e s f r a g e n v o m Standpunkte der n a t i o n a l e n Politik, u n d i h r e V e r t r e t u n g i n 

d e r P r e s s e , später w u r d e n o c h d a s S t u d i u m d e r s l o v e n i s c h e n u n d iiiirischen S p r a c h e 

z u m G e g e n s t ä n d e s e i n e r T h ä t i g k e i t g e m a c h t . I n w e l c h e m G e i s t e j e n e p o l i t i s c h e n 

Au f sä t z e g e s c h r i e b e n w a r e n , w i s s e n d i e Leser d e r G r a z e r Z e i t u n g r e c h t gut u n d 

w i r h a b e n n i c h t U r s a c h e u n s d e s h a l b zu v e r t h e i d i g e n . D i e S l a v e n i n Ös t e r r e i ch 

h a b e n g l e i c h im A n f a n g e d e r B e w e g u n g i h r e P o l i t i k o f f e n ausgesprochen u n d h a b e n 

s i e b i s auf d e n h e u t i g e n T a g u n v e r ä n d e r t b e i b e h a l t e n . D e r V e r e i n „Slove-
n i j a " i n G r a z h a t d i e s l a v i s eh -ös t e r r e i eh i s ehe P o l i t i k g l e i c h f a l l s a n g e n o m m e n u n d 

s i e i n d e r P r e s s e v e r t h e i d i g t . N e n n t d i e s v i e l l e i c h t d i e ( i r a z e r Z e i t u n g e i n e P a r t e i ­

p o l i t i k , d i e Ös t e r r e i ch z e r s p l i t t e r n s o l l ? M i t w e l c h e m R e c h t e n e n n t s i e d a n n d i e 

P o l i t i k v o m d e u t s c h e n S t a n d p u n k t e e i n e w a h r e , u n d d e m S t a a t e ersprießliche? 
W o h e r n i m m t s i e d e n M u t t i d i e S l a v e n l e h r e n z u w o l l e n , w i e m a n Ös t e r r e i ch 

e r h a l t e n s o l l e ? Wer w a r es d e n n , d e r s i c h für Österreich e r h o b , a l s d i e Re­
g i e r u n g s e l b s t n i c h t m e h r d a r a n d a c h t e es z u e r h a l t e n ? W e r h a t h i e r i n G r a z u n d 

überhaupt i n Steiermark s i c h n i c Ii I g e s c h e u t d e n N a m e n Österreich l a u t zu 
b e k e n n e n , a l s e s n o c h g e f äh r l i ch w a r i h n a u s z u s p r e c h e n ? D i e S l a v e n w a r e n e s 

u n d n a m e n t l i c h h i e r i n G r a z d e r V e r e i n „ S l o v e n i j a " w e l c h e r dafür m ü n d l i c h u n d 

s c h r i f t l i c h kämpfte. 

D i e G r a z e r Z e i t u n g m e i n t f e r n e r , daß d i e S l a v e n O e s t e r r e i c h n u r im M u n d e 

führen, i n der T h a l a b e r a n s e i n e m Z e r f a l l e a r b e i t e n . W i r h a l t e n e s u n t e r u n s e r e r 

W ü r d e au! e i n e s o l c h e Z u i n u t h u n g zu antworten; d i e T h a t e n , s i n d e s g e r a d e , 

w e l c h e für u n s am m e i s t e n s p r e c h e n . Ueberau wo d e r S t a a t V e r t h e i d i g e r braucht, 
i n d e r A r m e e , im P a r l a m e n t e , i n d e r P r e s s e u n d im L e b e n s t e h e n d i e S l a v e n i n 

d e r M e h r z a h l da, u n d w a r e n e i n e l a n g e Z e i t h i n d u r c h f a s t d i e e i n z i g e S t ü t z e 

d e s s e l b e n . K s s t e h t a l s o d e r G r a z e r Z e i t u n g w e n i g zu, s i c h z u m Chorführer d e r 

österreichischen P a t r i o t e n zu m a c h e n , am w e n i g s t e n a l l e r d i e S l a v e n b e l e h r e n 

z u w o l l e n w i e s i e für Ös te r r e i ch z u s o r g e n I n d i e n . D a s v e r s t e h e n s i e v i e l b e s s e r , 

d e n n s i e s i n d a u f r i c h t i g e Ö s t e r r e i c h e r u n d w e r d e n e s b l e i b e n , w e n n s i e a u c h in 

d e r A n s i c h t über s e i n e n e u e G e s t a l t u n g m i t d e r G r a z e r Z e i t u n g n i c h t übereinstimmen, 

L i n e a n d e r e f r a g e , w e l c h e w i r a n d i e e r w ä h n t e Z e i t u n g s t e l l e n , i s t : M i t 

w e l c h e m R e c h t e b e h a u p t e t s i e , daß w i r d i e V ö l k e r i n Ös t e r r e i ch g e g e n e i n a n d e r 

h e t z e n ? A n d i e D e u t s c h e n h a l l e n w i r u n s n i e g e w e n d e t , a n d i e S l o v e n e n n u r 

z w e i m a l ; z u e r s t iu d e r U r b a r i a l f r a g e , um d e n B a u e r n e i n e b i l l i g e Entschädi ­
g u n g d e r a u f g e h o b e n e n L a s t e n a l s P f l i c h t d a r z u s t e l l e n , u n d d a n n z u r Z e i t d e s 

L a n d s t u r m e s , a l s Emissä re d a s L a n d a u f z u w i e g e l n s u c h t e n , um d e n S l o v e n e n 

d a s U n r e c h t e i n e s s o l c h e n U n t e r n e h m e n s z u z e i g e n u n d s i e z u r R u h e u n d 

O r d n u n g a n z u h a l t e n . I le i l . i t d a s v i e l l e i c h t d i e V ö l k e r a u f h e i z e n ? ! ! 

D e r V e r e i n „ S l o v e n i j a " b a t s i e h n i e m a l s d i e R e p r e s e n t a t i o n d e s V o l k e s a n ­

g e m a ß t , e r w i l l n u r im I n t e r e s s e d e s s e l b e n u n d d u r c h g e s e t z l i c h e M i t t e l für 

d a s W o h l d e s s e l b e n a r b e i t e n , ho f f t a b e r u n d h a t b e r e i t s B e w e i s e d a v o n erhalten, 
daß e r i n s e i n e r S t e l l u n g d a s V e r t r a u e n s e i n e r N a t i o n im höherem G r a d e ; g e n i e ß e 

a l s d i e G r a z e r Z e i t u n g es v e r i n u l h e t u n d e r w a r t e t . Um d i e V e r d ä c h t i g u n g n o c h 

w e i t e r z u t r e i b e n , b e h a u p t e t ( I i i ; ( i r a z e r Z e i t u n g , daß d e r V e r e i n d i e d e u t s c h e 

B i l d u n g b e k ä m p f e . Möge; u n s die; f r e u n d l i c h e Z e i t u n g a l s A n t w o r t d a r a u f f o l g ende ; 

W o r t e ; e r l a u b e u l : 

W i r haben a l l e Achtung für das d o u l s c h e Volk u n d ele;sse;n B i l d u n g , w i s s e ' i i 

a l l e r r e c h t g u t , daß d iese ; e ; r s l d a n n b e g a n n , a l s e s d i e l a t e i n i s c h e i m f ranzös i sche 

Sprache v e r b a n n t u n d 11 i«- d e u t s c h e i n K i r c h e n , S c h u l e n unel G e r i e d i t e u e inge führ t 
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h a t t e . Darum hat e s aber n i c h t au f g ehö r t , d i e l a t e i n i s c h e u n d f ranzös i sche L i t e r a t u r 

z u a c h t e n , s o n d e r n übe r l äß t s i e b l o s j e n e n , d e n e n s i e n o t h w a n d i g s i n d , u n d b i l d e t 

s i e h s e l b s t d u r c h d i e M u t t e r s p r a c h e . D a s w o l l e n u n d m ü s s e n a u c h w i r S l a v e n 

t h u n , w e n n u n s d i e A u f k l ä r u n g u n s e r e r N a t i o n , a n w e l c h e i h r e m o r a l i s c h e und 

p h i s i s e h e W o l d f a r t g e b u n d e n s i n d , am H e r z e n l i e g t . N i c h t a l s o Haß g e g e n die 

D e u t s c h e n u n d i h r e S p r a c h e i s t es , d i e u n s b e s t i m m t d e n H u f nach nationaler 
Bildung u n s e r e s V o l k e s z u e r h e b e n , s o n d e r n d i e U e b e r z e u g u n g , daß s o l a n g e s e i n e 

i n t e l l i g e n t e n M ä n n e r d u r c h d e u t s c h e B i l d u n g i ti m e n t f r e m d e t w e r d e n , e s d e r 

Unwissenheit, d e m moralischen u n d p h i s i s c h e n E l e n d ü b e r a n t w o r t e t b l e i b t . Ist e i n 

s o l c h e s B e s t r e b e n , f r a g e n w i r n u n , d e m S t a a t e gefährlich o d e r v i e l m e h r nü t z l i ch? 

— W a r u n i s u c h t die; ( i r a z e r Z e i t u n g d i e M o t i v e z u e i n e r B o l c h e n H a n d l u n g s w e i s e 

d e s V e r e i n e s nicht d o r t , w o s i e für rechtliche M ä n n e r wirklich l i e g e n , näm l i ch i n 

d e r L i e b e z u d e m V o l k e u n d i n d e m B e s t r e b e n e s n i c h t h i n t e r d e m übrigen 

o h n e s e i n V e r s c h u l d e n z u l a s s e n , s o n d e r n e s a u f j e n e H ö h e z u s t e l l e n , z u d e r es 

d u r c h d i e i h m i n w o h n e n d e n g e i s t i g e n u n d k ö r p e r l i c h e n Krä f t e berufen i s t ? 

l s l d i e s v i e l l e i c h t n u r e i n e l e e r e Phantasie „ unse r e s Clubbs"? D i e G r a z e r 

Z e i t u n g w i r d wahrscheinlich k e i n e n A n s t a n d n e h m e n es z u b e h a u p t e n , w i r g e s t e h e n 

a b e r o f f e n , daß w i r es für e i n e h e i l i g e Idee h a l l e n u n d s t o l z d a r a u f s i n d , w e n n 

w i r z u ihrer R e a l i s i e r u n g e t w a s b e i g e t r a g e n I n d i e n . D i e D e u t s c h e n kämp f t en mit 
s o l c h e r B e g e i s t e r u n g für d i e B i l d u n g , E h r e u n d G r ö ß e i h r e r N a t i o n u n d d i e S l a v e n 

s o l l t e n g l e i c h g i l t i g für d i e s e I n t e r e s s e n i h r e s V o l k e s s e i n ? — W i r s i n d e s n i c h t . 

D a s H e r z z i e h t u n s z u d e m V o l k e , d e m w i r d u r c h G e b u r t a n g e h ö r e n , u n d z u d e r 

Sprache h i n , w e l c h e u n s e r e E l t e r n , B rüde r u n d S c h w e s t e r reden, u n d a n d i e s i e l i 

b e i d e n M e i s t e n d i e schöns ten E r i n n e r u n g e n d e s L e b e n s knüp fen , u n d w e n n w i r 

d i e s e n Mahnungen nicht u n g e h o r s a m b l e i b e n , w o n n w i r m i t d e r N a t i o n u n s s e l b s t 

n i c h t e r n i e d r i g t s e i l e n w o l l e n ; s o b l e i b t u n s n i c h t s a n d e r s z u t h u n übr i g a l s n a c h 

u n s e r e n Krä f t en für i h r W o h l z u a r b e i t e n . 

D i e s I l m t u n s i n d e r T h a l u o t h , u n d w a s w i r d u r c h u n s s e l b s t n i c h t e r r e i c h e n , 

d a s w i r d u n s s c h w e r l i c h v o n d e n D e u t s c h e n z u T h e i l ; d e n n l e i d e r h a t e s d i e Z e i t 

u n s e r e r B e w e g u n g n u r zu d e u t l i c h g e z e i g t , daß , w o es s i c h u m d i e E i n i g u n g u n d 

Se lbs t s tänd igke i t d e r S l a v e n h a n d e l t , d i e D e u t s c h e n übera l l a l s f e i n d e e n t g e g e n ­

t r e t e n . W a s h a t m a n für K l a g e n g e g e n d e n S l a v e n - G o n g r e ß i n f r a g e r h o b e n , 

w ä h r e n d i n Prankfurt e i n G o n g r e ß der Deutschen g a n z u n g e h i n d e r t s a ß ! In f r a g 

k a m e n Bürg e r e i n e s u n d d e s s e l b e n S t a a t e s z u s a m m e n u m s i c h über d a s M i t t e l 

z u r g e m e i n s c h a f t l i c h e n Unte rs tü t zung d e s s e l b e n zu h e r a t h e n , i u Krankfurt tagte 
m a n darüber , w i e die S t a a t e n , i n d e r e n A n e r k e n n u n g d o c h d i e V e r s a m m l u n g d a s 

formelle K o c h t i h r e r B e r a l h u n g f a n d , a u f z u h e b e n w ä r e n , u n d d o c h s c h a l t m a u 

d e n G o n g r e ß i n f r a g für eine „ V e r s c h w ö r u n g " d a s Parlament i n Frankfurt s o l l 

a b e r n i c h t b l oß für d i e D e u t s c h e n s o n d e r n a u c h für d i e S l a v e n e i n g e s e t z ­

g e b e n d e r K ö r p e r s e i n ! — D i e G r a z e r Z e i t u n g m e i n t z i d e t z t , daß s i e v o m V e r e i n 

m i t V e r f o l g u n g i n a n d e r n Blät tern b e d r o h t w e r d e , u n d fügt a u f d i e s e A r t z u d e n 

vielen ungerechten V o r w ü r f e n n o c h d i e s e n h i n z u . W i r h a b e n v o n k e i n e r V e r f o l g u n g 

g e s p r o c h e n , s o n d e r n n u r g e s a g t , daß w i r u n s e r e P o l i t i k , für d i e s i e s i c h v e r ­

s c h l o s s e n h a l l e , i n b e f r e u n d e t e n Blättern e r ö r t e rn w e r d e n . A u f s o l c h e ; 

Ungerechtigkeiten, wie; sie-h elie; G r a z e r Z e i t u n g g e g e n u n s e r l a u b t h a l l e ' , s tünde 

u n s w o h l ein Recht ZU m i t b i t t e r e n Aus f ä l l en z u a n t w o r t e n ; w i r w o l l e n a b e r d i e 

Würde; nlohl b l oß Im M u n d e führen , s o n d e r n sie- a u c h i n eler Thal z e i g e n u n d 

enthalten u n s v o n A u s d r ü c k e n , d i e m a n n i e m a l s s e l b s t g e g e n dem G e g n e r g e b r a u c h t 
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Die dritte Okkupation Idrias durch 
die Franzosen im Jahre 1809.1 

Von der k. k. Bergdirektion in Idria. 

I. 

Im Jahre 180!) schien für Oesterreich e in günstiger Ze i tpunkt 
gekommen z.u sein, s ich von dem französischen Drucke , welcher den 
Staat nahezu an den Bankerot t gebracht, zu befreien. Die Armee war 
in den letzten Jahren neu organis iert und durch die Landwehr verstärkt 
worden. Die Vorbereitungen für die militärischen Operat ionen nahmen 
gleich zu Beg inn des Jahres ihren An fang . 

In Idria begann das Jahr 1809 mit militärischem Unterr ichte der 
von Erzherzog Johann im Jahre 1808 in's Leben gerufenen Landwehr . 

Oberleutnant S t epban i , welchem das Organis ierungsgescbi i l i der 
Idrianer Landwehr übertragen war, erhiel t vom Erzherzog Johann den 
Befehl , den Of f iz ieren und Untero f f i z ieren durch 15 'Page Lehrs tunden 
zu erteilen. 

Die W e r k s l e i l u n g traf im Jänner 180!) diesbezüglich derart die 
E in te i lung , dass täglich vor- und nachmittags ein Te i l der Unteroffiziere 
ohne Be i r rung des Werksd ienstes an diesen Lehrs tunden teilnehmen 
konnte. 

Die Idrianer Landwehr bestand aus der 5. und 0. Kompagn ie mit je 
1"'" Haup tmann , 1"'" Ober-, l " m Unter leutnant , I""' Eähnrich, 2 Fe ldwebe ln , 
12 Korpora ls , 12 Gefre i ten, 2 Tambours , 2 Zimmerleuten und 174 M a n n , 
meist Bergarbeiter. Zu Kommandanten dieser 2 Kompagn ien sind aus 
dem Beamtenstande Fabr iks ine is ter An ton Kossek und Kursier Va lent in 
von Krampenfe ld als I l aup l l eu le , A lo is Kautsehitsoh, Schieh le inne is lere i -
D iurn is t als Ober leutnant , P rak t ikant Josef Makov i t z , dann Gappe lhu lmann 

1 D i e D a t e n z u d i e s e r A b h a n d l u n g l i e f e r t e n d i e A k t e n d e r H e r r s c h a f t u n d 

M a i n e I d r i a 180!) 1814 s o w i e j e n e der B e r g d i r e k t i o n a u s d e n J a h r e n 180!) , 18l.'t b i s 

1820 . D a (I i i ; F r a n z o s e n bei i h r e m A b g a n g e fast s ämt l i che a u s i h r e r W e r k s v e r w a l l u n g 

stammenden A k t e n u n d Rechnungen mitgenommen h a b e n , konnten d i e W e r k s v e r -

hä l ln i sso w ä h r e n d d e r F r a u z n s e n h e r r s e h a f l n u r i n u n t e r g e o r d n e t e m M a s s e b e h a n d e l t 

w e r d e n . 



Peter Kandutsch als Unter leutnants , ferner Johann Leithermayer und 
Ignaz Schmidl, Markscheids - Vorzieher als Fähnriche ernannt und von 
der Hofkommission in dieser Eigenschaft bestätigt worden. A l l e haben 
s ich zu diesen Ste l len f r e iw i l l i g gemeldet u n d erhie l ten Equipierungs-
heiträge von 200 fl. bez iehungsweise 150 und 100 f l . aus der Werkskassa 
ausbezahlt . A u c h für die Mannschaf t wurde die Un i f o rm etc. aus der 
Werkskassa gezahlt und bel ie f s ich die bezügliche Rechnung der L a n d -
wehr -Oekonomie -Konun iss i on in La ibach auf 9911 f l . 04 kr. 

A m 1. März stand die oesterreichische Armee bereits auf dem 
Kriegsfusse und am 6. März wurden vom Erzherzog Johann „Bestimmte 
und durch allerhöchste Genehmigung sankt ion ier te Normal i en in Betreff 
der L a n d w e h r " ausgegeben. H iernach bestanden 7 Landwehrbrigaden, 
von denen sich die 6. aus 8 Bata i l l ons bestehende Brigade aus den 
Dis t r ik ten Ade lsberg , GÖTZ und Triest ergänzte und unter dem Befehle 
des Generalmajors Gavas iny stand. Dieser Brigade waren auch die zwe i 
idrianer Landwehrkompagn i en e inver le ibt , welche zu der am 4. A p r i l in 
Laibach stattgefundenen Kont rak t i on der Land wehr truppen abmarschierten 
und s ich in der Kolge auch in Mar iane und Medea hei Pahna in Italien 
be fanden. 2 

Im Wei teren wurde auf Befehl des Erzherzogs Johann (du Ordo-
nanzenkeurs iu Idria und Vojsko mi l je .'I berittenen treuen und ver­
lässlichen Bauern Anfangs A p r i l akt iv iert . 

Nach e iner am 10. März 1809 e ingelaufenen Estafette des La ibacher 
Landespräsidiums muss l cn auf Befehl des Erzherzogs Johann noch an 
demselben Tage 300 Bergarbeiter zur Befes l igug von Föderaun in Künden 
an den Kreishauptmann in Laibach mittels eines Kondukteurs abgesendet 
werden. Diesen Bergleuten schlössen sich in La ibach Maurer und Z inuncr -
leute an, worau f sie an den Best immungsort abgehend gemacht wurden. 
Für die schleunige Durchführung dieses Auftrages wurde dem Bergeber­
amte die volle Zuf r i edenhe i l der Ho fkummer in W i e n und der Dank des 
Landespräsidiums in La ibach ausgesprochen. 

Individuen, welche zur Landwehr gehörten, b l ichen für die Zei l 
dieser Ve rwendung vom Einrücken zur Landwehr befreit. 

Den Fami l i en jener Berg- und Fers la rbe i l c r , welche entweder zur 
Landwehr , zu den Reserven und anderen militärischen Best immungen 
abgegangen waren , wurde die Ge l re ide fassung zum Lhni lopre ise belassen 
und e in doppelter Provisionsbetrag nach Massgabe des Prov is i ensnormalcs 
und zwar zur Hälfte aus der Oberamis- , zu r Hälfte aus der Bruderlade­
kassa für die Zeit der militärischen Dienst le is tung der Männer bewi l l igt . 

Bei der We i sung höherer Ste l l en , die Werksprodukte nicht in 
Idria anzuhäufen und aus Vorsicht wegen der eingetretenen S p a n n u n g 
der pol i t ischen Verhältnisse hat sich das Bergoberaml im Frühjahr 1809 
zur Pf l icht gemacht, nicht a l le in alle in Idria befindlich gewesenen Vor-

über die Aktion dieser beiden Kompagnien l i e g e n keine D a t e n vor. 



rate an Quecks i lber und Z innober nach La ibach , i n die daselbst gemieteten 
F r i e d l i c h e n Magaz ine abführen, sondern auch jedes wöchentlich erzeugte 
Quan tum sofort dah in abführen zu lassen. Abe r auch von La ibach wurde 
das zugeführte Gut entgegen nach W i e n spediert. Nur in Sagor befanden 
s ich im Monate A p r i l 1809 noch 4998 Zentner Quecks i lber vorrätig, 
welche die Hofste l le aus dem Grunde daselbst l iegen zu lassen befunden 
hat, um im Fal le einer unerwarteten Gefahr dasselbe zu Wasser nach 
Ag ram und wei ter versenden zu lassen. 

Das schnel le Vorrücken der Franzosen veranlasste die Landesre­
g i e rung schon im Ma i 1809 den Rechnungso f f i z ia l F ranz Burger zu 
beauftragen, dieses Quantum Quecks i lber per Schi f f nach Ag ram zu 
versenden. Die Transpor tskosten bel iefen s ich auf 13.000 f l . 

Im We i l e r en gab die Landesreg ie rung im Ma i dem Bergoberamte 
die We i sung , die Bargeldvorräte und wichtige U r k u n d e n mit den Punz i e -
rungs instr iunenten dem Laibacher vere inten Zahlamte zu übergehen 
und die E in l e i tung zu treffen, dass das etwa in Idria noch vorrätige 
Quecks i lber sogleich weiter nach Ungarn geschafft werde. A u c h eine 
ansehnl iche A n z a h l der dem Werke gehörigen Gewehre und Patrontaschen 
wurde an das Genera lkommando in Graz abgeliefert. 

A m 10. Mai besichtigte ein höherer Sanitätsbeamter das dem Werke 
gehörige Magaz in in Ober la ibach und forderte die Räumung der zwe i 
oberen Böden, welche als Unterkunft für die schon am 11. Ma i ankom­
menden verwundeten Kr ieger bestimmt wurden , was sofort geschah. 

Nachdem bereits über Au f f o rde rung des Kreisamtes Ade lsberg 30 
Arbeiter mit Werkzeugen am 12. Mai zum Schanzenbau nach Präwald 
gestellt und an den dort igen Rechnungsführer Ra imund von Russ 
gewiesen worden waren , langte am 17. Mai 1809, u m ' / 2 2 Uhr Krüh v om 
Landes-Konunissar ia te des 9. Armee-Korps in La ibach die Au f f o rde rung 
an das Bergoberamt in Idria e in , zur Vo l l endung der Verschanzungen 
daselbst weitere 000 Bergarbeiter , welche auf Kelsen arbe i l en können, 
mit den zu ihrer Bes t immung er forder l ichen Werkzeugen versehen, gleich 
nach Empfang der Au f f o rde rung zu versammeln und nach Präwald auf 
dem kürzesten Wege an das dortige Gen ie -Kommando zu ins l rad i c ren . 
Dem Bergoberamte wurde die genaue Befo lgung dieses infolge eines 
dr ingenden Befehles des Kommand ie renden ertei l ten Auftrages, dessen 
Unterb le iben oder Versäumnis unabsehbare Folge haben könnte, auf das 
angelegentl ichste empfohlen. 

Diesem Auftrage vo l lauf zu entsprechen war das Bergoberamt 
ausser Stande, wei l bereits 300 Bergarbeiter zu dem gleichen Zwecke 
nach Föderaun abgegangen waren und ein grossei' Te i l der Mannschaft 
zur Landwehr , zu den Regimentern und Reserven gestellt w u r d e ; es er­
übrigten nur noch 110 M a n u , welche noch au demselben Tage um 
S Uhr Früh unter der Aufs icht des Johann Ko l l e r nach Präwald ab­
gingen. 



Nach Abgang dieser war das W e r k von der Arbeiterschaft, abge­
sehen von alten und gebrechl ichen Leu ten , ganz entblösst. Diese Unistände 
teilte das Bergoberamt dem Landeskommissariate mit der Bemerkung 
mit , dass der Ent f a l l der Arbei terschaf t aus den v ie len hei der L a n d w e h r 
im Dienste stehenden Idrianer Bergarbei tern gedeckt werden kann . 

Von dem Schanzenbau , wehdien Ober leutnant Fre iherr von Stentsch 
leitete, kehrten die Bergarbeiter , nachdem das Fort bei Präwald am 
20. M a i kapi tu l ier te und dem französischen Genera l Brouss ier übergeben 
werden musste, bald wieder nach Idria zurück. A u c h die nach Föderaun 
zu den Schanzarbe i ten abgeschickten Arbe i t e r kamen in folge Vordr ingens 
der Franzosen im Ma i wieder nach Idria zurück. 

Gegen K r a i n marschierte Marschall Macdona ld mit e inem Armee-Korps 
und am 20. Mai standen die Franzosen bereits i n La ibach . Das Kre isaml 
Ade lsberg , z u we lchem auch Idria inkorpor ie r t war, befahl am 23. Ma i 
den Ansprüchen zur Verp f l egung französischer Truppen allseits und 
schleunigst z u entsprechen und dies unisoinehr, als der französische 
Genera l Broussier den Bezirksherrschaften die Vers icherung gab, bei 
entsprechender Verp f l egung seiner Truppen das Eigentum und die Hab­
se l igke i l en der Bez i rksbewohner vor jeder Plünderung zu schonen. 

In Idria und deren Umgebung befand s ich zu dieser Zeit noch ke in 
französisches Militär, woh l aber berührte die Stadl e in Te i l der re l i r ie -
renden österreichischen Armee, welcher auf der Sei lerwiese kampierte. 3 

Den Beamten wurde zur strengsten Pf l icht gemacht, sich ja nicht 
e twa von ihren Dienstplätzen zu ent fernen und die ertei l ten Aufträge auf 
das schleunigste i n V o l l z u g z u S e l z e n . 

Der Landesgouverner gab am !). Juni dem Kre isamle Ade lsberg die 
volle Befugnis, zur Be f r i ed igung der diesen Kre is sehr drückenden m i ­

litärischen Requis i t ionen, Gelder wo innner und auf welch' immer eine 
Art aufzutre iben und e inzubr ingen . Da es ganz b i l l i g schien, dass zur 
Ent las tung der a u der Strasse gelegenen Unter tanen, die entfernteren 
Domin ien , welche durch ihre Lage von den Franzosen mehr oder ganz 
verschont gebl ieben waren, e inen angemessenen Beitrag leisten, so war 
der Bc/. i i 'kshcr ischal i Idria z u gedachtem Zwecke ein Betrag von 
2000 Gu lden als Vorschuss dein Kre isamte abzuführen befohlen. 

Mit dein Falb; La ihachs war das Sch icksa l Kra ins besiegelt und 
die französische Macht hat der P rov inz eine Kont r ibu t i on von 2 '/„> M i l ­
l ionen F ranks auferlegt und die Bezah lung derselben b innen einem 
Monate i n 8 Raten gefordert. Die provisor ische Landesreg ierung sah 
sich dadurch genötigt, auf die erste Rate dieser Kont r ibut i on 

I. eine einfache P e r s o n a l l e i t e r ä .'tu kr. per Kop f und A l l e r über 
15 Jahre , 

' K s w a r d i e s d i e b r i g a d e d e s (I. M . K a l n a s s y , w e l c h e a n s H a b e n über 
T i i l m e i n kommend, a m 15. M a i i n I d r i a nächtigte u n d a m H l . M a i i n Z o l l d e n 

Franzosen entgegentrat. 



2. die pro Jahr 1809 bereits ausgeschriebene Realitätensteuer mit 
126 7 0 und 

3. die vierfache Klassensteuer nach den vorjährigen Fass ionen 
auszuschre iben. 

Das Kreisamt Ade lsberg machte am 15. J u n i der Herrschaft Idria 
zur P f l i cht , den, diese tre f fenden ersten Te i l längstens in 3 Tagen u n ­
mitte lbar nach La ibach an die Landesreg ie rung abzuführen und s ich bei 
Ve rme idung von strengsten Zwangsmi t t e ln von der Zah lung daselbst 
auszuwe isen . Gegenvorste l lungen waren ausgeschlossen. 

Obgle ich n u n in Idria die entsprechende E in l e i tung getrof fen war, 
diese Kr i egskont r ibut i on sammt dem Kequis i t ionsvorschuss per 2000 f l . nach 
der vorgeschriebenen Modalität e inzubr ingen und man sich al le erdenk­
l iche Mühe gab, die Bez i rksbewohner zu deren Bezah lung zu bewegen, 
so wai' dennoch diese V e r w e n d u n g und Ans t r engung ohne Erfo lg . Die 
Herrschaftsuntertanen widersetzten sich mit Hintansetzung der schuld igen 
Ehrfurcht dem erlassenen Auf t rage n a c h z u k o m m e n ; sie verhöhnten alle 
Vorste l lungen der ihnen wegen ihres Ungehorsams und der Widerse tz ­
l ichkei t bevorstehenden Strafe. Be i solchen Umständen erbat s ich das 
Bezirkskommissariat in Idria die wei teren We i sungen vom Kreisamte 
Ade lsberg . 

Abe r das Kre isamt verlangte den Requis i t ionsvorschuss von 2000 II. 
h innen 24 Stunden damit s ich die Bez i rksherrschaf t gegen die Unter­
tanen regressieren könne. Diesem Auftrage wurde sofort entsprochen 
und die Forderung am 12. J u l i geleistet. 

Die über höhere We i sung bereits am 11. J u n i vom Kre isamte 
bekannt gemachte E in l e i tung , dass zur Bestre i tung der an die französi­
schen Truppen verabreichten Requisitionen und Vergütung der den 
Untertanen während des Krieges zugefügten Beschädigungen die 
dominical rustical Kontributionen und die rust ica l Steuer e ingehoben 
werden so l len, wurde von Kaiser Kranz nicht nur gulgeheissen, sondern 
auch damit nicht die ganze Last der Geldbeiträge auf die Domin ien und 
Untertanen falle, weiters angeordnet, dass zur Entschädigung und Ver­
gütung der geleisteten und noch a l lenfa l ls zu leistenden fe indl ichen 
Requis i t ionen die Klassensteuer nach der im Jahre 1808 entr ichteten 
Zah lung beigezogen we iden sol le. 

A m 5. September eröffnete der französische Intendant der Landes­
regierung, dass das zweite Achte l der Kr i egskon t r ibu l i on m i l 2 M i l l i onen 
F ranks derart ausgeschrieben werden so l l , dass der La ibacher Kre is bis 
12., der Ncuslädllcr und Adelsherger Kre is bis 15. September den ange­
messenen Betrag zu zahlen hal len. Die Herrschaft Idria sandle hierauf 
Anfangs September e inen Te i lbetrag von 007 fl . nach Ade lsberg ab, wa r 
jedoch noch vom ersten Achte l im Rückstände. 

A ls Löhnung und Verp f l egung für die zur Eintreibung der rück­
ständigen Kont r ibut ion und des Darlehens auszuschickende Militär-
Mannschaft , bestimmte Genera l Baraguay d ' l l i l l i e r s , und z w a r : rück-



s icht l i ch der Unter tanen Für jeden gemeinen So ldaten 1 f l . , für den 
Korpo ra l 2 f l . und für den Sergeanten 3 f l . ; rücksichtlich des Ade ls , 
der Ge is t l i chke i t und der übrigen Honora t i onen aber : für den gemeinen 
So ldaten 3, den Ko rpo ra l 4 und für den Sergeanten 5 f l . nebst Ver ­
p f l e gung ; die letztere hatte be im A d e l , der Ge is t l i chke i t und den sonstigen 
Unter tanen g le ich nebst dem anständigen Quart ie r mit Bett und Licht, 
zu M i t t ag i n 3 Spe isen nähmlich Suppe, Rindfleisch, Zuspeise und 
1 Boute i l l e oder 3 Se ide l W e i n , des Abends 2 Speisen nähmlich E i n ­
gemachtes mit Zuspeise und 1 Boute i l l e oder 3 Se ide l We in zu bestehen 
wobei bemerkt wurde , dass die Korpora le und Sergeanten verhältnismässig 
besser zu verpf legen s ind . 

Zur Ve rme idung dieser Zwangsmi t te l d rang das Kre isamt Ade lsberg 
auf Zah lung der rückständigen Kon t r i bu t i on . 

A m 25. September waren weitere 2 Ach te l der Kriegskontribution 
mit 4 M i l l i onen F ranks ausgeschrieben und sol l ten bis 12. Oktober be­
zahlt sein. 

Kreiskominissär Ba imund Gra f von Auersperg benachrichtigte am 
13. J u l i den Bergrat von Passe tzky , dass er beauftragt sei , al le in dem 
Adelsberger Kre ise be f indl ichen Kassen an sich zu z iehen und nach 
Neustadt! abzusch icken und ersuchte alle in den Idrianer Kassen noch 
befindlichen Ge lder nach A b z u g des notwendigsten Bedarfes nach 
Ade lsberg zu senden. A l s Gra f von Auersperg noch am selben 'läge 
Abends nach P l an ina kam, erhielt er die amtl iche Anze ige , dass der 
französische Genera l - Intendant von Tr i es l , alle in K ra in bef indl ichen 
Acrar ia l -Ge lder an sich zu z iehen suche, woraus er den Sehluss zog, 
d a s s auch d e r Werks l e i tung in Idria in Kürze französischerscits ein 
Befehl g le ichen Inhaltes zugehen werde. Aus diesem Grunde stellte er 
noch am selben Tage das dr ingende Ersuchen um sofortige Übersendung 
des Geldes. 

Das Bergoberamt sandle sodann am 15. J u l i 
aus der Oberaintskassa 227(5 f l . 

und aus der Bruder lade . . . . . . . . 500 „ 

daher zusammen nur . . . . 2770 II. 
wei l das Werk an Beamte und Arbe i ter grössere Vorschussbeträge 
leistete. 

Das Barverinögen der S tad lp fa r rk i r che , welches in 703 fl . bestunden 
hat und für die Operat ionskassa in La ibacb gegen W°/o'Kc Dar lehen­
scheine bestimmt war, konnte jedoch nicht abgeführt werden, we i l der 
eben verstorbene Kirchensekretär Kajetan von Zergol lern diesen Be i rag 
unbekannt woh in deponiert halte. 

A m 18. J u l i wurden in Idria die Kriegsvorfälle, welche sich in und 
um Wien zugetragen haben und günstig lauteten, vei lanIhart. 

Diese Nachrichten sandte Bisohof Verhovac am l l . J u l i aus 
Agram dem Landesgouverneur in La ibacb , welcher dieselben in den 
Herrschaften verlautbaren lies. 



Z u dieser Zeit befanden sich ca. 50 versprengte oder selbst ranz io -
nierte Soldaten meist von der Re i sky Infanterie i n ihrer Heimatsherrschaf t 
Idria. A l l e diese w u r d e n nochmals ausgehoben und zur Reserve nach 
F iun ie berufen. 

Bei der We i sung , die Landwehrmannscha f t neuer l i ch zu sammeln 
und in Bereitschaft zu hal ten, berichtete das Bez i rkskommissar ia t Idria 
dem Kreisamte, dass s ich die Idr ianer L a n d w e h r ganz bere i tw i l l i g gezeigt 
hat, dein ersten Au f ru f e des Kre isamtes zu folgen und dass selbe am 
18. J u l i zur Dienst le i s tung bereit stehen w i r d . G le i chze i t i g wurde ange­
zeigt, dass s ich die ganze 5. Kompagnie durch ihre Deput ierten gegen den 
Hauptmann Kossek beschwert und geäussert habe, die Mannschaf t wo l le 
unter demselben nicht mehr stehen und hat um Zute i lung eines anderen 
1 la i iptmannes. 

D a die L a n d w e h r des Adelsherger Kre ises zu dem Korps des Ge­
neralmajors Gra fen 1' Espin e inver le iht werden so l l t e , befahl das 
Kre isamt die Ste l lung der Idrianer L a n d w e h r am 21 . J u l i nach Z i r k n i t z , 
was auch geschah. E in Tei l folgte am 24. J u l i nach. Mehrere Landwehr ­
männer haben s ich jedoch mi t Sack und Back in die angrenzenden 
Herrschaften geflüchtet. 

M i l Befehl datiert aus Schönbrunn vom 14. Ma i 1800, hat Napoleon 
die Landweh l ' aufgelöst und eine al lgemeine Amnest ie al len jenen 
Landwehriiiännerii bewi l l ig t , welche längstens b innen 5 Tagen nach 
Ankun f t der französischen Truppen in die Orte woh in die L a n d w e h r 
gehört, he imkehren . Den Of f i z ieren, welche in dieser Zeit n icht r i i ck-
kehren , sol l ten Häuser verbrannt , ihre Möbel und ihr Vermögen konf i sz i r t 
werden. Die Geme inden , welche Leute zur L a n d w e h r gestellt, waren 
verpflichtet, selbe rückzuberufen und die Wa f f en e inzu l i e f e rn , die den­
selben gegeben worden waren. Die Kommandanten der P rov in zen waren 
beauftragt, Massregeln zur Durchführung dieses Befehles zu treffen. 

Dieser Befehl traf jedoch erst am 17. August 1809 in Idria e in und 
hie in i l hörte die weitere Tätigkeit der Landwehr auf. 

Den Krrc ign isscn in der Monarchie und in Ungarn folgte nun e in 
einmonatlicher Waf fenst i l l s tand, welcher vom llofkonnnissär Gra fen von 
Saui'.'iu aus Graz ddo. 24. J u l i 1809 an die Bewohner Innerösterreichs 
mit nachfolgendem Au f ru f mitgeteilt wurde : 

„Bewohner von Innerösterreich! 

Der Waf fenst i l l s tand ist geschlossen und die Fe indse l igke i ten s ind 
eingestellt . Die Vorsehung hat es gewol l t , dass die innerösterreichischen 
P rov in zen neuerdings von den französischen kaiser l i chen Truppen besetzt 
werden. 

Unter diesen Unisländen habe ich von Sr. Majestät dem Kaiser , 
unseren Monarchen, den Auf t rag e rha l l en , die Ve rwa l tung dieser Länder 
wieder zu übernehmen und ich bin durch meine Pfl icht aufgefordert, 
Euch dasjenige zu Gemüt zu führen, was in dem gegenwärtigen Ze i l -



punkte für al le E i n w o h n e r Innerösterreichs das Hei lsamste ist. Ihr t 
bisher dem a l lgemeinen Besten manche und grosse Opfer gebracht und 
E u c h dadurch neue Ansprüche auf die L iehe unseres Monarchen 
erworben. 

Der Unterha l t f remder T ruppen fordert neue Opfer u n d männliches 
A u s h a r r e n i n trüben Tagen. 

Betragt E u c h gegen die französisch-kais. T ruppen ruh ig , nachgieb ig 
und willfährig, gebt ihnen zu ke iner gerechten Klage An lass . Nur dadurch 
werdet ihr E u c h die v on jedem Kr iege unzer t renn l i chen Drangsale , 
welche sonst noch härter auf den P rov inzen lasten würden, erträglicher 
machen. Leistet Eueren Obr igke i ten w i l l i gen Gehorsam, sie s ind mir für 
die öffentliche Sicherheit verantwor t l i ch und ich würde die jenigen nach 
al ler S i renge der Gesetze bestrafen, welche es wagen würden, auf irgend 
eine A r t die öffentliche Buhe zu stören; dagegen hat auch der Herr 
Be ichsmarscha l l Gra f von Macdona ld mir die Vers i cherung gegeben, dass 
er besorgt sein w i r d , gute Mannszucht unter seinen Truppen zu erhalten 
und die S icherhe i l Eurer Personen und Eures E igentums zu schützen. 
Ich werde immer in Euerer Mitte b le iben, jedes Ungemach mit Euch 
tei len und alle meine Kräfte aufbieten, Euch die dermal ige Bürde zu 
er le ichtern, gegen bi l l ige K lagen Abh i l f e zu verschaffen und die Lasten 
möglichst g le ich verte i len. 

Durch e in solches nach den Regeln der Klughei t abgemessenes 
Benehmen werdet Ihr unserem guten Monarchen neue Beweise Euerer 
Treue geben und Euch nicht nur seine Erkennt l i chke i t , sondern auch die 
A c h t u n g der französischen kais . T ruppen und Euerer Mitbürger erwerben 
und nach überstandener Prüfung den L o h n Euerer Beharr l i chke i t in dem 
Bewusstse in f inden, Euere P f l i chten gegen Fürst und Vater land erfüllt 
zu h a b e n ; schenkt mir Euer Ver t rauen , i ch werde bemüht se in, durch 
Ei fer für Euer Bestes mich desselben wert zu zeigen und Euch hei jeder 
Gelegenheit werktätige Beweise geben, wie sehr ich die edelmütigen 
Bewohner dieser P r o v in z en hochschätze." 

Die Requis i t ionen für das in und um La ibach bef indl iche franzö­
sische Militär waren für die Idrianer Herrschaft drückend; Verpf legs-
ar t ike l und Pferde inussten wiederholt iu kürzester Ze i l geliefert werden. 
Der französische Orderndem - in La ibacb drang mit al le in Ungestüm auf 
die schleunige Ab l i e f e rung derselben. Ja sogar für die Wiener Garn ison 
wurden l t i Schlachtochsen requir iert . E ine Vors te l lung dagegen fruchtete 
nichts und es wurde ein für a l l emal bedeutet, dass es Pf l icht der 
Herrschaften sei , die ausgeschriebene A n z a h l Pferde, Sohlaohtochsen u . 
dgl . zu stel len und selbe in deren Ermang lung in oder ausser der P rov inz 
schleunigst au f zubr ingen . 

Die Zustände in der Landeshauptstadt waren noch trauriger. Das 
Krc isamt Ade lsberg gab unterm IT. August hierüber der Herrschaft Idria 
nachstehendes bekann t : 



„Soeben hat man die nachstehende Ve ro rdnung vom 15. August , 
we lche die in La ibach fürwaltenden traur igen Umstände rührend darstel l t , 
von der Landes-Reg ierung e rha l t en : 

Weder Kreisämter, noch Landes Inwohner werden ve rke imen , was 
für unerschwing l i che Kosten der Unterhal t der französischen Truppen 
erfordert. Die Tractements der Generalität, Intendanten, Ordonateure, 
Receveure, und Off iz iere, die nothwendige Entgegenzah lung der F l e i sch­
hacker und Bäcker, welche den A n k a u f des Viehes und Getreides aus 
Eigenem zu bestreiten nicht vermögen, die Anscha f fung des Weines , die 
grossen Spitals Aus lagen , die ununterbrochen zur Arbe i t requirierten 
Handwerke r und die h i c zu nöthigen Mater ia l ien belaufen s ich auf mehrere 
Hundert tausende, die man solange in der Stadt e in willkürliches Dar­
lehen aufgebracht werden konnte , aus diesem bestr itten hat. — Diese 
Quelen sind nun gänzlich versiegt und Bi l l i gke i t sowohl als No thwen-
digkeit war es, welche die von der Landesreg ie rung am 7. D. verfügte 
Ausschreibung eines verzinslichen Zwangs-Dar lehens auf das Dominieale 
und Rust icale nach dem Maßstabe der e infachen Persona l - und K lassen­
steuer um so mehr rechtfertiget, als es Niemanden unbekannt sein k a n n , 
daß die französischen Truppen solange sie das Land besetzt hal ten, von 
demselben verpflegt werden müssen. — Gegen alle E r w a r t u n g ist bisher 
außer sehr wenigen, unbedeutenden Beträgen noch nichts e ingelaufen, 
obgle ich in dem schon angeführten Z i rku la r -Schre iben die erste Rate von 
den am nächsten gelegenen Domin i en b innen 8 und von den entfernteren 
binnen 8 Tagen gefordert und dieser Forderung mit der Drohung der 
Militär Exekut i on als dem einz igen Mi t te l , der Nachdruck gegeben 
worden ist. 

Die Operat ionskassa ist leer, sie k a n n weder Tractemente, noch 
Suhsistenz verschaffen. Um daher die Gefahr einer kostbaren französischen 
Exeku t i on , welche mit täglichen 5 fl . für jeden Exequenten verbunden 
ist, h in tanzuha l t en , werden die Werb-Bez i rksherrscha f ten und durch die­
selben alle übrigen Domin ien und Bezirks-Insassen in Folge hohen Be­
fehls hiemit ernst l ich angewiesen, nach bereits ver laufener 3 und 8 
lägigen Frist die alsogleiche Ab fuh r der ersten Rale des ausgeschriebenen 
Zwangsdar lehens um so gewisser zu bew i rken , als man sich bei dem 
mindesten Aufschübe des Verdachtes w i rd nicht erwehren können, daß 
es den Herrschaften an W i l l e n gebricht, die äußerste Ver l egenhe i l ihrer 
vorgesetzten Behörden mit pflichtmäßigem Ei fer zu tei len, in welchem 
Fal le man aber auch nicht w i rd unterlassen können, derle i Domin ien 
nicht nur auf das empf indl ichste zu bestrafen, sondern überdies noch 
ihre d ienstwidr ige Unfo lgsanike i l anzuze i gen . " 

Um sich e inen E inb l i ck in die Herrschaften zu verschaf fen, mußte 
über Ver langen der französischen Intendanz ein Auswe i s über die Vo lks ­
menge jeder Gemeinde , ihres Viehstandes und den Ertrag der einjährigen 
Fcehsung geliefert werden. 
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1 107 1 2 ' , 85»/, 19 ' / , 3 0 ' / , 61'/, 2 2 0 0 1000 150 216 

T s c h e k o u n i k 2 0 3 2 105 1 8 ' , 80'/, l3/< 9 V , 19 1050 i .n i i r . s ' , 114 

Summa . 
7001 35 1107 114 '/ , 816 3 0 ' / , 7 0 " , 2 2 7 ' / , 4 4 8 ' / , 1 3 2 9 0 7 0 9 0 682' , 1232 

• Ks wurde beigefügt, daü diese Fechsung für die häuerliche Bevöl­
ke rung nicht hinreicht und dal.! s ich der . lahreshedarf au Getreide für 
die Werksangehörigen auf 2 8 — 3 0 . 0 0 0 Mel/.en stellt. 

Die Seitenortschaften bl ieben wie bereits erwähnt, vom französischen 
Militär verschont, so auch Idria. Der französische Br igade-Genera l Bar lo -
l e l l i in Ade lsberg erklärte, er werde für jeden Soldaten der auf Se i ten-
ortschaften angehalten und mich Ade lsberg eingebracht w i rd , die schon 
hei den Österreichern festgesetzte Tag l ia von 21 fl. per Mann bezahlen. 
Tatsächlich erhielt die Herrschaft Idria für die K in l i e f e rung eines fran­
zösischen Soldaten vom 112. Regiment diesen Betrag ausbezahlt . 

( F o r t s e t z u n g fo lg t . ) 
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I. Vorwor t . 

Schon seil geraumer Zeit befasse ich mich mit oekologisehen Studien 
an llühlcntiereii, jedoch war es mir bis in die letzte Zeit nicht möglich, 
dieselben in jener exakten Weise zu pflegen, die e igent l ich no twend ig 
ist, um an die Lösung bio logischer Kragen von al lgemeiner Bedeutung 
mit Auss icht auf w i rk l i chen Er fo lg herantreten zu können. Erst durch 
Unterstützung der hohen kaiserliehen Akademie der Wissenschaf ten i u 
Wien bin ich in die Lage versetzt worden, mit erfolgversprechenden 
technischen Mit te ln ans Werk zu gehen, wofür ich gle ich eingangs 
meinen tiefgefühlten I)ank zum Ausdruck br ingen möchte. Mit grosser 
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Dankbarke i t erinnere ich mich aber auch g le ichze i t ig der ausgiebigen 
Unterstützungen seitens des hohen k. k. Acke rha iun in i s t e r iums , der löb­
l i chen k. k. Zentra lansta l t für Meteorologie und Geodynamik , der B io lo ­
gischen Versuchsansta l t in W i en , der meteorologischen Stat ion in La ibach 
sowie der Hilfeleistungen al ler jener Inst i tut ionen und sonstiger Persön­
l i chke i ten , welche die Rea l i s i e rung meiner Bestrebungen gefördert hal ten. 

Das, was ich hier vorbr inge und worüber ich bei späteren Gelegen­
heiten ku r z berichten werde, bezieht s ich auf die Ergebnisse der in den 
eizelnen Jahreszeiten gemachten Beobachtungen im Ilöhlengebiel von 
Krn in . 

Ausführlichere Mi t te i lungen unter dem Ti te l „Gekologie der Höhlen­
t iere" werde ich nach Absehluss meiner Exkur s i onen im Sommer 1913 
an der Hand photograpl i ischer Au fnahmen von den in den Kre is meiner 
Forschungen einbezogenen Höhlen, lebender Tiere und womöglich ihrer 
Kntwickelungs-Zustände etz. unter Berücksichtigung der gesamten e in­
schlägigen L i te ra tur machen. 

Belegexemplare von den e inze lnen Tierarten, bestimmt nach vor­
ausgegangener Bera tung mit namhaften Sys temat ikern und versehen mit 
genauer Angahe des Fundortes und dem Ze i tpunkte der Erbeutung , 
werden in erster L in i e , entsprechend dein Wunsche des hohen k. k. 
Ackerbauministeriums für das projektierte Speleologischc Museum zur 
Verfügung gestellt. Das übrige, leicht entbehrliche Mater ia l w i rd an 
andere Museen und sonstige wissenschaft l iche Forschungs inst i tute kostenlos 
abgegeben werden. 

II. Zweck. 

Au f G r u n d e iniger exper imente l ler Untersuchungen über das Ver­
halten der Organ ismen zu den äusseren Kaktoren und über die Vere rbung 
von künstlich induz ier ten Eigenschaften s ind e inze lne Forscher zu d e r 
Ansicht gekommen, es sei durch das E x p e r i m e n t endgi l t ig entschie­
den w o r d e n , daü die Merkma le der Ar ten v o r w i e g e n d d u r c h 
ä u s s e r e E i n f l ü s s e veränderlich s ind und die durch physikalische 
und chemische Agenden hervorgerufenen Veränderungen die Eigenschaft 
der Erb l ichke i t e rha l l en können. 

Zwei fe lsohne spielen sieh vor unseren Augen Vorgänge a n O r g a ­

nismen ab, welche für eine wei lgehende Plastizität der Formen gegenüber 
äusseren Einflüssen sprechen und eine A l l W a n d l u n g auf solchem Wege 
vermuten lassen, jedoch von einem e inwandf re i en e x p e r i m e n t e l l e n 
Nachweis der Tatsache der Veränderlichkeit e i n e s Ar tmerkmales und der 
Vererbung neuerworbener Gharak l e rc kann zur Zei l nicht gesprochen 
werden. 

Ich kann im Rahmen einer vorläufigen Mi t t e i lung die diesbezüglichen 
Versuche nicht e iner e ingehenden Erörterung unterziehen, w i l l aber, um 
den Hauptzweck meiner oekologisehen Studien an Höhlentieren zu be­
gründen, in al ler Kürze auf die Unzulässigkeil der aus dem gegenwärtig 



vorliegenden, auf experimentellem Wege gewonnenen Tatsachenmater ia l 
gezogenen Schlussfolgerungen h inwe i s en . 1 

1. Die bisher igen pos i t iven Ergebnisse über die Ursachen der am 
Organismus sich abspie lenden Ersche inungen und über die Vere rbung 
erworbener Eigenschaften result ieren aus Versuchen, die an Tierarten 
mit s tarker ind iv idue l l e r Verschiedenheil angestellt worden waren und 
beziehen sich fast durchgehends auf Merkmale , welche an den betref­
fenden T ie rar i en trotz G le ichar t igke i t der Bed ingungen in verschiedener 
Weise zutage treten. Im H inb l i ck auf diesen Umstand und unsere Er fah­
rungen über die Vere rbung e inze lner Merkma le hei e iner und derselben 
Tierart könnten jedoch die in Frage kommenden , angebl ich n e u erwor­
benen Charaktere ebensogut bereits in den zu Versuchen verwendeten 
Indiv iduen tiefbegründet gewesen sein und demnach o h n e e inen ä u s ­
s e r e n Anstoss in Ersche inung getreten sein. Dieser Eventualität ist aber 
von einigen Forschern gar nicht, von andern in ganz unzure ichendem 
Masse Rechnung getragen worden. Es fehlt zur Zeit an unbedingt not­
wendigen Vorversuchen, an sorgfälliger Ana lyse des K o n s t a n t e n 
und des L a b i I e n . 

2. Sämtliche zur Zei l an Tiereu künstlich hervorgerufenen Verände­
rungen s ind für die untersuchten Ar ten von unwesent l i cher Bedeutung. 
Dieselben äussern sich der Hauptsache nach in der Vermehrung oder 
Ve rm inde rung des bereits Vorhandenen , im Hervortreten des Sel tenen 
oder Zurücktreten des Häutigen oder im Erscheinen des Latenten und 
sind im Al lgemeinen mein' quant i ta t iver Natur. Auch ist in vielen 
Fällen noch sehr fragl ich, ob überhaupt eine quant i tat ive Verän­
derung vorl iege, wie z. B. bei Farbveränderungen; denn hier könnte 
ebensogut eine Ve rdeckung der einen und ein deutl icheres Hervortreten 
der anderen Pignientai ' l bei sonst sich ganz g le ich ble ibender Quantität 
der betreffenden Pigmente stattgefunden haben. Wo qual i tat ive Verän­
derungen erzielt wurden , beziehen sich dieselben auf Merkmale, welche 
entweder einer Varietät oder Basse der betreffenden Art zukommen , und 
ist somit weder etwas Neues ins Leben gerufen, noch eine für die 
betreffende Art charakter ist ische Eigenschaft exper imente l l verändert 
worden. 

... Man hal bisher au T ieren, spezie l l in morphologischer Hins icht , 
durch A n w e n d u n g abnormer Einflüsse nichts dauernd Lebensfähiges ge­
schaffen. A l les , was man hervorzubr ingen vermochte, ist in der Bogel 
etwas Apoplasmal isches und hal somit mit der eigentlichen lebendigen 
Substanz nichts zu tun. 

1 D i e s e Frage habe i n meinen an der 85. Versammlung Deutscher Natur* 
forscher und Arzte tu Wien abgehaltenen Vorträgen: „Ober d e n Kinfluss nasserer 
F a k t o r e n u n d über V e r e r b u n g b e i K r u s l a c e e n , I n s e k t e n , M o l l u s k e n u n d A m p b i b i e u " 

u n d „Voraussetzungen für eine annähernde Exaktheit des Experimentes In An-
p a s s u n g s - u n d Verorbungsfragen" e i n g e b e n d e r bebandelt. Vgl. Verhandlungen der 
d e s . Deutsch. Naturf. u n d Ärzte, 2. Teil, I. Hälfte. L e i p z i g , 1914. 
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4. Albinos und einige Höhlentiere, bei we lchen letzteren Augen und 
Pigmentzellen fehlen, er fahren trotz langer Ha l tung am Licht keine 
Veränderungen in Bezug auf ihre Färbung. Ebensowen ig b i lden 
augenlose Höhlentiere und Tiere mit wei tgehender Rückbildung der 
Augen und der Pigmentzellen die betref fenden Organe aus. Hingegen 
s ind Höhlentiere, bei we lchen die gerade erwähnten Organe nicht gar 
wei t rückgebildet s ind , gegen abnormale d. h . den natürlichen konträre 
Bed ingungen äusserst empfindlich. Sie erhalten in kurzer Zeit ein farbiges 
Kleid und di f ferenz ieren die Augen auf, e in Umstand , der deut l ich dafür 
spr icht , dass es nicht so e infach ist, wie s ich manche exper imente l l e 
Zoologen der Gegenwart vorste l len, die lebendige Substanz in ihrem wesen 
abzuändern; denn die Natur konnte trotz unermess l icher Zeiträume die 
Ausbleichung bei Höhlentieren nicht e inmal soweit f ix ieren, dass sie 
wenigstens im ind iv idue l l en Leben die sog. Höhlenfärbung bei Ha l tung 
am Lieht beibehalten hätten. 

5 . Durch den im Punkt 1 hervorgehobenen Umstand und dadurch , 
dass bei ke inem der Experimente, wo eine Aende rung dieses oder jenes 
Merkmales beobachtet und dessen Vere rbung konstatiert wurde , die 
äusseren Einflüsse während der ganzen Versuchsdauer qual i tat iv und 
quant i tat iv nur annähernd genau bestimmt und aufgezeichnet worden 
waren , ver l ieren sämtliche Versuche in jener Richtung den Anspruch 
auf wirkliche Exaktheit und demnach auch jene theoretische und praktische 
Bedeutung, welche ihnen gegenwärtig von einigen Forschern beigemes­
sen w i rd . 

Diese und andere Beweggründe veranlassten mich, nach den Objekten 
zu Buchen, an we lchen die Fragen nach den Ursachen der au den 
Organismen sich abspie lenden Ersche inungen und nach den Enstohungs-
Ursaohen der Ar t en und Bassen e indeut iger gelöst werden könnte und 
ich enlsehloss mich für Höhlentiere. 

Im Gegensatz zu den ober i rd isch lebenden Tieren, bei welchen die 
einzelnen Indiv iduen e iner Art in der Regel in verschiedenen Farben 
erscheinen, ze ichnen sich die e inze lnen Ind iv iduen der Höhlentierforiucn 
und Formen , welche mit ihnen ähnliche Oe r l l i chke i l en bewohnen, ins­
besondere in Bezug auf Färbung entweder durch eine Gle ichart igke i t 
und Düsterheil oder durch völligem P igmontmangc l aus. 

Diese, möglicherweise nur scheinbare E in fachhe i l der Höhlentiere 
gegenüber den ober i rd isch lebenden lässl die V e r w e n d u n g derselben für 
die E idsche idung unserer Fragen besonders günstig erscheinen. 

E in gründliches S tud ium in der geplanten R ichtung setzt s ich jedoch 
eine genant! Kenntn i s der Lebensweise der Höhlentiere: voraus. Letztere 
ist jedoch bisher nur vorübergehend studiert worden , so dass w i r zu r 
Zeit nur über e inze lne biologische Momente der Höhlentiere unterrichtet 
s ind. Zur einer halbwegs genauen Festste l lung al ler Lehensmomente 
eines Tieres isl aber ausser I l a l lung und Beobachtung der Tiere in der 

Gefangenschaft vor al lem auch ein, auf alle Jahreszeiten ausgedehntes und 



möglichst kontinnuier l icb.es S tud ium in der Natur selbst er forder l ich. Dies 
zu tun ist bei Höhlentieren umso notwendiger , da dieselben z i eml i ch 
selten sind und in grosser Verborgenhei t leben. 

Da schon aus dem Verg le iche der natürlichen Phys i ognomien der 
Umgebung mit den äusseren Merkma l en der Tiere die Ursachen für 
diese oder jene Ersche inung erschlossen werden könnten und die derart 
gewonnenen Ergebnisse geradezu berufen s ind , eine Kont ro l l e unserer 
exper imente l l en Ergehnisse, spez ie l l der Ergebnisse über Anpassungsur -
Bachen zu üben, entschloss i ch mich , dem S tud ium der phys ika l i s chen 
und chemischen Kaktoren , denen die Höhlentiere in der Natur ausgesetzt 
s ind , eine besondere Au fmerksamke i t zu schenken. 

III. A l l g e m e i n e T e c h n i k u n d M e t h o d i k . 

A. B e s t i m m u n g d e r p h y s i k a l i s c h e n u n d c h e m i s c h e n 
K a k t o r e n. 

Im Laufe gegenwärtiger Untersuchungen w i l l ich vorläufig den 
W i rkungs rad einiger jener phys ika l i schen und chemischen Kaktoren 
ermit te ln , welche sich bei den bisherigen bio logischen Exper imenten mit 
T ieren im A l lgemeinen als die einf lussreiehsten erwiesen haben. Diese s i n d : 
Temperatur , Feucht igke i t , Lu f td ruck , Lichtintensität und Kohlensäure. 

D i e T c m pe r a t u r , F e u c h t i g k e i t und der L u f t d r u c k werden 
mittelst R i cha rd ' s che r 2 Autographen unter Zuhi l f enahme der notwendigen 
Norma linst ru ine nie bestimmt 

Die E ins te l lung der Thermographen erfolgt mittelst des in Zehnte l 
getei lten N o r m a l l l i c r m o m c l c r s , die der Hygrographen mit Hil fe des 
Psychrometers und der ,1 e 1 i n e k ' sehen 3 Psychrome le r ta f e ln , während 
der Barograph nach dein sogenannten Stat ionsbaronie ler eingestellt w i rd . 

Sämtliche Apparate wurden vor der de f in i t iven Au f s t e l lung zunächst 
an der k. k. Zentra lansta l l für Meteorologie und Geodynamik in W i en 
und dann an der k. k. meteorologischen Stat ion in Laibacb auf ihren 
r icht igen Gang geprüft. 

Die L i c h t i n I e n s i t ä I w i rd unmit te lbar am E ingang in die Höhle 
und ausserhalb derselben mittelst des kurz vor dem Gebrauch herge­
stel lten B u n s e n - K d c r - P a p i e r s mit Zuhi l f enahme dos v. W i e s n e r '-
se i l en 4 Isolators (Model l Vnuk" 1) und des S a m e c - .1 e n č i c 'schen' 1 se lbs l -
rcg is l r i e rendcn Photoineters best immt. 

Zwecks Festste l lung, ob e in w i rksames Licht in die vom Eingange 
der Höhlen entferntesten Tei le einfällt, werden möglichst l i chtempf ind l iche 

-' V g l . P e r n t n e r .1. M . , . l e l i n c k s A n l e i t u n g z u r Aus füh rung m e t e o r o l o g i s c h e r 

Beobachtungen. W i e n , l!>o.r>, p p . 5 1 , «o, 7 7 . 
' P e r n t n e r J . M . , Jellneki Psychrometertafeln. L e i p z i g , 1911. 
* V g l . W i e s n e r .1. v., D e r l . i i d i l g e n u s s d e r l '1 ' l i in/.eu. L e i p z i g , 11107, p . 14, 15 . 

1 V o u k V . , D i e M e t h o d e n z u r Bestimmung der chemischen Llchtlntensltät 
für b i o l o g i s c h e Z w e c k e . Bandbuch d e r biochemischen Arbeitsmethoden. H a l l e a. 8. 
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photographische Platten i n den verschiedensten Te i l en der Höhlen in 
luftdicht verschlossenen Gefässen exponiert und daneben Kot ro l lp la t ten , 
d. h. photographische P lat ten gelegt, welche sonst in gle icher Weise 
untergebracht werden wie die Expon ie r t en , nur dass sie vor Lichtwirkung 
vollständig geschützt werden. 

Der Kohlensäuregehalt in der Höhlenluft w i rd nach der P e t t e n -
k o fe r 'schen 7 Methode bei V e r w e n d u n g von 10 L i ter L u l l bestimmt 

Zwecks Peststellung der Beziehungen zwischen den physikalischen 
und chemischen Verhältnissen in und denen ausserhalb der Höhle werden 
die se lbstregistr ierenden Apparate beiderorts in Tätigkeit gehalten und 
die Best immungen des Kohlensäuregehaltes in der L u l l g le ichfal ls bei­
derorts vorgenommen. 

Da ein kon l innu i e r l i chcs Beobachten der Lebensgewohnhei ten der 
Tiere in der Natur selbst im A l l geme inen ungemein erschwert , ja in den 

meisten Fällen geradezu unmöglich ist, greife ich zu der a l l en , besonders 
von B c a u m u r , Bösse i v o n R o s e n h o f u. anderen begründeten Arbei ts­
methode, nämlich zu der Züchtung der Tiere in der Gefangenschaft 
und verwerte dabei auch meine Er fuhrungen, die ich nur im Laufe der 

1 1 ) 1 2 , p . I N I . D e r s e l b e , e i n v e r b e s s e r t e r n e u e r W i e s n o r ' s r h c r I s o l a t o r z u r B e s t i m ­

mung der c h e m i s c h e n L i c h l i n l e i i s i t i i l für b i o l o g i s c h e Z w e c k e . Z e i t s c h r i f t l ' l l r b i o ­

l o g i s c h e Technik u n d Methodik. L e i p z i g , l i i l . ' i , p . IM) 1 )2 . 

" S a m e c M . - . l c o č i č A., U n t i e r e i n s e l l i s l r o g i s l r i e r e i i d e s l ' h o l o i n e t o r . S i ­

tzungsberichte d e r kaiierl , Akademie d e r Wissenschaften in W i e n . M a l h . naturw, 
K l . Bd. l ' X I X , A h l . II a , p. 1— 8 . N o v e m b e r 1 ! ) 1 ( ) . 

; Vgl. M e d l o u i I... K u r z e Anleitung z u r M a s s a n a l y s e . Tübingen, 11)11, p, 171 
d o 177. 

B. S o n s t i g e B e o b a c h t u n g s in e t Ii o d e n . 

Fig. L 



zehnjährigen Tätigkeit auf dem Gebiete der Zucht techn ik der niederen 
Tiere selbst gesammelt hatte. 8 

Die Zuchtversuche mit Höhlentieren we iden , ausser auf dem na­
türlichen Standorte , seihst in Räumen geführt, wo annäherungsweise 
ähnliche Bed ingungen herrschen, wie in den Höhlen. (Schächte, Ke l l e r , 
Sto l len elz.) 

Die erbeuteten Tiere werden hier grösstenteils in den spezifischen 
An forderungen der Tiere entsprechenden gläsernen Behältern gehalten. 
Ausser der Glaswannen kommen hauptsächlich runde, niedrige und 
breite Gläser (Fig. 1), die ich vor e inigen Jahren an der Bio log ischen 
Versuchsanstal t in W ien einführte und sich für die Ha l tung k le inerer 
Land - wie Wassert iere sehr prakt isch erwiesen haben, in Ve rwendung . 
Die Behälter, wo Wassert iere gehalten werden, werden mit auf dünnen 
Holzstäbchen ruhenden Glasplatten bedeckt, während Behälter mit Land ­
tieren mit Drahtnetz oder Organtin zugebunden werden. 

Ebenso wird bei der innern E in r i ch tung der Behälter den spezie l len 
Bedürfnissen der e inze lnen T ierarten möglichst entsprochen, indem ihnen 
Gegenstände geboten werden, auf, in und unter welchen sieb die Tiere 
in der Natur am liebsten aufhal ten. 

B i n T i e rar ten , wo beispie lsweise die Eiablage oder sonstige, in 
grosser Verbogenheit s ich abspielende biologische Momente bei obiger 
E in r i ch tung schwer zu kontro l l i e ren s ind , w i rd an Stelle des natürlichen 
Substrates hei Landt ie ren schwarzes Kliess-I 'apier angewendet, wodurch 
die A u f f i n d u n g der Eier k le inster Tiere ermöglicht w i rd . 

Nachdem schwer zu erwarten ist, dass die Fortp f lanzungsze i t vieler 
Höhlentierarten in der Natur selbst w i rd ermittelt werden können, werden 
an den zu verschiedenen Jahresze i ten gefangenen Tieren Längenmäs-
sungen durchgeführt und daraus, wenn auch nicht genau, aber doch 
annäherungsweise auf die Fortp f lauzungsze i t geschlossen. 

Die Beobachtungen werden grösstenteils mittelst roten Lichtes an­
g e s t e l l t ; denn ein solches Licht scheint nach meinen bisherigen Er fah­
rungen die Höhlentiere von al len L ichtsorten am al lerwenigsten zu 
beunruhigen. 

M V g l . m e i n e d i e s b e z ü g l i c h e n Aul 's l t t/ .o i n d e r Zeltschrift für biologische 
Technik a n d M e t h o d i k , i t a n d l . L e i p z i g , 1910 i n I' r e i b r a m ' s B e r i c h t Uber d i e 

ö- j l thr igc Tä t i gke i t d e r b i o l o g i s c h e n V e r s u c h s a n s t a l t i n W i e n u n t e r „Das l e b e n d e 

M a t e r i a l u n d s e i n e P f l e g e " ( T i e r e d e s Süsswnssers , w i r b e l l o s e T i e r e d e s L a n d e s 

u n d F i i t l e r / . u r h l e n ) , f e r n e r d e n u n t e r m e i n e r M i l a r b e i l e r s c l i a f t m i t K ä m m e r e r 

verfassten u n d d a s e l b s t veröffentlichten Aufsatz „Speziolle L i s t e n d e r bisher k u l t i ­

vierten T i e r e " u n d e n d l i c h m e i n e n l e t z t e n , i n d e r nämlichen Zeitschrift H u n d II. 

1912 verOlfentlichten A u f s a t z „ O b e r d i e Beschaffung, H a l t u n g u n d Züchtung j e n e r 

Tiere u n d Pflanzen, w e l c h e b e i Führung z o o l o g i s c h e r E x p e r i m e n t e , i n s b e s o n d e r e 

m i t w i r b e l l o s e n u n d n i e d e r e n W i r b e l t i e r e n d e s I t i n n e n l a u d e s u n d d e r M i n n e n w i t s s e r 

" I s F u t t e r m \ W e l a m h l i u f i g s l c u henö l i g l w e r d e n . " 



C. F a n g , p r o v i s o r i s c h e U n t e r b r i n g u n g u n d T r a n s p o r t 

Da es s ich m i r unter Ande r em auch da rum handelt , eine grössere 
A n z a h l lehensfähiger Tiere zu erhalten, und da die Höhlentiere im allge­
meinen, insbesondere gegen plötzliche und grosse Temperaturschwan­
kungen 9 und Druck äusserst empf ind l i ch s ind , s ind besondere Massregeln 
sowoh l inbezug auf das E in fangen als auch inbezug auf die erste 
Unte rbr ingung und Transport der gefangenen Tiere er forder l ich. 

Behufs E r b e u t u n g e i n e r g r ö s s e r e n A n z a h l von Höhlen­
tieren und zwecks gleichzeitiger Fests te l lung ihrer beliebtesten Nahrung 
werden verschiedene, jedoch gesondert aufgestel lte animal ische und 
vegetarische K ö d e r m i t t e l angewendet . 

Die Ködermittel werden bei Landt ie ren entweder frei oder in vo l l ­
ständig of fenen und l iegenden Ge lassen (Gläser, Ho l z - und Blechschach­
teln etz.1 ausgesetzt, bei Wasser l i c ren dagegen werden die betreffenden 
Ködermittei innerha lb eines Fangnetzbeute ls an e inem Bindfaden befestigt 

(strömendes Wasser) oder in Töpfen und ähnlichen in den G r u n d ver­
senkten Ge lassen untergebracht. Bei A n w e n d u n g der Gefässc werden 
Moos oder k le ine Badeschwäiumchcn benutzt, damit die Tiere von Licht 
aufgescheucht nicht ause inanderst ieben, sondern sieh im Moos verstecken. 

Das E i n f a n g e n der meisten f re i ruhenden oder sich gerade 
bewegenden, grösseren L a n d t i e r e w i rd mittelst eines cy l indr i sehcn , 
langen und breiten sogenannten Konserv ierungsg lascs mit Zuhi l f enahme 
eines l e inen Pinsels bewerkste l l ig t , indem die Ö f f n u n g des Glases vor 
das e inzu langende Tier gesetzt und dasselbe mittelst des Pinscds in das 
Glas gejagt w i rd . Unansehnl i che Tiere werden mittels ! eines fe inen, mit 
Wasser nassgemaehlen Pinscds leicht berührt und in das Samnielgefäss 
(Ibertrugen. 

In Spal ten steckende Tiere werden entweder mit den F ingern o d e i 

mi l der Pinoette behutsam herausgehol l oder nötigenfalls durch Wasser-
e inspr i t zen herausbefördert. 

W a s s e r t i e r e , welche in grösseren Tie fen und in stark bewegtem 
Wasser leben, werden mittelst Fnngnetzcn gefangen, bei T ieren j e d o c h , 

" 11 a n i a n u O t t o . K m o|>Jiisclic I l o l d e n f a i u i a . J e n a , 1896, |>. 9 10. 

d e r H ö h l e n t i e r e . 

Fig. 2. 



welche seichtes Wasser bewohnen, w i rd unter anderem folgende Fang ­
methode angewendet. Man versenkt e in Tr inkg las oder Einsiedeglas ho­
r i zonta l in einiger En t f e rnung vom zu erbeutenden Tier ins Wasser, 
führt mit dein Glas eine schnel le Bewegung nach rückwärs und unmit­
telbar darauf gegen das T ier und hebt das auf diese Weise h ine inge-
schwemmte Tier rasch aus dein Wasser . 

Zur p r o v i s o r i s c h e n U n t e r b r i n g u n g d e r H ö ti 1 e n I a n d t i e r e 
werden a l lerhand feindurchlöcherte Ho l z - und Blechschachteln und ähn­
liche Behälter benutzt . Zweckd i en l i ch und hand l i ch erweist s ic l i dafür 
die in F i gur 2 dargestellte Sanunelblechst•hachlc l type, welche ich vor 
einigen Jahren an der Bio log ischen Versuchsanstal t in Wien einführte. 

Die provisorischen Behälter werden mit angefeuchteten leichteren 
Moosbestandte i len oder mit nassen Fließpapier ausgefüllt. 

Im Wasser lebende Höhlentiere werden in entsprechend großen 
Blechkannen und ähnlichen Gefäßen untergebracht, wobei das Wasser 
dem natürlichen Standorte der betref fenden Tiere entnommen w i rd . 

Beim T r a n s p o r t der Höhlentiere werden im A l l g eme inen Mass-
rcgeln beobachtet, welche ich bisher stets mit Er fo lg angewendet habe. 
Diese bestehen in Folgendem : 

1. Die Tiere werden möglichst vor plötzlichem Temperaturwechsel 
und vor a l l zu hohen Temperaturen geschützt. 

Allmählich wechselnde Temperaturen zwischen 0°—20' ' U gefährden 
das Leben der Höhlentiere in der Regel n i c h t 

Die Einhaltung dieser Te inperaturgrenzen wird entweder durch 
A n w e n d u n g kühlender Mitte l (Eis, naße Tücher) oder durch vorüber­
gehende Unterbringung derselben in Schächten, Gemüsekellern etz. 
erzielt 

2. Landt ie ren w i rd ununterbrochen hohe Feucht igkei t (ca. 80 %) 
zugeführt, was durch llinhüllug der betref fenden Behälter mit l'euchtge-
maebten Tüchern erreicht werden kann . 

: i . Bei Wasser l i e rcn wird für genügenden Sauerstof f gesorgt, indem 
für ihre Unte rbr ingung einerseits breite Gefäße mit niedr igem Wasser­
stand gewählt werden, andererseits das betreffende Wasser zeitweise 
durch Luft oder Wassc r zu fuhr aufgefr ischt w i rd . 

IV. Ergebnisse im Herbst, in der Zeit vom 27. September bis 
3. November 1912. 

A . M e t e o r o l o g i s c h e V e r h ä l t n i s s e i n - u n d a u s s c r s h a l b 
d e r H ö h l e . 

Die Bes t immungen des Temperatur- , Feucht igke i t - und Luftdruck­
slandes wurden vorläufig im ungefähr zwei ten Drittel der Erzherzog 
Johann-Grotte und in unmitte lbarer Nähe d e s Einganges der Adelsberger 
Hauptgrotte vorgenommen. 



Die T e m p e r a t u r 1 0 und der Feucht i gke i t sgeha l t 1 1 in der Höhlenlufi 
s ind trotz großer S c h w a n k u n g e n ausserhalb der Höhle fast k o n s t a n t 
Während die Temperatur in der Höhle ca. 8° C beträgt, bewegt s ich die 
relative Feucht igke i t zw ischen 9 4 — 9 5 %• 

Vergle iche h iezu nachstehende F iguren (Fig. 3—6) . welche kopierte 
Tei le der Or i g ina lku r v en für Temperatur und Feucht igke i t da r s t e l l en : 

Flg. •'!. Temperatur ausserhalb der Höhle. 

Fig. •">. Feuchtigkeit ausserhalb der Hohle. 

D e r Lu f tdruck in der Höhle hält annährungsweise gleichen S c h r i l l 

m i t d e m a u s s e r h a l b d e r Höhle ( F i g . 7 u n d 8 ) . 

D i e g e r i n g e D i f f e r e n z , welche ich / . w i s c h e n d e n Luftdruckverhältnißen 
i n und a u s s e r h a l b d e r Höhle erhielt , i s t wahrsche in l i ch auf die Aufste l -

1 0 Vgl. hiezu Sohmldl's Höhlenkunde, (854 und die diesbezüglichen Angaben 
Haman'i In; Hamann Otto, Europäische Höhlenfauna, INIM;. 

" Die relative F e u c h t i g k e i t bebet' s i c h i n d e r ersten Woche m e i n e r Beobach­
t u n g e n v i e l n i e d r i g e r a l s die h i e r v n r g e h r . u h i e K u r v e es anzeigt. 

*) Verlauf d e r K u r v e . 



h ing der Barographen in verschiedenen Höhen zurückzuführen. Späler 
vorzunehmende barometriehe Höhenmeßungen an den betref fenden Orten, 
wo die Apparate stehen, werden uns wahrsche in l i ch eine Aufkärung in 
dieser Bez i ehung geben können. 

F i g . (i. F e u c h t i g k e i t i n d e r H ö h l e . 

F i g . 7. L u f t d r u c k n u s s e r h a l b d e r Höh l e , 

F i t ; . S. L u f t d r u c k i n d e r H o l d e . 

B. K o Ii I e n s a u r e g e Ii n 11 i n d e r H ö h l e n l u l l 
u n d i m F r c i e n. 

Der durchschnittliche Kohlensäuregehali der Luft In der Erzherzog-
Johann-Gro l l e bel icf sich auf l'JII Vo l . und nusserhalb der Höhle, nahe 
lein E ingang in die Adelsberger Grotte, auf O'Hfi Vo l . pro Mi l l e . 

Da nach den bisherigen genauen Untersuchungen ' - ' des Kohlensäure-
gebal lcs der L u l l im Freien auf etwa ()"ii ()'•! Vo l . pro Mi l l e angegeben 
w i rd , ist wahrsche in l i ch mein dafür gefundener Wer l unrichtig. Wor in 
der Fehler zu suchen sei. werde ich bei späler vorzunehmenden Best im­
mungen zu ermitte ln trachten. 

'- V g l . P fe f fer w.. Pflanzenphysiologie l . Bd. L e i p z i g , 1897, p. B18. 



C. D i e u n t e r s u c h t e n H ö h l e n u n d v e r w a n d t e n Ö r t l i c h k e i t e n , 

Bezeichnung und al lgemeine Phys io ­
gnomie der untersuchten Höhlen und 

verwandlet ' Örtlichkeiten 
Vorgefundene Bewohner Datum der 

Krbeutung 

Zah l der 
erbeuteten 
Exemplare 

I n i i c r - K r . n n . 1912 

fl) K r 3 5 h e r z o g J o h a n n ( . i r o t t e 

bildet einen östlichen, in der Niihe des 
„groben Ka i va r i a * gelegenen Seitenarm 
der Adelsherger Hauplgrot le . 

Sie ist im al lgemeinen durch einen 
niedrigen, stollenarügen, vielfach ver­
zweigten und hliud endigenden (lang 
ausgezeichnet. Nur in ihrem Kndver luuf 
sind hllgelartige Krhehungen und laiar­
tige Senkungen zu bemerken. Ausge ­
dehnte Hal len sind selten. 

Die Kr/.herzog Johann (irotte gehört 
zu den echten Tropfsteinhöhlen. Die bald 
in ( i l i lnzend- oder Mattweiss. bald iu 
verschiedenen Tönungen von Itoslhruun, 
bald in mannigfach kombinierten Farben 
erseheinende, auf den ersten Bl ick mo­
notone, bei nähert!1 Betrachtung jedoch 
durch abwechslungsreiche Vielart ig keit 
Ul der (Jestaltung der Stalagmiten und 
Stalaktiten ausgezeichnete Tropfst ein-
scenerie wird nur an wenigen Stellen 
durch Kiuscb iehuug von aus mächtigen 
SteinblOoken bestehenden Kulks le intrOiu-
inern und durch mehr oder weniger1 mit 
Kisen Verbindungen imprägnierten Brd­
grund unterbrochen 

Bis auf einige Stellen am Anfange, 
ungeflihr in der Mi l le und am Knde, isl 
das Terra in der («rol le ziemlich trocken 
Die Nässe isl größtenteils auf die linke 
Seite der Höhle beschränk!. Hier kommt 
es /ur Entstehung größerer und kleinerer 
Lachen , welche unter anderem durch 
das stttndig von der Decke und den 
Sei len wänden herabnese Indes Wasser 
gespeist werden Der Boden solcher L a ­
chen besteht in der Kegel aus Ka lks in l c r 
oder aus verschieden großen, regellos 
herumliegenden mannigfach geformleu, 
einzelnen "de r mehreren leni miteinander 
verbundenen Bruchs l l l cken von Tropf­
steinen Nicht selten lagert darauf eine 
mächtige rostfarbige Lehmschiehle . 

1. aemosl «'uns Seh reibersi 
(Küster) 

Leproi lerus Hohenwartn 
(Schmidt) 

l l a lhvsc ia KhcvenhU l -
leri (Miller) 

l l a thvsc ia bvss ina 
(Scbiödte) 

l 'hora apl ina 
(Böhla ei Kgg t 

Lipura itlllloJdll 
(Scbiödle) 

Campoi lea erebophila 
(Hain ) 

Btftlltl l aena i i s 
(Schlödlei) 

T i lhanetes albus 
(Scbiödle) 

ai./x. 

28. (X. 

21»./ X. 

20./X. 

2JI./X. 

2 « . 'X. 

211./X. 

2W./X. 

211./X. 
I./Xl 

M l / X . 

i 

17 

28 

1 

II» 

12 

45 

ß 

1 

n 

b) A m B n d e d K a i s e r P e r d i u a u d s -
1 i r O t 1 e , beim H O g H C 11 S e b 11 b e r 

beiludet H i e b l inkssei ls des Weges eine 
nischeuartige Höhlung mit zahlreichen 
kleinen und gröberen Lue heu , «leren 
Boden iu der Begel IIIIN Ka lks in l c r he­
u l eh! Nur hie und da ist der Buden 
dieser Lachen m i l einer \ erttehieden 
mäcbheeii bi . i inieu bis braunschwarzen, 
mulmart lgen Bndeuttchichte bedeckt, l.m 
naKIrlicbes I.icld scheiul uicbl hiebet /u 
di i i i^et i , wohl aber empfängt die erwänhie 
Höhlung zeitweise elektrisches I.icld. 

( iummarus pu leauus 
(Koch et (lervais) 

'äli X. 

»./XI. 

12 

tu 

*) A n m e r k u n g Die Messungen wurden mitte l * eines gewöhnt Mefttf/IrkeU au der Hand 
eines in Mil l imeter geteilten Mabslaltcit an kouHerv ici leu Tieren duicbgef l lhr l Die /.ehntel sind 
sc hälziiugHwcisc gewonnen wurden Die e ingeklammerten Wette beziehen sich auf Kopf-, Thurau - und 



i l i r e a l l g e m e i n e P h y s i o g n o m i e , i h r e B e w o h n e r etc.*) 

F J t n g f t n m a M f l in Mil l imetern Spe/.ifisolier Aufenthaltsort Nahrung und sonstige 
Bemerkungen 

CJK, B, 87) 111 11, i - • feuchte Stelen mit 
1 .i un,l unler Steinen 

animal isches A a s 

d l . 1-8,4i>), (ir>, 1-8,4r.) 

( I I , I I . 1). (1-2, 1-4, II), (12, 
Vi, ••»). (12, l'.r>, I I I ) , (1-2, 
1 Ii, 4'8), (1'2, I I I , 48), (12, 
1'8, 4'2), (1-2, 2, 4-2), (i-2, l ' i , 
l l ) . l l : i , 1*. 4), ( i : i , rr>. 41), 
( I I I , i r , , 1-2). ( K l . 17, 48), 
( K l , 17, 48), ( i : i . 18, 17), 

i I I , ir,) 
2-8 

(irtlbehen, großer sehr feuch­
ter Stalagmiten oder Spalten, 
welehe (lureti das unvo l l ­
kommene Anei i ianderwaeh-
sen zweier oder mehrerer, 
nebeneinanderstehender Sta ­
lagmiten oder Stalaktiten 

anstehen 

sehr nasse Stellen mit Krd -
MUM'I und Ste 'nen 

animal isches Aas. Stellt sich bei 
Berührung häufig todt. Da um 
diese Zei l viel fach weiche und 
lichtgef.'lrble Kxemplare auf be ­
ten, flilll wahrscheinl ich in diese 
Zeit die Entwick lung von der 
Puppe zum Imago. In der Ruhe ­
lage di i lckt er die Beine an den 

Ledi 

animal isches Aas 

12, K l , 14, vi, i ii, 17 I M • 

4, 4. 4 2, 4 2 111.1111;' feuchte Stil Ing m i len, 
nahe um Bitignind Ifluft behend auf Tropfslei neu, 

m .n IM selten von Klügeln < le-
brauch. Häufig machl sie Sprung -
artige Bewegungen. Vielfach ,' 

mit legereifen Kjeru 

12, 12, 2.1, I I , 25, 211 
42, 4 3 

:i2, sehr feuchte Stellen, nuf 
Btalaffmlten nahe den Krd -
grund oder am Krdgrund 

selbst 

animal isches Aas. Isl häufig auf 
der Wasseroberf läche an/.utref­
fen und bewegl sich hier, indem 
es sich kipfelartig k r l lmml und 

gleich darauf s l reckl 

12, 57 , 7 8 mll big feuehle S la lag m i leu 
nahe dem Krdgrund in Spal ­

ten 

kommt zum animal ischen Aas , 
ob es fribt oder dabei kleinere 
Tiere wie Milben, L i pura etc. 
fängi, isl fragilen, wlrfl die A h -

dominalanhänge leicht ab 

5 8 
11-2, 7 8 - lebende Tiere (LeplodeniK, Citm-

podea. Phora elc.) 

7 8, 112 Hehr fcuchle Sieben auf Sta­
lagmiten und am Krdgrund 

animal isches Aas. Kriecht frei­
willig ins Wasser, wenn Kul ler 

darin liegt 

1(1, 17 

i i . 12, in. m, n , 2 : 

Lachen mit vegetabi l ischem 
Bodanaata u. Icalkalnterigem 

Qrund 

lebende Tiere (kleine Wtlrmer 
elc.) und faulige Vegelabi l ien, 

neigl /.um Kanniba l i smus 

A , b d O m a n l a n g e n WO die Länge nur durch eine Zahl ausged i l l ck l i s l , bedeutel dieselbe die Länge des 
batfefYenden Tlerei vom voraeren Kopfende Mi /um Abdomlnalendt m l l rVuaaohlufi der Anhänge 



Bezeichnung und al lgemein*' Phys io ­
gnomie der untersuchten Höhleu und 

verwandter Örtlichkeiten 
Vorgefundene Bewohner D a l u m der 

Krbeutung 

Zahl der 
erbeuteten 
Kxemplare 

e) Sofa ii 0 h t e a n d. S (1 d h a h n s t r e c k e 
bei A d e 1 s b e r g *) 

sielten gröbere oder kleinere, viereckige, 
mit gut angepassten Kisen- oder Ho lz -
deckeln bedeckte Gruben vor, deren Ho­
den und Seiten wände entweder ausze­
mentiert oder ausgemauert sind. A m 
Hoden solcher Schlichte ist zuwei len 
eine dünne Schiebte von feuchten Krd -
reieh, untermisch! mil Laub, Stroh und 
sonstigen vegetabi l ischen Abfüllen zu 
bemerken. In die Gruben gelanfft, be-
soudrs durch die Spalten der Hol/.dcckcl 
etwas Licht hinein. 

i / i C m a j a m a b e i ( i r n ß - O l o k 
liegt nordwestlich von Adelsberg und 
isl vom Orte Groß - O lok aus in etwa 
dreiviertel Stunden zu erreichen. 

Der mitten eines dichten Buschwer ­
kes versenkte Eingang der 1 bilde isl 
halbkreisförmig, oberhalb desselben er­
heb! sich ein mächtiger Kelsen. 

Der anfänglich s toi lenari ige, breite 
( lang fäni z iemlich steil nach ahwär ls 
und teill sich bald in 2 Arme, welche 
iu vielfach zerklüftete Hohlräume von 
gröberer oder geringerer Ausdehnung 
führen. Die meisten Hohlräume worden 
sländig von l'oikfluß mit Wasser ver­
sorg! , so {lab es an verschiedenen Orten 
zur Kn t stehung ziemlich auagedehnter 
Tümpel kommt, Einer der näher' erfor­
schten Tümpel z.eigl folgendes A u s ­
sehen : 

Der betreffende Tümpel isl allseits 
von vom Wasser ausgerodeten und 
zerklüllelcn Kalkfe lseu begrenlz l . Ober­
halb des Beckens erbebt sich eine bald 
mit kleinen Stalaktiten, bald mil S ch l amm 
bedeckte, stellenweise den Wasserspiegel 
hei Üluende Kelswnud. Der Boden des 
Beckens ist g r Ö b l c n l c Ü H sch lammig und 
z e i c h n e ! sich durch unregelmäßige He­
bungen und Senkungen aus Natu- dem 
U h r i HI das Wasser' fast überall z iem­
lich seicht und weist erst gegen die Mitte 
zu größere Tiefen au! 

c) K r o n p r i n z U u d o 11 -11 ö h I e 
bei Divača ist e lwa eine Viertelstunde 
vom Orle IH vača eni fern I und liegt 
reohterselti der gegen Tri eil iu laufen­
den Südbahnstrecke, Der künstlich her 
gestellte Killgailg w i ld UlillelHt einen 
siark in »he Tiefe gehenden Serpentin 
tvegei erreicht oberha lb dei künstlichen 
Hönlenelngangei befindet eich eine halb 
kieiHlöi inic.e na Mi fliehe Öffnung, durch 
weicht die erste große, vorwiegend von 
KalkstcintclHcn begrenzte Halb- d Höhl« 
etwas Licht •mpfangl 

Trog lophi lus negleclus 
(Kraus) 

Brachydesmui iub-
lerraneus (Heller) 

regenarta derhamU 
[SoopJ 

l ' r o l t ' U H a n n u i i u ' l i s 
( l . uur . ) 

l . r u r i s e U K H J M ' C? 

2 8 . / X . 

Ende 
Oktobei 

2. X I . 

Planaria 
oavatlca (Friea) 

2 / X I . 

Columba Uvla (Briaa) 

Quadlua mesomellnus 
(MiiiHi-h ) 

Bathysola Kheven-
hüllerl (Miller) 

I H . / X . 

•) A n in i« r k u n K. Dlo l l rn l l ruo lmt ' HIIMI von l.ukit Vl lhnr In ilt< 
worden. Dntei 1 den vielen Exemplaren befand i l on ein T l e i mit i i a rke r 

M venunnl i 'n (trollt- ^ f fani i ' 'n 
i Rg ntentwlekluiu und ein 



Utagenmaase in Mil l imetern Spezif ischer Aufenthaltsort Nahrung und sonstige 
Bemerkungen 

(2*9,4*8 12), (1*8, 17,6*1),(1*2, 
111, 5-8) 

l l 

5, 8 

5 Kxempl ä ca. 210 
2 Kxempl . a ca. H>0 

80, 60 

( I I , I M , U N ) 

2. 2. 2 1. 2 2 , 2 2 , 2 2 , 2 :t, 2 :1. 
2*8, 2 1, 2 1, 2 1, 2*4, 2 5. 2 5 , 
2 5 , 2 5 , 2 5 , 2 5 , 2 '5, 211, 211 

2*2, 2 4 , 2 4 , 211, 211, 2 7 

ziemlich leuchte Stellen mit 
Krdgrund, an Holzbalken, 
Ste l lwänden und in Kugen 

Vgl . Rubrik Beze ichnung II, 
•flg. Physiognomie d. Höhle 

Unterseite der auf seichten 
Stellen liegenden Steine, An-
Sammlungen von ange­

schwemmtem Kauh 

Kiemlich trockene Kelswllnde 
Und Spalten 

ziemlich leuchte Stellen mit 
morschem Hol/, und unter 

Steinen 

besonder! feuchte Sta lagmi­
ten und feuchter Brdgrund 

animal isches u. vegetabil isches 
Ans 

Tagsüber ruhen die Tiere, indem 
sie die Kemora der Sprungbeine 
schief, fast bis z u m Kopfe rei­
chend u. die Kühler nach vorne 

stellen. 

faulige Vegetahil ien zuweilen 
auch animal isches Aas 

lebende Tiere (Troglopbi lus, 
B rachydesmus etc.) 

spinnt ein kleines, längliches u. 
locharl iges Netz. 

Viel fach auch frei vorgefunden. 

iu Sch l amm lebende Würmer , 
Asse ln u andere kleinere Was­

ser! iere 

Nahrungsaufnahme bisher nicht 
beobachtet. Wahrscheinlich lebt 
sie analog den ober irdisch le­
benden Pianarlen von kleineren 

Wassertieren. 

die Nahrungsaufnahme NCIIIHI 
nie hl beobachtet, Nach Ken uis» 

lebt sie von Sämereien 
lebende Tiere und nnimallsuhei 

Aus 

animal isches Aas 

Aus dem Auftreten vieler licht-
gefärbten u. gleichzeitig weicher 
Exemplare Ist tu •ohlleften, daß 
sich um diese / e i l die Ver­
wandlung der Kuppe /um Käfer 

voll/iebl 

Kxeiuplar , das sich durch auffallende Dleko und Kür/.e lUBSSlohnSte Her genannte Qrottenolmflngei 
In/ i i i Imel die pig iiieut ierlen Kxemplare mil i lem Namen „Koiellennlm" 

**) L e u I i i s , SynopHls der T ierkunde Hannover , r - - ; p, 487. 



Beze ichnung und al lgemeine Phys io ­
gnomie der untersuchten Höhlen und 

verwandter örtlichkeiten 
Vorgefundene Bewohner Datum der 

Krheutung 

Zahl der 
erbeuteten 
Exemplare 

Die Höhle ist im al lgemeinen trocken 
und gehört zu den echten Tropfste in­
höhlen mit gewaltigen Höhen und Tie fen­
verhältnissen. Nasse Stellen s ind nur am 
Anfange und am Ende der Grotte zu 
beobachten. 

/) S c h l i c h t e a n d. S (1 d b a h u s t r e c k e 
bel Divača 

sind jenen bei Adelsberg (Vgl. n. Tb) 
ähnlich gebaut, nur sind sie in der Pegel 
liefer, besitzen keinen auszementierten 
Boden und sind iu der Kegel mit schwe­
ren, stellenweise durchlöcherten l ln lz -
deckeln bedeckt, Sie sind sehr feucht 
und führen oft allerlei Vegelahi l ien, wie 
Stroh, Laubblatter und Hol/.slückc. In 
die Schlichte dringt etwas Tageslicht 
hinein. 

O b e r - K r a l n . 

je) A j d o v s k a j a m a in Wochein 
liegt auf einem kleinem Berge namens 
„Hahmi gora" , rec hierband nahe der 
Slraüe welche vom Woehelner -Keis l r i lz 
nach Cesnjlcu fuhrt. 

Der Hingang isl halbkreisförmig. 
Die Höhle verläuft zunächst slol len 

artig, dann verengt sie s ich und endigt 
luil einer A l l natürlicher Nische. Die 
Wände sind aus Kalkste in , an manchen 
Stellen bilde) sich K.dl , lu l l 

Der Boden der Höhle isl mit Schu l l 
hei leckt 

Die Höhle ist sehr feucht 

Phora aptina 
{Schin. et Egg.) 

B rachydesmus subtei 
raneus (Heller) 

Stal i la laenaria Sohl-
ödtei (Thoreil) 
Stal i la (spec.' ;) 

T i tbaneles albus 
(Schiödtei) 

Mouolistra coeca 
(Gersläeker) 

Troglciphilus negleclus 
(Krauss) 

B rnchydesmus sub -
lerraneus (Heller) 

Campylee planoepira 
(Lam ) 

(ir> l lo inorphus 
dalmatiniiN 

Sou tigere ooleoptrato (L ) 

Ti ' genar ia derhamii Scep 

Rhlnolophue hlppooreple 
( i iouap) hlppoalderua 

(Herbst ) 

ClanalUe epec? 

Campy lea planospira 
(Lam ) 

1 > 11 • - • l m •. mesoinel inus 
(Marsch ) 

T i i phosa dubita la (L ) 
Scol lop leryx l iha l ry\ (I, > 
TroglophllUM neglecl UM 

(Krauss) 

i a X. 

29./X. 

18./X. 

LS.yX. 

28./X. 

18, X 

28./X. 

22./X. 

88./X 

B./X. 

M./X. 

M./X, 

12./X. 

12./X. 

2I./X. 

cca. 21» 

14 
1 

cca. lal) 

16 

Scorpiu spec 



1 
l.;in:'. 'Tuii.i 'I8e in Mil l imetern Spezif ischer Aufenthaltsort Nahrung und sonstige 

Bemerkungen 

1:1, 4") Vg l . p. 75 Vg l . p. 75 

5, Ii, li-r,, 7f>, 75, 8-5. II, 10, 
III, 105, 11-5, 11 5, 12. 125. 

125, 18«, 184 

sehr feuchte Stellen, wo or­
ganische Körper verwesen, 

auch unter Steinen 

vegetabil isches Aas , zuwei len 
auch animal isches 

Ii, 11, 135 

r>-2 Vgl p. 75 Vgl . p. 75 

2 1, 22 , 2-:i, 2 5 

Ii, 115. 7, 7, 7. 7, 8, 8 5, II, II 5, 
10 

zwischen nahe beieinander 
stehenden Stalagmiten und 
Stalaktiten u. in Höhlungen 

derselben 

Vgl p. 75 

lebende Tiere (Halhyscia , Hrachy -
desmus etc.). Spinnt ein lockeres 

flaches Nelz. 

Vg l . p. 75 

SU, 4. 2 1 wie hei B r achydcsmus animal . Aas, scheint auch mor­
sches Holz zu Ii essen 

(l '2.2, I I ) , (12,2 8, i;-2, |1-2«|), 
(l.'l, 1-8, 0 2). (1.1, : i 2 , 7 8), 
(1 1. 28, 78), (II , 2 1, 7 l|, 
(1-5, 25 , 8), (III, 2 8,811), (18. 
28 , 8), (2 7, III), 112), (2 8, -Iii, 
142, |lll|). (20, Ii;, 121). (211, 
40 , 12). (8, 5. 1118. |!l||, (2, Ii. 

11, |ll|), (12. 2 8, 7. [ H D 

Vg l p 77 V KI. p. 77 

Kin r* trug im Momente der 
Krheutung an der Unterseite des 
l^egestuchels nahe an der Wurze l 
desselben ein Spermatoptor. In 
der Ruhelage hüll das T ie r die 
Kühler nach vorne gestreckt, 
zieht die Heine an den Leib, 
wobei die Kemora der Sprung ­
beine unter einem spitzen Winke l 

bis zum Kopfe hinreichen. 

18 Vgl. p. 77 Vg l . p. "7 

M, II, 115, 17, 211, 25 „ 

(2. .12, 12, |I15|) 
ziemlich trockene Stellen 

unler Ho lzba lken oder /wi­
schen Steinen 

animal isches u. vegetabil isches 
A a s 

M Nahrungsaufnahme nicht beob­
achte!, scheint sich einiger be­
sonders der hinteren Kx t rem Ha­
len auch als Tastorganei i zu 

bedienen. 

7, II. 11 • Vg l . p. 77 

N frei oder in Spalten trocke­
ner Kalktelsen 

lebende Insekten. Illing t auT 
Kelsen nahe dem Hoden und ist 
im Begriffe Winterschlaf zu 
schlafen Au f Bertihrung breitet 
er ilie Hautfalteu aus, kann aber 

nicht fliegen. 

78 , 8, 8, 81 , 82 , 8-2, 82, 8 » , 
85 , 8 '8, II, II, II, 11-2 

8, 811, 117, III, Ulli, 17, 17'5, 
178, III, III, 20 5, 20 8, 21 2 

HU ! A lgen bewachsene Ka lk ­
s le in wll nde heim Hingange 
der Höhle u. morschen Mul/ 

Vegelabi l ien 

vegetabil isches u animal isches 
A a s 

(1, 18, 55) sehr fcuchle Stellen unter 
Steinen 

animal isches Aas , auch lebende 
Tiere 

15, 15-5 trockene Kalks le inwl lnde nichl beobachtet 
18 

(1, 2, Ii II), ( I I , 2, 7 8 ) , (12, 2, 
7 5), (28, 42, 15, | 8 8 | ) 

(1, 2.5 2). (12. 2,1111, |l|), (MI, 
2 2, III), (15, 2 5, II), (2 2, 2 5, 

III) 

auf z ieml ich leuchten Stellen 
auf l 'e lswlinden u iu ihren 

Spalten 

Vgl . p. 77 

Kin elllhillt legereife Kiel u 
stieb dieselben im Momente der 

Konserv ierung nun. 

2118 • befand sich In der Nacht auT der 
Jagd nach Trng lnphi lus 

*) In eckigen K l ammern KIIKI Werte Mit die l.llugc den Le^estachels 



so 

Bezeichnung und allgemeine Physio­
gnomie der unter suchten Höhlen und 

verwandter Ort l iehkeilen 
Vorgefundene He wohner Datum der 

Krbeutung 

h) K i n e H ö h l e a u f d e m B e r g e 
•I u n c e u c a. 

Der Berg Juncenca liegt reehlerseits 
nahe an der von Wocheiuer -Keis l i itz uaeh 
dem Or le Cešujica ruhrenden Straße und 
in uumilte lharer Umgebung des genan­
nten Ortes. 

Die Höhle befindet sieh nahe dem 
Gipfel des genannten Berges und beginnt 
mit einem lorhart igcn Eingang. Letzterer 
führt einige Meter weil stollennrtig zu-
nilchst iu einen ziemlieh ausgedehnten 
domart igen Baum, der von zerklüfteten 
Knlkfelsen begrenzt wird. Au f den Kels-
wllnden kriecht ein fleekenartiger hruun-
sehwarz gefliehter l ' i lz mit bleichen und 
rosafarbigen Kndspi l/en. Von den dom­
artigen B a u m aus gehen zwei A r m e aus, 
von welchen der linke bald blind endigt, 
der rechte sich eher idlmShlioh vereng! 
und weiter unpassierbar ist. 

Der Hoden der Höhle ist sehr sch lam­
mig und führt allerlei organische Beste. 

/) Č a s t i t l j i v a j a m a 
liegt oberhalb des Ursprunges des L i p -
nica-Baches mibe am Fuße S ine i der 
Je lnvea-Gehirgsket le angehörigen, Rho­
dodendron reichen Berges. Den Kiugaug 
bihlel ein nie hi ei | Metel hoher und 
schmaler Spal l . 

Die Höhle vcrli lufl stollenartig und 
/erfüllt in einen Hauptgang und iu drei 
rechlersei ls verlaufende Scitcugl lugc. 
W II hren d der mi ldere Se i leugang Tast 
in senkrechter- Richtung nach oben ver­
läuft, behalten die anderen zwei Seiten 
ginge mehr oder weniger eine hOlizon 
tale Lage. 

Die Höhle Isl bis auf den Hauptgang 
und den ersten Seitengang ziemlich 
leucht. A m Knde des letzten Armes 
Tröpfelt unu(erbrochen Wasser von der 
Heeke herab, welches sich zu kleinen 
l ' l t l lzcl ien ausainuiel l . 

Stel lenweise s ind Aufl lnge einer 
TropfstelnbUdung iu bemerken, im Ohri -
gen Hl eilen die W linde vielfach /er 
klliriete K .dkh Isen dar l l l lufig Iritt an 
den Wänden K ulk Inf auf D i u mit­
tlere Seitengang ist durch Gehl lngcschul l 
cbarak lei iNierl 

Der Boden der Höhle isl im Groben 
und Ganzen mil Schult bedeckt, nur au 
manchen Stellen sind eisenschüssige 
kHlkhllltlge Steine (minderwertige Kisen-
erze) und durch KlsenVerbindungen rol 
gefiirbie Erde /u eshsn 

Rhino lophus hippoerepis 
(Bonap. i lupposiderus 

(Bechst.) 

Laernnoslenus Seher-
hersi (Küster ) 

Trog lophi lus negleelus 
(Krauss) 

Trog lophi lus cavico la 
(Keller) 

Rhlnolophui hippocrepli 
(Bonap ) hipposiderus 

(Bechst.) 
Laemnostenus Schre i -

bersi (Küster) 
O r v o l u s Micbb lz i 

(Reiller) 
Aphaoh ius Müllncri 

(Ford, Schmidt) 

Ceratophlllui unlpeoU-
iialiiH (Tusch.) 

Nvcler ib ia Schmid le i 
' (Sehln et Egg.) 

Phore n i ii i na 
(Schill, et Egg.) 

Triphose dubliste 0-) 

TrOglophllttS lieglectus 
(Krauss) 

T r i l omorus N c u l e l a l l u s 

(Krauenfehl) 

Campodee erebophlle 

l l l au i ) 

Craspedosoma s p e c ? 
Isohyropsalls MOlIncH 

( l iani I 

Monol is l ra coecu 
•I I M , 

Niphargus o i c luus *) 
(Jnseph?) **) 

M./X. 

12./X. 
'M./X. 

I2./X. 

21. X. 

24./X. 

5./X. 
Dec 

ß./X. 

2-V/X. 

I2./X. 

n./x. 

12. X 
in X 
2ßjX. 
12 x 
in \ 
25 X 
I2./X. 
r»./x. 

I2./X. 
25./X 

r.,,x. 
in \ 
I t/X , 
25./X. 
• iViX. 
U (XII 

•) Nach B o h l f e r n a ' i brieflicher Mitteilung 
*) Zugeschickt erhalten. 



SI 

LBngeninnss6 in Millimetern Spezif ischer Aufenthaltsort Nahrung und sonstige 
Bemerkungen 

28, SO Vgl . p. 7!) Vg l p. 7» 

(.'t-2, 3 3, K) 
Q9, 3, 78), (211, 2. 8fi) 

nur m.'iuie, fauchten Stellen 
unter Steinen 

animal isches Aas 

(18. 211, 7), (2. » 4 , in. |:ir>|). 
(28. 42. 1.18). (27. II . 112). 
(28, 311, 108), (211, 4 1, 128) 

Vgl p. 711 v a l . p. 70 

(1-2, 2-8. 711), (2, 32 , 8-5), (2, 
311, 128), (21, 1. Hl). (22. 
311, 12), (22. 4 1. 13), (22, 1'.. 
13 8), (211, 4 7, 158, |7 2|), (3, 

I I . 1.1-2) 

28, .VN, III, |8| - • 

80, 211, 30 
3» 

- -

(2fi, 3fi, 8fi). (2 7, 2II. 8), (28, 
3, 8 3), (28, 3, H-2) 

2 3 

2 1, 2 1. 2 i , 2 1, 2 1, 22, 2'2. 
22 . 22 . 2 3 , 23 . 2 4, 2 4, 2 4, 

2fi, 211, 211, 211, 2 8 
2-2 

22, 2-4 

Va l . p. 80 M i h h 

in. ihr ' f c l l ch l f Stellt'!) l inier 

S l c inc i i 

•ehr fauehte stel len euf 
( ichllngcschlltt 

piiriiHitiHeh m i l Khiun lophus 
l i i p p n e r e p i K 

Va l . p. HO Kuh h 

animal isches Aas 

animal isches A a s 

3 
4 2, Ii 

1 12. 112. II 2. 112. 1 12. 14 3, 
113, 113. II 1. 14*, 145 

(12, 2 2. TrH), (2 5, 3 8, 112). 
(211. 4 0, II, |8|) 

H 
25, 211. 2 8 
3 8, 3, 8-2 

müßig l e l l e h l e Stellen, nuf 
Steinen nulle d e m Hoden 

auf Kulkfi 1 i ii 

Val . p 7ii 

IUI S e h l 1 II i - Ii 1. '11 Stellen 
unter Steinen 

Va l . p. 75 

1 l 't lrchcn iu Kopu la vorgefunden 

Vgl . p 711 

nuni iL • Ii' AHM, r.. -.- -i H i r h 

springend 

7 
4-2 

58, 5 

138, 85 

Iii. 411. 5 5. 5-4, 5-8 
4, Iii , 5, 8-8, 0 

4 8, 0 

5 2, I 
41 

42. Ti, 311. 38, 38 
52. 4 5. 4 2 

3 4 
84 , 2 5 

animallHcheH AI IK 7 
4-2 

58, 5 

138, 85 

Iii. 411. 5 5. 5-4, 5-8 
4, Iii , 5, 8-8, 0 

4 8, 0 

5 2, I 
41 

42. Ti, 311. 38, 38 
52. 4 5. 4 2 

3 4 
84 , 2 5 

nur IllllUia fellehlen Nlellell 
in Spulten oder auf Kalk 

feinen 

Kehr feuchte Stellen, auf 
Brdgrund unter S iemen 

in kleinen Pfotsehen untei 
Btelnen und auf fauligen 

Yeaelalii l it-u 

aiiiniiiliHcIicK AIIK 
leitende IiiHcktfii ; Weltteilen mil 
h - K i i i ' i f i i i Kloni (ITi mm) hu 
Durcliniciutor und ein Tier Im 
llJiulungN/iiHtiiiiil vorgefunden. 
S c l i ' i - i ' K i e l t der KxlremilJi leu, 
h i ' N n n d r i ' K d i ' H /wei len l 'uareH 

nI H Tmi lnrg imc /u tiedienen. 

a i t i t n a l i H c l i i ' t * AIIH 

li-lti-mle Tii 're (kleine weilte 
Wllr iueheu) 



I). Z u s a m m e n f a s s u n g s o n s t i g e r E r g e b n i s s e . 

u) Verha l ten der Höhlentiere zu den äußeren Fak to ren (Licht, 
Temperatur, mechanischer Druck ) . 

Gegen weißes e lektr isches L icht s ind sämtliche bisher beobachteten 
Tiere sehr empf ind l i ch . Sie ergrei fen im Momente der Be leuchtung die 
Flucht und behalten dabei die zuerst genommene R i ch tung bei. Bei 
Laemnostenus in der „Ajdovska und Častitljiva j ama" machte ich stets die 
Beobachtung, daß sich das Tier , bevor es eine bestimmte Richtung er­
greift, e inigemale vorher umgedreht hatte. 

( legen Druck s ind die meisten Höhlentiere, außer Käfer, sehr 
empfindlich. 

Die große Hinfälligkeit der Höhlentiere bei höheren als in der 
Höhle ZU beobachtenden Temperaturen isl eine längst bekannte Ta lsache, 
jedoch ist die Kmpf iud l i chkc i t gegenüber diesem Faktor bei verschiedenen 
Ilöhlentieren sehr verschieden. 

Von den Coleopteren ist Laemnostenus am wenigsten, Lep loderus 
am meisten von der Höhlen resp. niedr igen Temperatur abhängig. Außer­
gewöhnlich empf ind l i ch gegenüber höheren Temperaturen s ind Tithanetes 
und Campedea (Vgl. Hamann lS ! l ( i , p. 10). 

h) Fang- und Transpor tmethoden. 

Zu s iark Ubelrichende und dem Zerfalle nahestehende animalische 
Ködermiltel werden von den aasfressenden Höhlenlieren im allgemeinen 
gemieden, ganz fr isc l ic nur se l ' cn besucht. A m günstigsten sind solche 
animalische Köder, welche nur einen schwachen Ube lgerurh aufweisen. 
An vollständig verwesenen animallsclien Ködern s ind mehrmals tote 
Höhlenlicre vorgefunden worden. 

Die bisher angewendeten, im Abschnit t „Allgemeine Technik und 
Methodik" angeführten Fang- und Transportmethoden haben sich ^ut 
bewährt; denn e s gelang mir bei strenger K inha l tung derselben die 
meisten der erbeuteten T ier for inen in größerer A n z a h l lebend nach Wien 
zu befördern, sie hier am Lehen zu erhal len und unter andern auch die 
empfindlichsten von ihnen in sehr warmen Räumen lebend zu demon­
str ieren, ohne dabei die Lehensfähigkeil der betreffenden Tiere zu ge­
fährden. (Vorführung der meisten Höhlentiere ee leeenl l ieh meines, in der 
am 8. Jänner U H U tagenden a l lgemeinen Ve rsammlung abgehaltenen 
Vortrages über die Oekologie der Höhlentiere in der k. k. Xuolngisch-
bolanisehei i Gesellschaft In Wien) . Auch der Versand lebender TrOglO-

phi l cn auf größere Entfernungen i * i gelungen. An das Institut für 
exper imente l le Spelaeobiologie in Honen (Frankreich) gcscb ick le Höhlen-
heuschrecken (ca. 100) sind laut brieflicher Mitteilung v Direktor 
des genannten Institutes, II. ( l a d e a n de K e r v i l l e in de rwünsehlcn 
Zustand angekommen. 

c) A l lgemeines über die Lebensgewohnhelten der Höhlentiere. 
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Die meisten Höhlentiere werden erst gegen die Naclnnit tagsstunden 
und gegen die Nacht zu munter und suchen ihre Nahrung , tagsüber 
ruhen sie entweder in den gewohnten Sch lup fw inke ln oder sie s i tzen frei 
auf ihren spez i f ischen Unter lagen, wobei manche von ihnen eine ganz 
charakter ist ische S t e l lung , die sogenannte Schlafstellung e innehmen. 
(Vgl . p. 7 7 . ) 

il) Verbre i tung der Höhlentiere. 
Tierleben wurde in den äußersten Tei len der Höhlen, auch in ihren 

bl indgesehlossenen Knden vorgefunden, entgegengesetzt den H a m a n n ' -
B c h e n 1 3 Angaben, nach welchen das Tierleben in den äußersten Huden 
der Erzherzog Johann-Grotte zu vermissen wäre. 

K. ( ' h e r d i e F ä r b u n g d e r H ö h l e n t i e r e . 

In der Kegel s ind nur die Höhlentierformen einer bestimmten 
Qruppe in der Färbung einander ähnlich, so zum Beispie l s ind alle Höhlen-
käferarten rötlich bis ge lb l i chbraun, alle Krt isterarten weiß oder ge lb l ich 
getönt. Ks gibt aber auch diesbezügliche Ähnlichkeiten bei Tieren ver­
schiedener T iergruppen, So zeigen die im Halbtinsteren gemeinschaf t l ich 
lebenden Tiere wie Campy lea , Trog lophi lus , ( i r y l l omorphus , Scu l i gera und 
andere e inander ähnliches Kolor i t : Alle s ind bräunlich marmoriert und 
iu der Kegel grünlich nuanciert . Die grünliche Nuanc i e rung ist besonders 
stark bei Campy l ea , Trog lophi lus und Tegenaria derhami i Scop. zu be­
obachten. 

Bei echten Höhlenkäferarten und bei S ta l i l a konnten bisher keine 
farbigen l ' i g i i i e i i l ze l l en nachgewiesen werden, und es scheint , daß bei 
den ersleren die bald dunk le re bald lichtere rötlichbraune Färbung und 
zwar die gelbl ieh braune Färbung des Kopfes, der Brust und der Kx-
tremitäten bei Stal i ta einerseits von der Dicke der Ch i t indecke , anderseits 
von dem Jeweiligen Krhärlungszusland abhängt. Ganz dunk l e Färbung 
bei Leptoderus und anderen echten Höhlenkäfern, welche zuwe i l en zu 
beobachten i s l , dürfte im al lgemeinen auf das Absterben der ( ' l i i t inhai i t 
bei Lebzeiten der betreffenden Tiere zurückzuführen sein. 

Binzeine Tausendfüssler und Crustaoeen zeigen hie und da dem 
Substrat , auf welchem sie sich in der Hegel aufhal ten, ähnliche Färbung : 
manche Broehydcs inus- lnd i v id i i e i i sind bräunlich schwarz , T i lhanc t cs und 
Mono l i s l r a rostbraun elz., was einer Vitalfärhuug g le ichkommt. 

l a mu n ii nun , Europäische HOhlenfmuui. Jonn, IKIIII, p. 5. 



Slovstvo.* ) 

Murko dr. M., Bericht über phonographische Aufnahmen epischer, meist 
mohammedanischer Volkslieder im nordwestlichen Bosnien im Som­
mer U)I2. (Nr. X X X der Berichte der Phonogra i iun -Ar rh i vs -Kon i in i s -
sion der ka isor l . Akademie der Wissenschaften in W i en . Aus dein 
Anze ige r der phi los.-histor. K l . der kais. A k a d . der Wissenschaften 
separat al lgedruckt. ) W i en 11)12. Str. 17. 16°. 

S p o m o č j o b a l k a n s k e k o m i s i j e c e s a r s k e a k a d e m i j e z n a n o s t i j e p r o f . M u r k o v 

počitnicah 1912 raziskoval n a r o d n o e p i k o b o s a n s k i h m u s l i m a n o v . D a Iii d o s e g e l 

k o l i k o r i r o g o č o z a n e s l j i v e u s p e h e , se j e pos lu ževa l t u d i l 'o u o g r a l ' a . 1'ri l e n i gn 

J6 V O d i l a žel ja, d a b i n e k a t e r e p e s m i s p r e j e l v c e l o l i V e n i l a r l o n i b i l o m o g o č e , 

k e r j e l a h k o s p r e j e l n a 1 p l oščo le 'JO—.'1(1 d e s e t e r c e v . K e r m u j e n e d o s t a j a l o p lošč , 

je o m e j i l s v o j e m u l e l e n a z a n e s l j i v m a t e r i a l g l e d e prednašan ja , š t ev i l a z l o g o v , 

ritma In razmerja d o b e s e d n e g a a k c e n t a , d i a l e k t a i u e v e n t . t u d i d r u g i h j e z i k o v n i h 

o p a z o v a n j . D e l a l j e o d 10. a v g u s t a d o 2. s e p t e m b r a i n j e d o s e g e l l e p e r e z u l t a t e , 

p o s e b n o k e r s o m u šli m o h a m e d a n e i , k i s i c e r g l e d e f o n o g r a f i r a n j a n i s o p o s e b n o p o -

BtreSIJivi, n e v e r j e t n o r a d e v o l j e n a r o k o . S i c e r pa j e b i l o d e l o z e l o u t r u d l j i v o . 

K o n o g r a f m u j e d o k a z , d a p e v c i s a m o g l a s n i k e i n p o c e l o z l o g e i u b e s e d e zamolč i -

n a k o n c u v e r z o v , d a šte je v e r z m n o g o k r a t več a l i m a n j n e g o 10 z l o g o v , d a n i v e d n o 

ee/.ura za če t r t im z l o g o m , a k c e n t je d rugačen n e g o v n a v a d n e m g o v o r u , d i a l e k t j e 

metali Itd. Na j i t i t o resa i i lnc j še p a j e d e j s t v o , d a p e v e c n i k o l i d v a k r a t n e p o j e e n a k o . 

T o se d o s e d a j še n i o p a z i l o . 1'rof. M u r k o j o p u s t i l i s t e g a p e v c a t r i k r a t z a p o r e d 

p e l i In j e o p a z i l , d a I i i u i t i p r v e b e s e d e e n a k o p e l . D a , c e l o na j raz l i čne jše p e r i n u -

l a e i j e , i zpuščanje v e r z o v j e o p a z i l p o r o č e v a l e c m pr iše l d o prepr i čan ja , d a s e n e ­

kateri « p e s m i v g o t o v e m o z i r u u s t v a r j a j o k u r i z n o v a . G o t o v o j o , d a » o H O V H O 
n a š e e p s k e p e s m i , k i s e n a t i s n j e n e , p e l e , o z i r o m a d i k t i r a l e l e e u k r a t . 

I/, tega s l e d i p a t u d i d e j s t v o , d a n e v e l j a p r i p e t j u n a r o d n i h p e s m i 

p r a v i l o , d a s e m o r a t e k s t , p r e d e n s e f o n o g r a f i r a , n a p i s a t i i n d a 

g a p e v e c n e s m e i z p r e m i n j a t i . - P o l e g e p s k i h p e s m i j e l o u o g r a l i r a l t u d i 

I i r s k o - e p s k e , k i s o kra jše i n s e i m e n u j e j o r a v n e p j e s i n e ( p j e s i n a u 

r a v a n ) ; s l e n i je o z n a č e n o počasno pred i i ašan je . — K a z i s k o v a l e c j e sprejel le 

zače tke p e s m i n i j e v o l i l večkrat e n o i n i s t o p e s e m , d a s l a se l a h k o p r i m e r j a l a 

p red i iašan je i n t e k s t raz l i čn ih p e v c e v . Š t e v i l o v e r z o v pa j e b i l o z e l o m a j h n o , k e r 

je p r e d i g r a i u s p r e m l j a n j e s t a m b u r n v z e l o p r e c e j časa. T u d i m o l i d e j s t v o , d a j e 

treba menjavati p l o š č i ' ; p r i tem se marsikateri p e v e c z m o t i , n e m o r e n a p r e j , p o 

n a v i j a i n s e p o p r a v l j a . T a k o j e l u d i l e ž k o d o b i l i p r a v i p o j e m o p r e d u a š a n j u 

c e l e p e s m i . - V c e l e m je l o u o g r a l i r a l K i k r i l i ; p e l o j e 'JO p e v c e v , m e d t e m i p e l 

k i ' i i n s k i h . M u s l i m a n s k i p e v c i s o p e l i p o več in i s s p r e i n l j o v a i i j e i n t a m b u r e a l i 

* / l e tošn j im l e t n i k o m j e p r e u r e d i l o u r e d n i š t v o s l o v s t v e n i d e l C a r u i o l c l a k o , 

d a b o pr inašal n a p r v e m m e s t u r e f e r a t e o važne jš ih d e l i h i u r a z p r a v a h , t ičoči l i 

se K r a n j s k e , n a d r u g e m m e s t u p a b i b l i o g r a f s k i s e z n a m r a z p r a v , č l ankov i n s e s t a n k o v , 

k i s o p o s r e d n o a l i p a n e p o s r e d n o z r a z i s k o v a n j e m naše d e ž e l e v z v e z i . Skušal i 

b o m o p o možnos t i doseč i p o p o t e n s e z n a m , z a t o p r o s i m o v s e a v t o r j e , d a v poš l j e jo 

u redn i š t vu C a r u i o l c s e p a r a t n e o d t i s k e n j i h o v i h d o m o z n a n s k i h d e l a l i nu j n a m 

j i h p a v s a j n a z n a n i j o p o d o p i s n i c i , z na tančno o z n a č b o r e v i j e o z i r o m a časop isa , 

k j e r s o ix f t l i . 
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t i i m b n r i c e z d v e m a k o v i n a s t i n i a s t r u n a m a . Na r e č j e j e b i l o š t o k a v s k o - i k a v s k o , k a t e r o 

g o v o r e mohamedanci i n k a t o l i k i v B e v e r n o z a p a d n i Bosni; p r a v o s l a v n i p a s e p o ­

s lužu je jo je-kavskega d i a l e k t a . — Z a n i m i v o j e t u d i , da j e M u r k o z a s l e d i l v t e l i 

k r a j i h i z g o v a r j a v o t r d e g a 1 (1), k a r s e j e o p a z i l o d o z d a j v nareč ju m o h a m e d a n c e v 

o k o l i B a r a i n P o d g o r i c e , v z g o r n j i d o l i n i D r i n e i n n a j u ž n e m O g r s k e m . 

Dr. R. Moli. 

Steklasa Ivan, Zgodovina župnije Šent Rupert na Dolenjskem. 

M e d župn i jami l j u b l j a n s k e s k o t i j o i m a S e n t R u p e r t d o s l e j g o t o v o na jobsežne jš i 

i n na jnatančne jš i o p i s . B l i z u 3 4 0 s t r a n i v o s m e r k i o b s e g a l ična k n j i g a , s k a t e r o j e 

p o s t a v i l m a r l j i v i s l o v e n s k i z g o d o v i n a r S t e k l a s a s v o j e m u r o j s t n e m u k r a j u t r a j e n 

s p o m e n i k . S t a r a župni ja S e i l t K a p e r t , k i o b s t o j i v s a j ž e i z z a 11 s t o l e t j a ( p i s a t e l j b i 

r a d p o t i s n i l n j e n zače tek v I). s t o l e t j e ) p a i m a t u d i ( o l i k o z g o d o v i n e z a s e b o j , d a 

se izplača o n j e j p i s a t i . /, v e l i k o t e m e l j i t o s t j o j e t u o b d e l a n o v s e g r a d i v o , k i g a j e 

p i s a t e l j n a b r a l v d o m a č e m ž u p n e m a r h i v u , v N o v e m m e s t u i n Ljubljani. L i s t i n o 

za l i s t i n o , e n a k o m e r n o o b d e l u j e ; m n o g o k r a t j i h p o d a j e e e l o v i z v i r n i k u s s l o v e n ­

s k i m p r e v o d o m . T u čitamo o raznih p r a v d a h za cerkvena z eml j i šča , z a d( s e t i n o , 

z a d ed i š č ino i n p o s o j i l a . P o s a m e z n a p o g l a v j a s e g a j o da l eč p r e k o m e j šen l ruper l ske , 

župn i j e n . p r . k o r a z p r a v l j a o m e j a h n e k d a n j e ' S a v i n j s k e m a r k e i n n j e n i h m e j n i h 

g r o f i h a l i o razšir janju p r o t e s l a u t s t v a n a D o l e n j s k e m . Z e l o z a n i m i v j e t u d i obširen 

o p i s s t a r e bož j e p o l i s v . Franč iška K s a v e r i j a na V e s e l i g o r i , k j e r č i t a m o o u s t a ­

n o v i t v i c e r k v e i u n j e n i h dobrotnikih, o r a z n i h pobožnos t ih k i s o s e p r i n je j v rš i l e , 

o b r a t o v š č inah , o d p u s t k i h , r o m a r s k i h p r o c e s i j a h , o službi božji i n važne jš ih u s t a ­

n o v a h i u j e d o s t a v l j e n c e l o natančen i n v e n t a r o nepremičnem i n premičnem imetku 
C e r k v e , k o j e b i l a božja p o l n a V e s e l i g o r i 1 .1782 o d p r a v l j e n a . K a k o r j e potrebno, 
d a se z l a s l i p r i s e s t a v i l o k a l n e z g o d o v i n e v s i v i r i k o l i k o r m o g o č e na tančno izčrpajo , 

k e r u t e g n e j o b i l i n j i h p o e d i n e d r o b l i n e , k i o s v e t l j u j e j o v e r s k e , d ružabne a l i g o ­

s p o d a r s k e r a z m e r e , v e n d a r j e p r i o b d e l o v a n j u g r a d i v a t r e b a loč i l i m e d t e m , k a j j e 

b o l j i u k a j j e m a n j v a ž n o . P r v o m o r a p i s a t e l j p r i m e r n o p o u d a r i l i , d r u g o k v e č j e m u 

m i m o g r e d e o m e n i l i . T a k o p o s l a n e p r i p o v e d m n o g o z an im i v e j š a i n ž i vahne j ša . Nač in , 

k a k o r p i s a t e l j p o v r s t i o b d e l u j e r a z n e l i s t i n e , p a n e h o t e u t r u d i č i t a l e l j a ; t u d i p r i 

l e n i t r p i p r e g l e d n i s e s t a v . A k o h i b i l p o s a m e z n e d o l a ; i u o s e b e , k i s o b i l e z a r a z v o j 

župni j e p o m e n l j i v e b o l j | l a r i l , h i k n j i g a l e p r i d o b i l a . V k o l i k o se p o s a m e z n i 

k r a j e v n i p o d a t k i : o p i s c e r k v e n i h s t a v b i n n j i h začetka, k u l t u r n i h r a z m e r v župni j i , 

š e n l r u p e r l s k e obč in e , v k o l i k o s e v s e to s t r i n j a z z g o d o v i n s k o r e s n i c o j e m o g o č e 

p r e s o j a t i l e d o m a č i n u . N e d v o m i m , d a j e p i s a t e l j v s e , k a r n a m p o d a j e , v e s t n o p r e -

i s k a l i u le z a n e s l j i v e s t v a r i zabe l e ž i l . D o s t a v i t i p a h o č e m n a t e m m e s t u p a r o p a z k , 

k i s o sp lošne važnost i . 

Z Z u n k o v i č e v o s t r u j o t r d i t u d i S t e k l a s a , „da so b i l i p r v o t n i p r e b i v a l c i ( p o 

naših k r a j i h ) S l o v a n i , a n e I l i r i n i t i K e l t i . T o j e p r a v v e r j e t n o ; sa j v e n d a r n i m o ­

g o č e , d a b i s e za časa p r e s e l j e v a n j a n a r o d o v m o g l o n a s e l i l i p o naših k r a j i h toliko 
n o v i h p r e b i v a l c e v S l o v e n c e v , d a b i b i l e v s e d e ž e l e g o s l o z a s e d e n e " ( s i r . I I ) . N a j p r e j 

j e t r e b i l p r i p o m n i l i , d a s l o v e n s k e d e ž e l e n i s o b i l e g o s l o z a s e d e n e , n a s p r o t n o kaže 

v s e , d a je b i l o p r e b i v a l s t v o z l a s l i n a K r a n j s k e m z e l o r e d k o . T i s t i , k i t r d o d a so 

/,• l o t i p r e d l j u d s k i m p r e s e l j e v a n j e m Iu S l o v a n i , p a n a m m o r a j o raz lož i l i , k a k o d a 

o m e n j a j o v s i r i m s k i i u g ršk i p i s a t e l j i p r i h o d S l o v a n o v k o n c e m (i. s t o l e t j a k o l n u -

s l o p n o v e g a n e p o z n a n e g a l j u d s t v a , i n z a k a j s o se p o n j i h o v e m p r i h o d u v e r s k e i n 

k u l t u r n e r a z m e r e v N o r i k u i n P a n o n i j l p o p o l n o m a i z p r e m e i i i l e . M e s t o ž i v ahnega 

v e r s k e g a ž i v l j en ja z r a z v i l o c e r k v e n o o r g a n i z a c i j o j e n a s t o p i l o v 7. i u S. s t o l e t j u 

p a g a n s l v o , k i j e p o p o l n o m a unič i lo k rščansko k u l t u r o . V s e g a l e g a t e o r i j a s l o v i m 



S l i 

s k e g a autohtonstva d o s l e j še n i p o j a s n i l a . Op i ra j o č s e n a l e g e n d o t r d i p i s a t e l j 

( s t r . 11 . ) : „ S v . M o h o r i n F o r t u n a t s t a o/.nan j e v a l a n o v o v e r o p o K r a n j s k e m že o k o l i 

l e t a 51 p o K r i s t u s u . " Z g o d o v i n s k o d o g n a n o je l e , d a s t a bila s v . M o h o r i n F o r t u n a t 

mi i če i i ika a k v i l e j s k e cerkve, k a r pr iča jo s t a r i m a r t i r o l o g i j i . S t a Ii v N o r i k u i n P a n o -

i i i j i oznanovala k r š čans t vo i n celo že v p r v e m stoletju, k a k o r m e n i S t e k l a s a , j e p a 

z e l o n e v e r j e t n o . L e g e n d a o n j u n e m a p o s t o l s l v u je n a s t a l a še l e v 12. s t o l e t j u . Z a t o 

t u d i n i r e sn i čno , d a b i i m e l a K n i o u a že o k o l i I. 5 0 p o K r i s l . škofa , k a k o r t r d i d e 

Rubels. E d i n i e m o n s k i škof , k i g a z g o d o v i n s k i v i r i n a v a j a j o , j e b i l M a k s i m , k i p a 

n i „/.a c e s a r j a O e c i j a p o b e g n i l v L i b u r n i j o i n t a m k o l n inčenik i i i u r l I. 2 5 2 p o Kr . " 

( s t r . 11. ) . K m o n s k i ško f M a k s i m s e n a v a j a v e č k o t s t o le t pozneje v aktih a k v i l e j -

s k e g a c e r k v e n e g a / .bora (1. .'181.); j e I i u m r l k o t n inčen ik j e p a d o cela n e g o t o v o . 

D i j a k o n P e l a g i j , k i j e b a j e u m r l l e t a 2 8 1 p a n i m a z našo Emono nič o p r a v i t i . — S 

Huberjem (Geschichte d e r Einführung u n d V e r b r e i t u n g d e s C h r i s t c n t h u m s i n Süd-
o s l d e i i l s e h l a n d ) t r d i S t e k l a s a . d a kaže p a t r o c i n i j s v . Ruperte n a d e l o v a n j e s o l n o -

g rašk ih m i s i j o n a r j e v i u d a j e m o r a l a c e r k e v n a s t a l i že pred l o t o m 8 1 1 , k o j e b i l 

s o lnog rašk i v p l i v o m e j e n n a p o k r a j i n e s e v e r n o o d D r a v e ( s t r . 1!).). Kaj j e n a t e m 

r e s n i c e ? M o g o č e j e že. d a so d e l o v a l i s o lnog rašk i m i s i j o n a r j i l u d i j u ž n o o d D r a v e , 

l o d a p a t r o e i n i j i s v . K i i p e r l a t e g a n e d o k a z u j e j o . C e v p o š t e v a m o , d a so v s r e d n j e m 

v e k u p a t r o n i , k i s o z i d a l i c e r k v e , l u d i do loča l i k a l e r e n i u s v e t n i k u na j j e pos v e č ena , 

d a j e u s t a n o v i t e v š e n l r u p e r l s k e župni j e b r e z d v o m a v z v e z i z b l a ženo l l e m o . g r o ­

f i c o k o r o š k o , a l i n j e n o r o d b i n o i u d a se je p a t r o c i n i j s v . Ruperts p r a v v t i s t e m 

času p o K o r o š k e m z e l o razšir ja l , z a l o j e u i n l j i v o , z a k a j j e b i l a l u d i novousta­
n o v l j e n a c e r k e v v S a v i n j s k i m a r k i t e m u s v e t n i k u po s v e č ena . A k v i l e j s k i p a t r i a r h i 

p a g o t o v o n i s o p r o t i t e m u u g o v a r j a l i , k a k o r m e n i l l u b e r , k e r p a t r o e i n i j i v tistem 
času i t a k n i s o i m e l i n i k a k i l i p o s l e d i c z a c e r k v e n o j u r i s d i k c i j o . N a z a n e s l j i v a z go ­

d o v i n s k a t l a p r i d e m o g l e d e župni je š e n l r u p e i i s k e še le z I. I K i l ) , k o j e b i l „p len i l l l i 

c a p i t u l u n i n p i i d Cr 1 l o g i n ecolesia s . Rupertl." s t e k l a s a je to m a n j primerno p o 

s l o v e n j i k o l . v e l i k o k a p i t e l j s k o posvetovanje.*" B i l j e p a r cerkveni z b o r k r a n j s k e 

a r h i d i j a k o n i j e a l i d e k a n i j e . V s e k a r n a v a j a p i s a t e l j o z g o d o v i n i župni j e p r e d t e m 

t r i o m s o več a l i m a n j v e r j e t n a d o m n e v a n j a , k i n i m a j o z g o d o v i n s k e p o d l a g e . 

Z d e l o s e m i j e p o t r e b n o n a te točke p o s e b n o o p o z o r i l i , k e r so se o njih z a n e s l a 

m e d n a s k r i v a m n e n j a , k i s e p o l o m z g o d o v i n s k i h s p i s o v v e d n o b o l j š i r i jo i n p o ­

d e d u j e j o o d p i s a t e l j a d o p i s a t e l j a . A k o m i j e S l e k l a s o v a k n j i g a d a l a za to p o v o d , 

s t e m n i r e č eno , d a j e n j e g o v o d e l o p o v r š n o a l i n e z a n e s l j i v o , n a s p r o t n o m o r a m o 

pohvaliti m a r l j i v o v e s t n o s t , s k a t e r o j e p i s a t e l j n a b r a l i u o b d e l a l o b s e ž n o a r h i v a l u o 

g r a d i v o . Dr. .Ins. Iliiiilrn. 

lUičnr tir. /<>., 1'ooijest reformacije i protireformucije u Medjtunurjti i 
siisjeiinoj Hrvatsko j. ( V a r a ž . i l i n , t i s k o m S I . I M . I M a l z c r a , 1918. — 
s i r . 1.17. C e n a K 1 *50 . 

1'rof. It i ičar v Z a g r e b u n a m j e d o b r o z n a n kot k i i l t i i r n o - z g o d o v i n s k i p i s a t e l j ; 

z l a s l i je p r ouče va l p r o t e s t a n t s k o d o b o s l o v e n s k i ' i u h r v a t s k e prollostl. Pri (Matici 
H r v a t s k i " j e p r e d p a r l e t i i z d a l „ l ' o v i j e s l b r v . p r o l e s t , k n j i ž e v n o s t i " , p a t u d i v naši 

„ C a r n i o l i " j e z e p i s a l . P r i ču joča študija r a z p r a v l j a o p r o l e s l a n l i z i n i i v M e d j i i i n i i r j u , 

k i j e b i l o e n o i z m e d c e n t r o v j u g o s l o v a n s k e g a p r o l e s l a n t i / . m a , i u to v s l e d z a š č i t n i š k a 

. I l i r i j a Z r i n s k e g a . It i ičar j e o l e n i pred d v e m a l e t o m a n a p i s a l r a z p r a v o v varažd insk i l i 

» N a š i h P r a v i c a h " , n s e d a j j o j e i z d a l p o s e h e , razš i r j eno i n p o p o l n j e n o . V s v r l i o l e 

s v o j e š tudi je j e p i s a t e l j p r e g l e d a l v Varažd i i iu f r anč i škansko kn j i žn i co i n kn j i žn i co 

čaz iuanskega k a p i t l j a t e r m e s t n i a r h i v ; n a d a l j e je l i i l v Nede l i šč l i , kjer je . h i r a j 

/ n i l s k i u s t a n o v i l p r o t e s l a i i l s k o t i s k a r n o , v C a k o v c u i u l . e g r a i h i , k j e r j e V župnišču 



» 

b o k s i t j e n a p 1 a v 1 j e n i n e r a z t o p n i z a o s t a n e k po v p r e j š n j i h g e o ­

l o š k i h d o b a h r a z t o p l j e n e m a p n e n c u i n d o l o m i t u . R a z t o p l j i v i k a r b o n a t 

k a l c i j a i u m a g n e z i j a j e v o d a o d n e s l a v m o r j e , n e r a z t o p n o p r i m e s p a je od lo ž i l a že 

n a k o p n e m , k j e r je b i l a p r i l i k a z a t o ; o n d i j o s e d a j n a h a j a m o in z o v e m o b o k s i t . 

Boksit n i s a m o s t o j n a r u d n i n a , nego je r a z l i čno sestavljena zmes s p o r o g e l i t a 

i n nekolikih primesnin. Z a t o r e j se ne m o r e g o v o r i t i o č i s t em ali o neč i s t em b o k s i t u , 

n e g o l e sp r i čo t ehn i ške p o r a b n o s t i o d o b r e m a l i o s l a b e m b o k s i t u . F. S. 

Tucan Fr., Zur Bmixitfraae. Zentra l lb lat t für Minera log ie , Geologie und 
Palaeontologie . 1913. S. 65 — 68. Stuttgart , 1913. 
D i t t l e r i n D o e l t e r s t a p r o u č e v a l a boksit in i z j a v i l a o n j e m tole m n e n j e : 

H o k s i l n i k a m e n i n a ( ( i e s t e i n s a r t ) n e g o r u d n i n a ( M i n e r a l ) . V p r i r e d i i m a m o d v a 

k r i s l a l o v a n a g l in i čna h i d r a t a : d i a s p o r i n h i d r a r g i l i t ( g i b s i t ) i n p a a m o r f n i g l in i čn i 

hidrat: b o k s i t . T i t r i j e h i d r a t i t v a r j a j o z l i m o n i t o m , rdeč im ž e l e z o v c e m i n k a o l i n o i n 

( g l i n o ) k a m e n i n e : a l u m o l i t e , i u s i c e r k r i s t a l o i d n e . i n k o l o i d n i ? a h m i o l i t e . K o l o i d n i 

a l u m o l i t i s o l i s t e k a m e n i n e , k i j i m j e p re t e žna s e s t a v i n a b o k s i t . 

C o r n ti i n I. a z a r e v i č ( K o l l o i d z e i t s c h r . 1909) s m a t r a t a b o k s i t z a e n a k š n o 

( h o n i o g e n s k o ) i n i s o t r o p n o t v a r i n o , n e p a z a m e h a n s k o z m e s . 

V s e m t e m n a z o r o m n a s p r o t i z a g o v a r j a T u e a n zak l jučke , k i s o v z n i k l i iz 

K i špa t i č o v ega i n T u č a n o v e g a p roučevan j a ( g l . naši" p o r o č i l o o r a z p r a v i : K i š p a t i č , 

B a u x i t e i l . k r o a l . K a r s t e s u . i h r e E n t s t e h u n g ) . /''. «V. 

Tučan Fr., Terra rosna, deren Natur und Entstehung. Neues Jahrb . f. 
Mineralogie , Geologie und l 'a laeonlo log ie . Heilage - Band X X X I V . 
S. 101- 130. Stuttgart 1912. 
Kraška rdeča p r s i ( t e r r a r o s s a ) j e znač i lna p o s e b n o s t k raškega s v e t a . Ž e 

m n o g i z n a n s t v e n i k i s o r a z n i o t r o v a l i vp rašan j e , k a j j e n j e n o b i s t v o , i n k a k o j e n a ­

s t a l a . N e k a t e r i s o m n e n j a , d a j e kraška rdeča prs t n e r a z t o p n i z a o s t a n e k z a a p n e n c e m 

i n d o l o m i t o m I z p o d n e b n a v o d a n a m r e č r a z t a p l j a a p n e n e c i n d o l o m i t i n odnaša 

r a z t o p l j e n o s n o v ( C a C O , i n M g C O , ) v m o r j e , n e r a z t o p n e p r i m e s i p a o s t a n e j o n a 

mes t u , k j e r s o se i z loč i l e i n t v o r i j o k raško rdečo p r s t . O l ) p r i l i k i j i h v o d a o d 

o n d o d o d n e s e , p a s p o l o m a Iu a l i l a m od lož i i n I v o r i i z n j i h v eč j e n a p l a v i n e 

rdeče p r s t i . T a k o m n e n j e j e p r v i i z r e k d d u n a j s k i m i n e r a l o g Z i p p e (18.r>.'i) i n s o ­

g laša l i s o : L i p o i d (1H5S, naš r o j a k s S p o d n j e g a Šta jer ja ) , T i e l z e (1S7.'I), N e t l -

n i a v r (1H75) , K u c h s (1875 ) , T a r a m o 11 i (1HH0), L o r e n z (1881 ) , L e i n i n g e n 

( l l l l l ) . N a s p r o t n a m n e n j a pa s o i z r a ža l i : S t ä c h e (188(i ) , Iv K r ä m e r (188!) , naš 

r o j a k ) , W a i t h e r ( tst l . ' l ) , V i i i a s s a d e H e g n y ( l i M M ) i n s o i z p o d b i j a l i m i s e l , d a 

i z v i r a rdeča p r s t o d a p n e n c a a l i o d d o l o m i t a . O b o j i veščak i so o p i r a l i s v o j e m n e n j e 

n a g e o l o š k o i n k e m i j s k o p r e i s k a v o r o d e č e p r s t i . 

P r e d s t o j n i k m i n e r a l o š k e g a m u z e j a v Z a g r e b u , d r . K r . T u c a n se j e l o l i l 

s p o r n e g a vprašan ja s t r e t j o s t r a n i . P o p o l n o m a p r a v i l n o s m a t r a Tučan rdečo 

p i s t za k a m e n i n o . N o v e j š e k a i i i e n i n o s l o v j e ( p e l r o l o g i j a ) pa j e d o s e g l o b l es t eče 

u s p e h e s l e n i , t l a j e za p r o u č e v a n j e k a m e n i n u v e d l o p o l e g g e o l o š k e i u k e m i j s k e 

p r e i s k a v e p o d r o b n o m i n e r a l o š k o i z s l e d o v a n j o s p o m o č j o m i k r o s k o p a . T a način 

p r e i s k o v a n j a j e T u c a n v z e l v s lužbo vprašanja o b i s t v u i n p o s l a n k e kraške 

rdeče p r s t i . P o i s k a l j e , k a t e r e r u d n i n e j o t v o r i j o , doč in i s o p o p r e j le b o l j n j e n o k e ­

m i j s k o s n o v na s p l o h i m o l i v m i s l i h . N o v a i n e l o d a j e T i i čanu r e s i z p o p o l n i l a t i s t o 

p o d l a g o d e j s t e v , k i j o p o t r e b u j e i n d u k t i v n o p o s t o p a n j e za v e l j a v e n s k l e p . S s v o j o 

s r ečno in i - . l i | o je T u c a n d o v e d e l p o l s l o l e t u o vprašan je d o uspešne o d l o č i l v e . In ta 

Odločitev se g l a s i v p r i d Z i p p e j e v e n i u n a z i r a i i j i i . 



Tučan j e p o g o d i l p r a v o ped m e n d a z a l o , k e r se j e žo p o p r e j Davil s p rouče ­

v a n j e m k a r b o n a t n i h k a m e n i n h r v a t s k e g a K r a s a . K a m e n i n e i m a j o v o b č e n a v a d n o 

p o l e g s v o j e b i s t v e n e s n o v i k o l i k o r t o l i k o — r e k e l b i s luča jno — primešan ih n e ­

b i s t v e n i h ( a k c e s o r n i h ) p r i m e s i . T u d i a p n e n e c i n d o l o m i t j i h i m a t a . T u č a n j e v z e l 

k o s e t e h k a m e n i n i n j i h j e r a z t o p i l v k i s l i n a h . T e d a j j e n a v a d n o z a o s t a l o n e k a j 

m a l e g a p r e d r o b n e g a p r a h u r u m e n k a s t e a l i r d e če b a r v e . T a z a o s t a n e k t v o r i j o n e -

r a z t o p n e p r i m e s i . ž e na o k o j e z a o s t a n e k p o d o b e n kraški rdeč i p r s t i . Z a t o r e j je 

T u c a n prouči l p e t r o g r a l s k o i n k e m i j s k o z a o s t a n e k i n k raško rdečo p r s t . 

P o k a z a l s e j e , d a j e z a o s t a n e k p o a p n e n c u i n i s t o t a k o p o d o l o m i t u s e s t a v l j e n 

i z m i č k e n i h d r o b c e v k r e m e n c a , b l e s t n i k a ( s l j u d e ) , ž i vca , rdečega ž e l o zovea i n d r o b c e v 

še v e č d r u g i h , s k u p a j n a d 2 5 rudnin, m e d n j i m i j o t u d i n e k o l i k o g l i n a s t e s n o v i . 

Ta je v z m o s i e d i n a n e k r i s t a l i z o v a n a , t o r e j a m o r f n a , i n s i c e r k o l o i d n a ( m e d g e l e 

spada joča ) r u d n i n a . ( I l i n a s t a s n o v t v o r i m a l e k o s m e , k i s o r u m e n k a s t o a l i r d e če 

b a r v a n i o d pr i iuešanega ž e l e z o v e g a o k s i d a i n h i d r o k s i d a . P o s v o j i k e m i j s k i s e s t a v i 

j e ta g l i n a s t a r u d n i n a g e l a l u m i n i j e v e g a h i d r o k s i d a ( A l , O , . I L O ) , i u j i 

a m o r f n a m o d i f i k a c i j a i s t e s n o v i , k i I v o r i , če j e k r i s t a l o i d n o i zobražena , r u d n i n o 

d i a s p o r ; z a t o r e j j i j e p r o f . K i š p a t i č n a d e l i m e s p o r o g e l i t . V z a o s t a n k u p o 

a p n e n c u i u d o l o m i t u j e s p o r o g e l i t p re težna t v a r i n a . S p o r o g e l i t i u V86 d r u g e a k c e -

s o r n e rudn im« s o p r v o t n e ( a v t i g e n - . k e ) p r i m e s i v a p n e n c u i u d o l o m i t u . 

Spo znavš i r u d n i n s k o s e s t a v o u e r a z t o p n e g a z a o s t a n k a p o a p n e n c u i u d o l o m i t u , 

j e p rouč i l Tučan r u d n i n s k o s e s t a v o k raške rdeči« p r s t i . P o k a z a l o s e j e , d a j e 

rdeča p r s t s e s t a v l j e n a p r a v i z l i s t i h r u d n i n k a k o r n e r a z l o p n i z a o s t a n e k . D r o b c i 

r u d n i n s o i s t o l a k o in ičkeni ( m e r i j o več j i d e l le O ' O I - 0"2 nun) m e d n j i m i p r e v l a d u j e 

g l i n i p o d o b n i s p o r o g e l i t i n t v o r i z a d s o r h i r a n i n i ž e l e z o v i m o k s i d o m i n h i d r o k s i d o m 

v rdeči p r s t i p o g l a v i t n o s n o v . A n a l i z a rdeče p r s t i i z Župan j ra n p r . i z k a z u j e 70 ' " „ 

s p o r o g e l i t a i u 2 2 ž e l e z o v e g a h i d r o k s i d a . 

K e m i j s k a a n a l i z a n a d a l j e i z k a z u j e , d a kraška rdeča p r s i n i a l u m i n i j e v s i l i k a t 

a l i g l i n i č n o k r em i čn i g e l C o r i i i i ) , l u d i n e rdeča b r n a ( r o t e r b e l l e n , W e r n s c h e i d ; ) , 

i n n e g l i n a s l o k r e i n e n o v a s n o v ( l i o s e n b u s r h ) , n e g o k r a š k a r d e č a p r s t j e p o ­

g l a v i t n o s p o r o g e l i t z a d s o r h i r a n i m g e 1 o m ž o I e z o v e g a h i d r o k s i i l a , 

k i j i d a j e r d e čo b a r v o ; p r imeša i i i h j e še n e k a j d r u g i h k o l o i d n i h s n o v i i u p a 

o m e n j e n e k r i s t a l o i d n o r u d n i n e . 

N a p o s l e d p r i m e r j a T u c a n u a p e h s v o j e p r e i s k a v e s t e m , k a r je d o g n a l p r o f . 

K i špat i č o b o k s i t i h h r v a t s k e g a K r a s a i n p r i d e d o s p o z n a l k a , d a je kraška rdeča 

p r s t p o v s e h s v o j i h f i z i k a l n i h , k e m i j s k i h i n m ine ra l o šk ih s v o j s l v i h Isto, k a r b o k s i t , 

b o k s i t j e s t a r e j š a , v p r e j š n j i h g e o l o š k i h d o b a h n a s t a l a k r a š k a 

r d e č a p r s i , i u k r a š k a r d e č a p r s t j e m l a j š i , r e c e n t n i b o k s i t . /•'. S. 

Clmanskv Dr. S., l'nlrrsucliutiuen über '/.•/.«.• Wild' und Hausschvoein 
im l.iiihiirhcr Moor und Uber einige nun diesen Schweinen abstam­
mende rezente Hussen. Mi t te i lungen d . l a i i d w i r l s e h a l l l . L e h r k a n z e l n 

d . k .k . H o c h s c h u l e f. Bodenkultur i n W i e n . W i e n , L918. M i t 8Ta ­
bellen u n d I Tafeln; ö S S e i l e n . 

V o r l i e g e n d e S t u d i e beschä f t i g t s i c h m i l d e n K i i o c l i e n r e s t e n d e s S c h w e i n e s , 

w e l c h e g e l e g e n t l i c h d e r Entdeckung d e r Pfahlbauten a m Lalbacher M o o r e i n d e n 
J a h r e n 18.75 1877 c b o n d a s e l h s l a u s g e g r a b e n w u r d e n . 

D i e v o r g e f u n d e n e n K u o c h e n r e s l e z e r f a l l e n n a c h A n g a b e n d e s A u t o r s i u z w e i 

d e u t l i c h g e s c h i e d e n e ( l r u p | ; i n i l i e < i i u p | r W i l d e n u n d d i e e i n e r g o -

/.Ji h m t e u T o r r n . 



D e r V e r f a s s r u n t e r z i e h t nun z u e r s t die K n o c h e n r e s t e des L a i b a c h e r 

P t a ti I h a u w i 1 d s c Ii w e i ne s e i n e m e i n g e h e n d e n V e r g l e i c h e m i t dem in den 

S c h w e i z e r Pfahlbauten v o r g e f u n d e n e n W i l d s c h w e i n e , w e l c h e s v o n R i i t i m e y e r be­
s c h r i e b e n u n d m i t dem N a m e n S u s s c r o f a f e r u s a n t i q u u s z u m U n t e r s c h i e d e 

v o m noch l e b e n d e n Wildschweine „ r e c e n s " b e z e i c h n e t w o r d e n w a r . E b e n s o w i r d 

d a s l . a i b a c h e r l ' l ' a h l b a u w i l d s c h w e i i i m i t d e n W i l d s c h w e i n e n a u s den T o r f m o o r e n 

S c h ö n e n s , e i n e r w e i t nö rd l i ch g e l e g e n e n G e g e n d , v e r g l i c h e n . A u s d i e s e m V e r g l e i c h e 

e r g e h e n s i c h f o l g e n d e Resultate: d a s L a i h a c h e r l ' f a h l b a u w i l d s e h w e i n s t i m m t w o h l 

m i t d e m a u s d e r S c h w e i z , n i c h t a b e r m i t j e n e m Schonens in d e n wichtigsten Ken­
zeichen uberein. E s e x i s t i e r t e n demnach b e r e i t s im N e o l i t i k u m im N o r d e n u n d 

Süden E u r o p a s z w e i g e t r e n n t e T y p e n v o n W i l d s c h w e i n e n . 

Bs e r g i b t s i c h n u n m e h r (Iii? K r a g e n a c h d e i n Ve rhä l tn i s s e d e s j e t z t in E u r o p a 

lebenden W i l d s c h w e i n e s S u s s c r o f a f e r u s r e c e n s z u m „a n t i q u u s " d e r 

Pfahlbauten, w e l c h l e t z t e r e n T y p u s b e k a n n t l i c h R i i t i m e y e r n u r a l s e i n e e x c e s s i v 

a u s g e b i l d e t e K o m i d e s e r s t e r e n d e u t e t e . S c h o n I ' i r a s t e l l t e j e d o c h g a n z s p e z i f i s c h e 

D i f f e r e n z e n zwischen b e i d e n Formen f e s t u n d a u c h d e r V e r f a s s e r bestätigt e i n e 

v o l l k o m m e n e Se lbs t s tänd igke i t d e r „ a n t i q u u s - " g e g e n ü b e r d e r „ r e c e n s - u F o r m . V o n 

e i n e r e n g e r e u v e r w a n d s c h a f l l i c h e n V e r b i n d u n g b e i d e r T y p e n is t s o m i t k e i n e R e d e 

u n d d e r A u t o r prüft h i e r n a c h d i e nächs te in B e t r a c h t k o m m e n d e F o r m : d a s asia­
t i s c h e wild«? R i n d e n s c h w e i n . S u s v i t l a t u s ' ' v o n d i e s e m G e s i c h t s p u n k t e , a u s . 

A u c h h i e r r e s u l t i e r t e i n e s p e z i f i s c h e V e r s c h i e d e n h e i t de- „ a n l i q u i i s - " u n d „ v i t t a t u s - " 

S c h w e i n e s z u g l e i c h a b e r d i e i n t e r e s s a n t e E n t d e c k u n g , daü s i c h d a s südeuropä i s che 

Pfahlbauschwein in e i n i g e n M e r k m a l e n an d i e eu ropä i s che , in a n d e r e n w i e d e r a u 

d i e a s i a t i s c h e W i l d f o r m a n l e h n t , daü es j e d o c h in d e n w i c h t i g s t e n K e n n z e i c h e n 

e i n e v e r m i t t e l n d e S t e l l u n g z w i s c h e n b e i d e n e i n n i m m t . D e n G e d a n k e n , daß somit 
d a s P f a h l b a u s c h w e i n e v e n t u e l l e i n K r e i i z n n g s p r o d u k l z w i s c h e n „ s c r o f a " u . „ v i t t a t u s " 

d a r s t e l l e n könn t e , w e i s t d e r V e r f a s s e r im H i n b l i c k a u f d i e g r o ü e K o n s t a n z d e r 

M e r k m a l e d e s P f a h l b a u s c h w e i n e s e n t s c h i e d e n zurück . B e k a n n t l i c h i s l d i e V a r i a t i o n s ­

breite v o n b a s l a r d i e r l e n R a s s e n e i n e e n o r m g r o ü e im V e r g l e i c h e m i t d e n r e i n e n F o r m e n . 

K s erübi igt s o m i t e i n e e i n z i g e F o r m , d i e a u f d i e nähen ; V e r w a u d s c h a l ' l u n d 

e v e n t u e l l e A b s t a m m u n g v o m P f a h l b a u w i l d s c h w e i n e zu u n t e r s u c h e n w ä r e , näml i ch 

d a s v o m V e r f a s s e r b e r e i t s H i l l b e s c h r i e b e n e u n d v o m europä i s chen „srofa Ä-TyptlB 

g e s c h i e d e n e b o s n i s c h e „ S i s k a " - S e h w e i n . D i e s e s S c h w e i n w e i s t g e g e n ü b e r d e i n 

e u r o p ä i s c h e n d i e s e l b e n U n t e r s c h i e d e a u f , welche a u c h für d a s P f a h l b a u w i l d s c h w e i n 

c h a r a k t e r i s t i s c h s i n d , s t i m m t j e d o c h z u g l e i c h m i t u n s e r e m „ a n t i q u u s " s o w e i t über 

e i n , daü d e r V e r f a s s e r d a s b o s n i s c h e W i l d s c h w e i n a l s d e n „ n o c h j e t z t l e b e n d e n 

N a c h k o m m e n d i e s e s s l e i n z e i l l i c l i e n W i l d s c h w e i n e s " b e t r a c h t e t . 

Für d a s P f ahlbau wildsc h w e i n , w e l c h e s n a c h o b i g e n D a r l e g u n g e n n i c h t d e m 

„ s c r o l a " - T y p u s zuzuzäh len Ist, v e r l a n g t d e r V e r f a s s e r d e n a b g e k ü r z t e n N a m e n S u s 

f e r u s a u t i q u u s. 

D e r z w e i t e T e i l d e r A b h a n d l u n g i s l d e m z a h m e n S c h w e i n d e r l . a i b a c h e r 

P f a h l b a u t e n g e w i d m e t , w e l c h e s s e i n e m Z e i t g e n o s s e n in d e r S c h w e i z , d e m v o n 

R i i t i m e y e r b e s c h r i e b e n e n T o r f s c h w o i n e , S u s p a l u s t r i s , g l e i c h k o m m t . Ks 

s e i g l e i c h h i e r b e t o n i , daü d i e A u t o r e n d a s z a h m e T o r f s c h w e i l l n i c h t a l s d e n 

gezähmten A b k ö m m l i n g d e s w i l d e n P f i i h l b a u s r h w c i n c s b e t r a c h t e n , s o n d e r n s i e 

b r i n g e n d a s s e l b e m i t d e n v e r s c h i e d e n s t e n a n d e r e n S c h w e i u e l y p e i i in d i r e k t e o d e r 

i n d i r e k t e - d u r c h K r e u z u n g bedingte - v e r w a i n l s c h a l ' t l i c h e B e z i e h u n g e n . 

D e r V e r f a s s e r n itn m I a u c h i u d i e s e r H i n s i c h t e i n e S o n d e r s t e l l u n g e i n , a m 

nächsten kommt Ihm d a r i n S I r u b e l - i n d e m e r d a s T o r f s c h w e i l l a l s e i n e F o r m 



„sui generia" b e t r a c h t e t u n d s i e a l s d e n d i r e k t e n gezähmten Nachkommen d e s 

l ' f a h l b a u w i l d s c h w e i n e s h i n s t e l l t . A l s o n i c h t n u r d e r „ s c r o f a - " u n d „ v i t t a tus - ' - s o n ­

d e r n a u c h d e r d r i t t e n e u a u f g e s t e l l t e „ a n t i q u u s - " T y p u s i s t z u m A u s g a n g s p u n k t e v o n 

g e z ä h m t e n F o r m e n g e w o r d e n . 

Z u m Sch lüsse s e i n e r m e r i t o r i s c h e n A u s f i i h r u g e i i s u c h t d e r V e r f a s s e r d e n 

b e w e i s z u e r b r i n g e n , daß d a s g e z ä h m t e T o r f s c h w e i l l i m h e u t i g e n ( i i i r k l i i l e r s c l i w e i u e 

n o c h w e i t e r l e b t , daß es a b e r a u c h w e i t e r Östl ich, j e d o c h g e k r e u z t m i t d e r „ S i s k a " , 

a n z u t r e f f e n i s t . 

D i e S t u d i e is t m i t g r o ß e r S o r g f a l l ausge führ t u n d m i t z a h l r e i c h e n Maß tabe l l en 

u n d A b b i l d u n g e n v e r s e h e n . 

O l ) s i c h j e d o c h a l l e v o m V e r f a s s e r n a c h r e i f l i c h e r Ü b e r l e g u n g g e z o g e n e n 

Schlüsse a l s stichhaltig e r w e i s e n w e r d e n , da rübe r w i r d e r s t e i n e s a c h l i c h e D i s k u s ­

s i o n zwischen d e n b e t e i l i g t e n F a c h m ä n n e r n e n t s c h e i d e n müssen . Dr. /'. (Irošrlj. 

* » * 

Die C a r b o n a r i i m Gefängnisse a u f d e m l . a i b a c h e r Schloßberge 
l . a i b a c h e r Z e i t u n g , 1918, N r . 1TS. 

E in i g e Zeugen a u s La ibachs a l t e r Z e i t . Laib. Zeit 1918, Nr. 100 108, 
106, 107, 118, 115, 1 1 " , 1 2 2 , 128, 180. 

Grebene Ot to , B i n B e i t r a g z u r P o l k l o r i s t i k K r a i n s . L a i b . Z e i t 

1918, N r . 51). 

Oregorič dr . V i n k o , D a s s a n i 1111 s w e s e n i n L a i b a c h vor hunder t 
Jahren ( V o r t r a g ) . L a i b . Z e i l . 1918, N r . 187 148. 

l i e gemann dr . O., Z a u b e r u , Hexenwesen In K r a i n , L a i b . Z e i t . 1918, 
N r . 7 5 - 7 7 . 

Kost i . i l Ivan, S o r o d s t v e n e r a z m e r e J u g o s l o v a n o v . Veda 1918, 
s t r a n : 5 7 2 5!M>. 

Lesar dr. Jos . , Ž i g a Lemberg T o m a ž H r e n . D o m i n s v e t 1918, 
4 4 ( 1 — 4 5 3 . 

Lončar dr. Drago t ln , I M i l a n 1 ' a j k . V e d a 1918, 415 117. 

M a l dr. J O S , U r b i n b a r v e d e ž e l e K r a n j s k e , ( 'as 1918, 419 481. 

O g r l n dr. Pr . , D i e /. i g . ' u n e r f r a g e. L a i b . Z e i t . 1918, Nr. 168, 164. 
Pet tauer Leopold, Vor hundert J a Ii r e u (Österreich erklärt F r a n k r e i c h 

d e n K r i e g ) . L a i b . Z e i t . 1918, N r . I S L 

Pil ltar L l l ka , 0 k r a j e v n i h i m e n i h V I X V I . L j u b . ZVOn 1918, š tev . 1 d o 

1 0 , 1 2 . 

P i r n a ! M a x , B e r n e k e r s Denkma l d e s h l . Johannes v. Nepomuk i n 
K r a i n b u r g . L a i b . Z e i t . 1918, N r . 269. 

Pr i ja te l j d r . l v . , Us tanov i t e v B l e l w e l s o v l h N o v i c (Gradivo). Veda 
1918; 59, 161, 871." 

Stele dr. Pr . , V a l v a s o r . Kulturna -k i ča . (''as 1918; 25 86. 
Steh l ik dr. OtO, K a r. II a v I i č e k I t o r o v s k v i n S l o v e n c i . Veda D H U : 

25(1, 112. 

Stesku V i k t o r , Z d r a v n i k d r . M a r k o ( i r b e c ( H I 5 H 171 S>. D o m i u s v e t 

1918, s l o v . 5—1). 

Welsbach Dr. A., D i e S l o v e n c u . M i t t e i l u n g e n d e r A n t h r o p o l o g i s c h e n 

Gesellschaft In W i e n . Bd. X X X I I I J , llioa. S . 284—251. ( N a v e d e n a a n t r o p o l o š k a 

r a z p r a v a o S l o v e n c i h j e izšla s i c e r že p r e d 10 l e l i , l o d a k e r j e l e m u l o p o z n a n a 

j o n a v a j a m o v našem b i b l i o g r a f s k e m se/.iiamu). 
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Zois M . F r e i h . v., H e i m a t s c h u t z u . D e n k m a l p f l e g e i n L a i b a c h . 

L a i b . Z e i t . 1 9 1 3 . N r . : 6 8 , 70 , 7 1 . 

— D e n k m a l s e h u t z f r a g e n i n L a i b a c h . L a i b . Z e i t . 1 9 1 3 , N r . 2 0 8 . 

— A u s e i n e m v e r g e s s e n e n L a n d e ( M ö t t l i n g u . d i e W i n d i s c h e M a r k ) . 

L a i b . Z e i t . 1 9 1 3 , N r . 2 1 0 , 2 1 4 . 

— G e d a n k e n U b e r D e n k m a l p f l e g e . L a i b . Z e i t . 1 9 1 3 , N r . 2 3 3 . 

Berichte der Gesellschaft für Höhlenforschung in Laibach. 
Kunave r P . - P i c k K. J o s e f N a g e l u n d s e i n M a n u s k r i p t ü b e r 

d i e M ü h l e n i n K r a i n a n s d e m J a h r e 1748 . L a i b . Z e i l . 1 9 1 3 , N r . 2 5 8 — 2 8 6 . 

1914, N r . 4 7 , 5 8 , 60. 
— D i e H ö h l e n i n d e n H e l g e n o b e r O r t e n e g g . L a i b . Z e i l . 1 9 1 3 , 

N r . 109 , 110 , 152 . 

D i e H ö h l e n i n d e n B e r g e n o b e r O r t e n e g g , l ' o d p e e u n d ( i r o ß -

l a s c h i t z . L a i b . Z e i l . 1918, N r . 167; 

— D i e H ö h l e n v o n IM e h . L a i b . Z e i l . 1913 , N r . ? 

D i e Ž i g l o v i c a b e i h o h e m W a s s e r s t a n d e . L a i b . Z e i t . 1913 , N r . 2 0 9 . 

H ö h l e n f o r s c h u n g e n a u f d e i n K e i f n i t z e r H o c h p l a t e a u . L a i b . 

Z e i l . 1913 , N r . 2 1 5 . 

H ö h l e n f o r s c h u n g e n a u f d e r V e l i k a g o r a . L . Z . , 1 9 1 3 , N r . 2 1 7 . 

D i e H ö h l e ( l o l e š i č k a i n M o m p a d e r m o. L a i b . Z e i l . 1913 , N r . 2 5 4 . 

Bučar J u l i j , V e l i k a d i v j a r a c a . L o v e c 1913 , št. 1 - 12. ( O p i s t e m e l j i 

predvsem n a o p a z o v a n j u ž iv l jen ja v e l i k e d i v j e r a c e n a Kranjskem.) 
P ranke Ivan, S a r e n a p o s t r v (I r u t t a i r i d c a ) i n r d e č a p o s t r v 

( s a l n i o f o n I i n a I i s) u a K r a n j s k e m . L o v e c , 1913 . š tev . 7 — 1 2 . 

Izvestja d r u š t v a z a p o s p e š e v a n j e o b d e l o v a n j a L j u b l j a n s k e g a 

b a r j a . 1913 . S e s t a v i l i n g . e h e m . .1. T ü r k . 

Nachweis der Moore i u N i e d e r ö s l e r r e i r h , Obe rös t e r r e i ch , S t e i e r m a r k , 

Kärnten, K r a i n , T i r o l l l . M l l l u e n . I m A u f t r a g e d e s k . k . A c k e r h a i i n i i n i s l e r . h e r a u s ­

g e g e b e n v . d e r k . k . h t m l W i r t s c h a f t ! . - e h e m . V e r s i i e h s l a l i o i i i u W i e n , 1911 . Kommis­
s i o n s v e r l a g v . W i l l i . K r i c k ( v i d e p a g . 107) . 

Perko I., Proteus angulneus. L a i b . Z e i t . 1918, N r . 2 8 2 . 

P i i i i . t t M a k s o , N o t a r J o ž e f S t e i g e r , / . n a m e n i l l o v e c i n l o v s k i p i s a t e l j . 

L o v e . ' 1913 , š l e v . 3. i n I. 

Quecks i lber B e r g - u n d Htt t tenwerk i n I d r i a . L a i b . Z e i l . 1913 , N r . 7 8 . 

Sajovic dr. üvidon, K a č e n a K r a n j s k e m . P edagošk i l e t o p i s S l o v . Sol. 

m a l i c e I. 1 9 1 3 : 103 124. 

Z m i j e o b c e n i l a p ( s e č n a v K r a j i n e v b o j i o h v I i . ( a s ( i z h a j a 

v P r a g i ) , 1914, č is lo 4 L l l l i d k a ( ' a s u 12 ( P i i r o d n i v e d y ) . (Č l anek r a z p r a v l j a o ž iv -

I j e n s k e m b o j u m e d g a d o m i n m o d r a s o m n a K r a n j s k e m . ) 

Die Bekämpfung d e r Q i f t S O h l a n g e n i u K r a i n l l l l . ' l . L a i b . Z e i l . 1914, N r . CS 

u n d 69. 
St rgur V., D a s B e r g w e r k I d r i a (Vortrag). L a i b . Z e i l . 1913 , N r . 119, 120. 



Z a p i s k i . 
Za ni »i i v zvon. V podružnici s v . Roka v H r a s t u v V i n i S k l f a r i v i s i mal / v o n , 

k i j e v i s o k 2(5 cm in š i rok 86 cm, i n i m a t a l e zanimiv n a p i s z letnico 1874. 

K a j Iii p o m e n i l l a n a p i s , to h o pač telko r a z l ohnač i t i . To b i b i l t o r e j , kolikor 
je m e n i z n a n o , p e l i z v o n , č i ga r n a p i s a n i m o g o č e r a z b r a l i . O št ir ih t a k i h s e m s p o ­

roči l v / g o d . / b o r . I. 1890 s t r . 150 . , k j e r s o v p r i l o g i t u d i p o n a t i s n j e n i I r i j e n a p i s i . 

Z a n i m i v j e z v o n t u d i s e z a t o , k e r i m a l e t n i c o z a r a b s k i m i š l e v i k a m i i u n e z r i m ­

s k i m i , k a k o r j e b i l o t e d a j v n a v a d i . II. H o e c k e l e r : . B e i t r ü g e z u r ( i l o c k e i i k u u d e " V . 

72, p iše , d a s o r a b i l i p r i n a p i s i h d o zače tka 15. v e k a n a v a d n o l e r i m s k e š t e v i l k e 

i n tele k a s n e j e a r a b s k e . - T o j e e d i n i z v o n pod ružn i c e v H r a s t u , ( l o s p o d župnik 

J , K ö n i g n a V i n i c i m i s l i v k r a t k e m n o v e i u več j e z v o n o v e naroč i l i . O b l j u b i l j e , d a 

te z a n i m i v e s t a r i n e n e b o d a l p r e l i t i , a m p a k d a b o z v o n a l i pr idrža l z a l o . d a se 

z v o n i ž. n j i m z a d n j o u r o i n o b času h u d e u r e , k e r i m a j o l j u d j e d o n j e g o v e g a z v o -

n e n j a ob času n e v i h t e v e l i k o z a u p a n j a , a l i p a g a b o p o s l a l škof . m u z e j u . 

/. SiišU. 

Star zvonce iz eitine pravoslavne cerkve na Kranjskem. V n e k d a n j i m a l i 

c e r k v i c i s v . J u r i j a n a B o j a n r i h v obč in i Ad l eš i č i , k a t e r o so p r e d v e č l e t i razšir i l i 

i u k i j e e d i n a p r a v o s l a v n a c e r k e v u a K r a n j s k e m l e r i p a d a pod župni jo M a r i n d o l , 

j e v i s e l d o p r e d n e k a j l e t i z a n i m i v z v o n e c , k i j e v i s o k 18 eni i n širok 16 Cm l e r 

tehta 2 to/ 40 dkg. N a p i s a n i m a nobenega In tudi ne l e t n i c e i u j e n e k o l i k o počen , 

/ d a j t u d i n i m a k e i n h l j a . O n j e m j e i z v e d e l a n a m o j o prošn jo gdč . uči te l j ica na 

Bojancih Zvonka Porenta od BojanČanov tele z a n i m i v e p o d a t k e : »Zvonec je bil t 

k a p e l i c i , k i s o j o p o s t a v i l i p r v i Bo jančaui , k i s e Iu n a s e l i l i i n s i c e r š l ir i d r u ž i n e : 

Kor i l i č , M i r o s a v a c , Hado jč i č i n Vrl ini«* . O d t e h j e r o d b i n a M i r o s a v a c že i z u m r l a . 

Pr iš l i s o o d N o v e g a B a z a r a o b r e k i B o j a n i s e m i n z a l o s o d a l i s e l i t i m e , B o j a n c i ' 

S t a r j e z v o n e c .'180 let T o j e , k a k o r I l i l i j o , p o p o l n o m a natančna l e t n i c a V l i t j e 

b i l , k a k o r v e d o p o v e d a l i , v S t a r i S e r b i j i . P r i n e s l i s o g a p r i p r e s e l i t v i s e b o j . " 

Zvonec s e m k u p i l o d Bo j ančanov i u g a p o d a r i l škof . m u z e j u , d a s i ' l a z a n i m i v a 

s t a r i n a n e i z g u b i k a m d r u g a m /. Sšitff, 

/tratovifina sv. A\ ' / ' na /lomen iz i /00/. K n u k r a l k n S i r k a i n e te 

B r a t o i i s h n e H i n i s k e u a l l e m z i p e r D i v i z i M a r i j u M e n g e š k i K a r r i , r e d S t i m i o d p u ­

s t k i , k a t i r s o d a n i t e m B r a l a i n i u S e s t r a m . 

t ' t e m i S e l i s t i i i i u l e i t u , k a r j e u l u n s v e t i m K u n i p o s t a u le n k e n i i i i u N . 

s i n i k u B o s t l i m u u a S e n i l i , l u n k e n i i i i u P a s t o r i n D i i h o i i n i m i i u l i g a v o l u Iga K a r s h a n s t u n 

g o s p o d g o s p o d A l e x a n d e r , l e l i g a y e m i i i a ta S e d m i P a p e s l i u l i m e n I h a u s e n ! S h e s l s t u , 

m u S111 t, 1 11 m l e d u po ( ' b r i l t u s h o i i i m Roiftvl n a S : T l i o m a s h a A p o s l l u a H a u , j e 

u R i m i i i n k a i 1 ' e r l i g i i v a u a l a H u h o i i n a K r a j a s l D i v i z e M a r i n e K o i s t v a N a l l e m z i V 

l o t i v i s h i . 

O l l l l j e u a p r e i p e r - d i h l k a k i l l e A i l d o h l l i i i i , i u u B o d a b o j c z h i l u d i e u a l l e m z i 

B r a l j e m u S e s t r e K o i s t v a D i v i z e M a r i n e u I i K a r r i M e n g e š k i ( k a t e r a u D u h o i i n i h 



r y z c h s e h l i s h i p o d Aquilejo) stiele, inu p o g e r u i e i o , d e b i m o g l i p e r d r u s h e n i biti u 

R i m i , eni t e l i ymenitnishih, i n u poglavitieh Bratoushin, kir s e tamkei s n a i d e i o , 

d e b i t a y f t i h Frajasti Duhounih, I n u odpustkou m o g l i d a l e s l i n i gratat N a t u s o g o r i 

u f e t i , i n u p e r p i f s a n i b ' t i Bratoushni zartaniga Svetiga Reshniga T e l e t s a , k y r s e u 
R i m i s n a i d e , u Ii v i s b i , k o k e r j e f e r o r d n a n u , i n u p o s t a u l e u u o d n y h S u e t u s t i g o ­

s p o d a g o s p o d a C l e m e n t a l e g a o s m i g a , i n u l u d p o t e r i e n u o d P a u l u s a I ' a p e s b a . 

N a m u z h d e ta p o p r e j y n i e n n i i a n a H r a l o u s l m a S v e t i g a R e s h n i g a T e l e t s a u 

R i m i v i n a s a s e , i n u s a te , k y r s o k n y p e r p i f s a n i H r a t i e , i n u S e s t r e , k o k e r s o 

sedai n a l l e m z i K o i s t v a D i v i z e M a r i a e , d e g o s p o d F a i m a f h t e r M e u g u s k i y m a 

o b l a t i g o r i u s e t i , i n u s a p i f s a t u l l r a t o u s k e b u k u e D i v i z e M a r i a e te D u h o u n e , i n u 

D e s h e l s k e l ' e r f h o n e s a b r a t e , i n u S e s t r e , i n u d e s e y i n a j o o r d e n t l i c h o f i e i i y z e h -

m a s t r i , i n u k l i z h a r y , k a t e r i b o d e i o p o s t a u l e n i o d g o s p o d K a i m a s t r a , i n u t e h d r u s i l i 

b r a t o u , d e b o d e i o g l e d a l i , n a tu k a r b o d e i o u b o g e i y m e d a l i k ' l e t i R r a t o u s h i n i , d e 

se o i l t e g a k u p i , k a r b o d e p o t r e b a k z y r u t e g a s h i i n a r n i g a A l t a r j a , K r i s h a , v o l a , 

s u e z , i n u s u e l i i l i M a s c h , i n u d r u g i g a o p r a u i l a D u h o i i n i g a s a te s l i i u e , i n u m e r t v e 

b r a l e . 

1 ' o p o h i a i n a o d p u s t i k p a d a s e s h e i o o d u s s e l l s o y l i g r e h o u t i k y r se b o d e i o 

s p o u e d a l i , n a ta d a n , k y r so s a p i t s a n i , v g l i h i v i s h i k a d e r d o m a o b v l h e i o l e t o 

C l r k u n a S : T e l e t s a D a n , o d pen i c h , d o d r e s i h V e z h e r n i z h s p o v e d a n i , i n u o b h a i -

j a n i , v e z tudi n a n e c h , p u l h l e d i n i z h a f s , t u d i k y r u s e r z i ( a k u d e r g a z h i u e m o r e i o ) 

r e k o J e s u s , M a r i a p r e d s p o u d n i k a m . S e d i m l e i l p a k o d p u l t k a i n u s e d i m t e r d i h 

p o s t e n so l e d i k , k a d a r s e s p o u e d o , i n u o b h n j e i o n a R o s h i z n i D a n , t u d i S S : P e t r a 

i n u P a u l a D a n , i n u S S : S i m o n a , i n u J u d e s h a A p o s t e l n o u D a n , i n u n a o s m i D a n 

S : T e l e t s a . 

V i s a k o p e r v o n e d e l o p a k u f s a k i g a M e s t z a , k y r s p r e i m e i o s ' p r o e e f s i o (usa j 

o k o l i z e r k v e ) S v e t u I t e s h n e T e t i n l r y h i t a v i n a o d p u f l i k a , i n u t r y t e r d e p o l t e v 

g l i h i v i s h i u a v e l i k i z e l e r l i k , T y p a k ( k y r s a v o l o K o l e s n i n a b o d e i o m o g l i t u do -

p e r n e f l i ) D o m a b o d e i o l o d o s e g l i , k y r b o d o m o l i l i , u g l i h i v i s h i u a l a p e r v i D a n 

pO S v o v K o l e s h n i , k e d e r v l e t o C i r k o u p r i d e i o , i n u se s p o v e d o , t e r o l d i a i a i o , t o 

p n i m e i o . K a d e r k u l i p a k ze fs u l s e l e i t u ( s l a l l i na m a l i S h i m a r i i i D a n , i n u n a ta D a n 

k y r j e S : E l i s a b e t h D i v i z a M a r i a D o m a o b v l k a l a , i n u n a to z h e t e r t o N e d e l o p o 

v i d i k i N o z h i , i n u n a l o i p i a l e i n o N e d e l o S p o m l a d , i n u . l e i s e n ) se b o d e i o s p o v e d a l i , 

i n u o b h a j a l i , l e r t e l o K o s h i o v o l i l o , i n u S c h i m a r u i b r a l o u s h k i A l l a r D o m a o h i l k a l i , 

d i i e i s t u D n i o d p u l t k a b o d e i o d o s e g l i . 

T i p a k y r e n k r a t u ' M e i s z u l e t a A l l a r S l i i i n a r n i D o m a o b y t h e i o i n u k ' z h a f l i 

l e g a T e r p l e i u a < ' h r i l i u s o v i g a !"> o z h a n a s h o i i i n u 5 A v e M a r y n i o l i o s p r a v o g r e v e n g o 

ze fs S u o v e g r e h e KM) D n i d o s h e l s e i o o d p u l t i k a . 

T a M a l s u i k k i j r g r e d e e n i g a b o u n i k a o b h a j a l , s l e m i u r a d k y r g a s p r e i m e i o 

5, l e i l , i n u 5 t e r d i h p o l t m i d o f s e s e i o , l a p a k k y r n e m o r e S n i m i v e l i , k a d a r m o l M 

s a l a i l l i g a b o u n i k a 1. o z h e u a s h , i n u I. A v e M a r i j o s l u D n i odpultka d o b i . 

K a l i r o k u l N e d e l o p a k e d e n l e t a A l l a r D o m a o b y l h e , i n u l u d i u f s a k P e t e k v ' 

/ d i m u p o l l u m o l i •">. o z h e m i s h o i i , i n u 5. A v e M a r y , i n u l o v e r o : v o z i l l u d i k e d e r 

b o l n i k e D o m a o b v l h e , l u d e i l a i l t e , k y r so v ye/ .b i , k y r M v r s l u r i v i n e i t e m i , k i r 

se k r e g a j o l o o D n i p r e l i l d p u l l k a . 

Tudi l a k y r l e m e r l v e s p r e i m i h ' p o k o p a l i s h u , ta p a k k i r u a n i o r e d e l e m o l l i 

s a l a i s l e h v e r n o D u s h o . 

\ ' e z h l u d i , l a k i r l e l u M a l h o , P r i d g o , v o z e r n i z o , o b e d u o y e / e r k o u n u o p r a v i l u 

s e h l i s h i n a to N e d e l o p r e d p e p e u n i z o , i n u u a o h n i D a n u s s e h S v e t l l l k o u sa u l s a k i i 

p o l s e b i y m a ö. l e i t . i n u Ti t e r d i h p o l t o u . 



L e t e odpufteke s o d a n i p e r l e t e m A l t a r j u S c h i i i i a r n i m Bratam, i n u S h e s t r a m 

n a v e z h n e z h a t s e , v f a j d e s e d e r s h i l e t u , k a r j e p o f t a u l e n u . 

H a e c o m n i a e x o r i g i n a l i H o l l a s u n t e x t r a c t a et i n C a r n i o l i o u n i t r a n s m n t a t a 

f i d e l i t e r . a n n o D o m i n i 1661. 26. S e p t e m b r i s , e x e o p i a a u t e m r e s c r i p t n m A n n o 1739. 

16 , a A p r i l i s . i t e r i n n e x o r i g i n a l i et e o p i a d e s e r i p t a m a n n o 1777. 9»" A p r i l i s . 

F u i t a u t e m i l l o t e m p o r e P a r o r h u s M o n s p u r g i O t t a v i o A n t i g o n i . 

Anion Mrkim. 

Imenoslovnc trtice. ( D o d a t e k . ) V l e t n i k i h 1911. in 1912. s e m objavil v t e m - l e 

časopisu n e k a j i m e n o s l o v n i h črt ic o s l o v e n s k i h k r a j e v n i h i m e n i h . N e k a t e r a t e h 

i z v a j a n j n i s o b i l a p o v s e p r i p o z n a n a o d t o va r i š e v n a t e m popr i šču . (Me j . P l a n i n s k i 

Y o s l n i k , I. L912. i n „ l . jub l j . / . v o n " I. 1913.). D r a g e v o l j e p r i z n a v a m , d a so r a z l a g e 

„Ukance", „V o! šee ni k" i n ,Halšeiearjei<" k r i v e . V s a k č l o v e k s e l a h k o z m o t i . D r u g a 

i m e n a s o n e t a e u o l o l m a č e n a i n j i h m i s l i m v n a s l e d n j e m p o p r a v i l i , p r i na j več j em 

BtevilU p a v s l r a j a m p r i s v o j e m n a z o r u . 

P r i n c i p i j n l n e važnos t i j e vp rašan j e , j e Ii v s a k o b l i k , k i r a b i l j u d s t v u , v ž e 

z a r a d i l e g a l u d i v r e d e n , d a se v s p r e j i n e v kn j i ževn i j e z i k ? ( i . 1'intar p iše , . d a na j 

se p i s a v a k a r le m o g o č e p r i l a g a i z r e k u , se m i v i d i z e l o o p r a v i č e n o p r a v i l o " . — P o 

n j e g o v e m m n e n j u j e t eda j treba p i s a l i . R i h l . n e a , liisl\.re;i, liileova res". M o j e m n e n j e 

j e d i j a i n e t r a l n o n a v s p r o t n o . T u s t o j i m n e n j e p r o t i m n e n j u , o n b r a n i s v o j e , j a z s v o j e . 

N a gtr. 182. L . Z . z a I. 1913. citira s a m i z r e k VondrAkov (v s l o v . s l o v n i c i ) , d a j e 

nastavek -icu s k o r o p o v s e m v s p o d r i n i l n a s t a v e k - i . c / i . A k o v e l j a l o za v s o s l o v a n -

šč ino , velja t u d i z a s l o v e n š č i n o . T a končn i ca -i.ru, k i j e t v o r i l a v z m a n j š e v a l u i c e o d 

d e b e l n a - i . , se j o m o r a l a u m a k n i l i v ž e v najstarejš ih časih r a z v o j u posamičn ih 

s l o v a n s k i h nareč i j n a s t a v k u -ien. k e r je o g r o m n a več ina b e s e d ž enskega s p o l a u a 

- a , k i i m a pon ian j š eva lu i n a s t a v e k -ien i n so se p r i l a g o d i l a l u d i d e b l a n a l . o h r a z -

v a n j u z n a s t a v k o m -icu. T o j e z g o d o v i n s k o d e j s t v o , k i se n e (hi z a t a j i t i . A k o j e t eda j 

v s l o venšč in i v n e k t e r i h b e s e d a h , k i n i m a j o nag l a š enega s a m o g l a s n i k a v n a s t a v k u 

-icu, p o s l a l p o l o v i č n i g l a s n i k b, j e l o s e k u n d a r n a p r i k a z e n , k i j e p r o v z r o č e n n p o 

e k s p i r a l o r n e m nag lašau ju , k l e r o j e v s p r e j e l a v eč ina s l o v e n s k i h nareč i j . T o e k s p i r a -

tornO nag lašan je , s k u p l j a v s o s i l o v i s o k e g a g l a s u n a z l o g u , k i i m a v i s o k i n n g l n s c k , 

l a k o d a n e o s l a n c nič g l a s u za o s t a l e s a m o g l a s n i k e v d r u g i h z l o g i h . K j e r pa n i l o 

e k s p i r a l o r n o nag lašan je p r e o l e l o m a h a , l a m se n a g l a s e k l e p o d e l i p o v s e h z l o g i h , 

a l i VSBJ n i s o v s i d r u g i z l o g i b r e z u a g l a s n i , ki n i m a j o v i s o k e g a n a g l a s k a . N . p r . v 

s r b š č i n i : adiuikdt, :)e:ll. »Um/Inka ( s a b l j a ) . In)edin, hUkAltin ( b r a n j a r i m ) i l d . A k o 

p i š e m o mesarica, kramarlea i l d . i n p r i z n a v a m o , d a j e t o -iea n a s t a v e k , v e n d a r n e 

b o i l e i n o m i s l i l i , da j e p r i b e s e d a h kiiliarea, liriijnarea, if/Ajnarea i t d . nastavek -i.ca. 

k e r n i n o b e n e g a v z r o k a , z a k a j hi i m e l e b e s e d e , ki s o i z v e d e n e iz p r v o t n i h s a m o 

s l a l n i k o v j e d n a k e g a konča j a : m en lir, kuhar, raz l ičn i 1 n a s t a v k e . A k o p a j e i z g o v o r 

z a r a d i n a g l a s k a raz l i čen , l o n i p r v o t n o r a z l i k o v a n j e n a s t a v k o v , n e g o je Mi n a s t a v e k , 

ki j e \ z g u b i l s v o j p o l n i g l a s z a r a d i n a g l a s k a , k i j e p o m a k n j e n u a k a k z l o g , p r e t i 

n j i m sto ječ i . T e g a m n e n j a j e b i l l u d i g . P i n l a r še I. 1910., k o j e v .l.Jlili. /.ooini" 

p i s a l : „ ( le pa tedanji •( lemelndeloxikon« n a v a j a p o l e g .Kvfinlff" (m. ) ludi s l o v . obliko 
/ i e s e n c a (I'., t. j . R e s n i c a ) i t d . i u pa Kislini, l.i/inea (I. j . B i s t r i c a , L i p u w . i l i l d . , 

ne Vem, z a k a j j e s v o j e m n e n j e s e d a j p r c d r u g a č i l ; j e - l i d o s p e l d o d rugačnega p r e ­

pričanja a l i p i l i z k l j l t h o v a l u o s t i , d a bi m o g e l v z p o i l b i l i m o j e n a z o r e ' . ' I s l o v e l j a l u d i 

z a n a s t a v e k -ina. . l a z m i s l i m , < L i j e n a s t a v e k i s t o v e t e n v o n i h k r a j e v n i h i m e n i h , 

ki i m a j o i naglušen i u V o n i h , k j e r se je p o m a k n i l u i i g h i s e k n a z l o g p r e d našla*, l o m i 

•ina s to ječ i , ( 'c p i š e m o i u i z g o v a r j a m o Krilna, Fliilna i t d . , z a k a j n o hi p i s a l i l u d i 
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1'rečina. Ajdovščina i t d . T u d i p r i t e m n a s t a v k u j e b i l g . Pintar drugega m n e n j a , ko 

j e r a z l a g a l Zatieno i z S'Uirina; z d a j p a p o b i j a m o j o z a h t e v o , d a na j s e v p o t r e b l j a j o 

V k n j i g i p o l n e o b l i k e , n e p a o k r h a n c , k t e r i m j e v z r o k n e m a r n o i z g o v a r j a n j e l j u d s t v a . 

K a r s e t i r e o b l i k e Bilčova vas, m e v s e g o v o r j e n j e n e more p repr i ča l i . R e s 

je, d a se o č i i je l u d i z a šumnik i v s v o j i l n i h p r i d e v n i k i h nt ; s a m o n a K o r o š k e m , 

n e g o l u d i u a Gorenjskem. N . p r . Aleiooec, Ce&novar, hru&ovec i t d . K a j p a l o d o ­

k a z u j e ? M o r e b i t i p r a v i l n o s t b d i o b l i k ? N i k a k o r n e , te o b l i k e s o a n a l o ž n e t v o r b e p o 

pre težn i m n o ž i l o o n i h s v o j i l n i h p r i d e v n i k o v , o b r a z o v a n i h o d d e b e l , k i se n e konča jo 

n a šumn ike . P r a v i l n e so v e n d a r le o b l i k e : Alešeoec, Črešnjevar, liruševee i u l a k i s l o 

l u d i liileeva ves. P r i te j p r i l i k i b o d i p o v e d a n o , d a i z v a j a g . P i n t a r liileevo ves 

p r e k o liileove vrsi, češ , d a j e s a m o s t a l n i k u „byh . c i , " p r i s t o p i l n a s t a v e k - i o v . N e ; 

Bilčova ves j e n a s t a l a iz liilčrva ves p o a n a l o g i j i d r u g i h k r a j e v n i h i m e n , k i s o i m e l a 

s v o j i l n i p r i d e v n i k i z v e d e n iz d e b e l , k i se n i s o konča la n a s i čn ike a l i š u m n i k e . 

Navzlic temu o s t a n e t a v l o r e j liileeva ves i u Pleševnik p r a v i l n i kn j i ž e vn i o b l i k i . 

K a r se t iče k r a j e v n i h i m e n n a -I.CI., - i . c a , se m o l i g . P i n t a r , a k o t v r d i , d a j e 

p r v o t n o z e m l j e p i s n o i m e Vrhovec a l i fiolavee; Vrhovec j e z eml j i š č e , p o s a j e n o z v r b o 

i n Oolaoae z eml j i š če n a s a j e n o z g o l j e n i i u p o m e n z e m l j e p i s n i j e s t o p r v s e k u n d a r e n , 

t. j . apela t i V n O i m e je p r e n e s e n o n a g e o g r a f s k o 

A k o pa p o s t a v i m o nače l o g. P i n l a r j a z a p r a v i l o , p o l e n i s o t u d i n a s t a v k i 

-\nik\-. -I/I/C.7, raz l ični o d n a s t a v k o v , k i s t o j e n a k o n c u b e s e d , nag lašen ih n a e n e m 

/ l o g o v , k i s l o j i p r e d n a s t a v k o m . Hmeljnih i m a t eda j d r u g n a s t a v e k , n e g o /.'.imenik, 

k e r l j u d s t v o i z g o v a r j a d r u g o i m e liämunk, KAmlhk, D r u g nastavek i m a Melllka, 

d r u g z o p e t Vrhnika, k e r t o i m e i z g o v a r j a ljudstvo Vrli\.nlta. 

Iu če l o p r a v i l o p r i i n e i i i m o l u d i na a p e l a l i v a , p o t e m b o d e m o p i s a l i ne „pcli'lin" 

n e g o ./leteln", n e „ervojedina" n e g o ..črvojedna", n e ../vidče/iina" n e g o „/>odee/)na", 

n e „zoberina" n e g o zehrna, n e ..slovenščina" n e g o „slnvensna". P r a v i l o , k i v e l j a /a 

zemljepisna i m e n a , ni raz l i čno o d p r a v i l a , v e l j a v n e g a za a p e l a t i v a . P i s a t i m o r a m o 

v s a i m e n a a l i p o n a r o d n i govorici, a l i pa v s a p o kn j i ž e vn i o b l i k i . H o č e m o Ii p i s a l i 

babnbk m. babnlk (babnjak), k e r l j u d s t v o / nenaglaieno i z g o v a r j a k a k o r , b " ? K a m 

p r i d e m o p o t e m z naš im k n j i ž e v n i m j e z i k o m . In k a j p o l e n i , če p r o d r e nače l o g o s p . 

Pinlarja, d a s o p r a v i l n e v s e o b l i k e s v o j i l n e g a p r i d e v n i k a : slepcev, sle/n-ev. sle/ieov 

sle/ieov'.' K o p o s l a n e t o p r a v i l o o b č n o , t e d a j p r i d e z l a t i čas za s l o v e n s k i kn j i ž e vn i 

j e z i k . N a m e s t o j e d n e g a k n j i ž e v n e g a j e z i k a b o d o p i s a t e l j i u v a j a l i s v o j e d i j a l e k l n e 

o b l i k e , i u s i c e r v s a k o n e , k i s o v h i s l n i n j e g o v e m u r o j s h e n e m u i n e s l u l a k o , d a n a ­

s t a n e nebroj književnih o b l i k z a i s t o besedo. 

K a r s e t iče n a s t a v k a -iea v k r a j e v n i h i m e n i h , p r i z n a v a s a m g. Pintar, d a s e 

j e g l a s i l a Urtica ( K r n i c a ) v s t a r i h l i s t i n a h nemšk i p o l e g Farnutz, Fornuz t u d i Fiirnil: 

( d a n e s lilrnil:). N i Ii t o d o k a z , d a j e b i l a p r v o t n a o b l i k a Hrniea, i n d a j e p o l e n i 

p o s l a l a BmCa, i n da s o nemška i m e n a n a s t a l a v o n i d o b i , k o j e p r v o t n a o b l i k a 

zače la p r e h a j a l i v d r u g o t n o . Is to n a m s v e d o č e t u d i i m e n a ..llleiiuh" i n „Wodcschitz", 

ieislril; ( K i s i r i i - a I , 1,'ei/nit: ( l ( i h n i c a ) , Soderselnl: ( S o d r a ž i c a ) . S i Ii u p a k d o t r d i l i , 

d a s o s t o p r v N e m c i v t a k n i l i /, i n d a g a n i l j u d s t v o n e k d a j č is to i z g o v a r j a l o ? S e m 

s p a d a t u d i i m e z n a n e bož je p o l i i n ženske k a z n i l n i c e u a k o n c u ž e l e zn i c e , k i v o d i i z 

Gradca v KOflaoh ( p r . Koblje-Kobllje) b l i z u p o s l e d n j e g a t r g a : l.ankoiolt» i / LqkoDtoa. 

\ i , o t eda j zahtevam, d a na j se p i l o dotlčua Imena z „/", n i t o nobeno novo-
l a r s l v o , n e g o j e „restitutio in iideijnun". N e p r i h a j a j t e m i z i z g o v o r o m , d a se 

l j u d s t v o s t a k o p i s a v o m o t i . V s a k G o r e n j e c , k i č i la i m e g o r s k e g a v e l i k a n a Trii/lava, 

d o b r o v e , k a k o g o r o i m a m o v m i s l i h , če p r a v j o o n I m e n u j e .Tvrffloii". N i h č e se 
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ni pritoül, da n e razume, ako p i š e m o Ribnica, Kamcnik, Vrhnika. Bistrica, če p r a v 

morebiti s a m i z g o v a r j a Riln.nca, Kamunk, Vrhiaika, Bistn.ca. P r i p o v e d u j e s e , d a j e 

nek kmetic n a Gorenjskem nekje p l ačeva l d a v k e in g a je d a v k a r p o k l i c a l po i m e n u 

Golob! O g l a s i l s e je do l i čn ik . „Ste vi Golob?" „Sem j a Govof." „ Jaz ne k l i č em 

Govofa, nego Goloba." »Pa v s a j p r a v i m Gouof." Na D o l e n j s k e m je v a s Pol/ioviea, 

k i s e g l a s i pri l j u d s t v u ,,1'avliouca". N e k i D o l e n j e c je r e k e l H r v a t u , naj i m e n u j e to 

v a s . „ P u h o v i c a " , j e o d g o v o r i l H r v a t . . N e 1 ' u l i o v i e a , Pavhavca se i m e n u j e . " „ l ' a 

kažen i I i 1 ' u l i o v i c a . " — Iblanc k a k o r i m e n u j e j o d o m a č i n i Ljubljano, n ihče ne pogreša 

v k n j i g i . O z i r i n a s l o v a n s k e b r a t e p r i po roča j o , d a s e ne b i o d d a l j e v a l i o d n j i h s 

kra jš imi o b l i k a m i i n e s l e t s k i o z i r i o p r a v i č u j e j o že l j o , d a naj v s a j v k n j i g i o s t a n e 

p o l n i s a m o g l a s n i k : Vrhnika, Ribnica, Kamcnik. 

S e d a j p r e i d i m o n a p o j e d i u o s t i . V Caruiolc l e t n i k u 1!H 1. n a s t r . .'I4.'i., s e m z a h t e v a l 

o b l i k Bodešice z a v a s , k i se n a v a d n o p iše Bodešce i n s e m p r i s t a v i l , d a to p i s a v o 

p o d p i r a t u d i n e m š k o ime „Wodesich". ( i . Pintar p r a v i , ako n e v e m o i m e n u p r a v e 

etimologije, naj o s t a n e l j u d s k a o b l i k a . E t i m o l o g i j o i m a m o v besedi hddei, m., k i 

p o m e i i j a p o l e g m n o g i h d r u g i h p r e d m e t o v l u d i r a s t l i n o anonis spinosa, die g e m e i n e 

Hauhechel. T a nad ležn i p l e v e l n a pašn ik ih se n a h a j a v o b i l i c i v o k o l i c i imenovane 

v a s i . / a to j e p r a v i l n o ime Bodeiice (ne b o d e š i c e ) , kar s l e n i p o p r a v l j a m . <'itn j e 

/ i z p a l , j e s e v e d a n a s t a l a v l j u d s k i h u s t i h o b l i k a liodešee. 

Na s t r . 71. Ljub. Zvona z a l e t o l i l l . ' t . p iše d o s l o v n o g . Pintar ( r a z p r a v i j o č v 

Carnioli): . K r a j e v n a i m e n a o h r a z u j e s a m o končn ica -ica, k i p o i n e n j a k r a j , k j e r 

se kaj n a h a j a , ali k r a j , k i je k o g a s v o j i m i , n . p r . Glinica, k r a j , k j e r j e g l i n a " Itd. T a 

trditev j e p o p o l n o m a napačna , n a c e l e m i zmiš l j ena i u b r e z p o d l a g e " ild. 1 ' o le in r a z ­

laga, d a s e nastavek -ica p r i l i k a n a p r i d e v n i k e , o b r a z o v a n e i z samostalnikov z n a ­

s t a v k o m - M r l i , t o r e j : ijlim.n-iea glinica. T o j e č isto p r a v . T o d a kje s e m jaz I v r d i l , 

d a se i z v a j a iz s a m e g a i m e n a z n a s t a v k o m -ica l o k a l n o i m e ? . l a z s e m s a m o I v r d i l , 

d a j e glinica k r a j , k j e r s e n a h a j a g l i n a i u nič v eč . . l e d i n o kar s e m z a k r i v i l , j e l o , 

d a n i s e m p o v e d a l , k a k o n a s t a j e i z d e b l a c e l o i m e ; l e g a pa z a l o n i s e m s t v o r i l , k e r 

s e m m i s l i l , d a veščak i v e d o , k a k o j e I r e l i a te b e s e d e o m e t i , z a n e v e š č a k e pa j e 

i r e l e v a i l t n o , k e r s e m g o v o r i l s a m o o n a s t a v k u , n e p a l u d i o p o s t a n k u b e s e d e . In 

z a l o s i p l j e g r o m o v n i k s v o j e s t r e l e n a m o j o g r e š n o g l a v o . 

N a s i r . lö.'l. i s l e g a l e t n i k a p r a v i s a m , d a z g o d o v i n s k a o r l o g r a f i j a z a h t e v a o b l i k e : 

l.avriea, 1'išniea ild., d a p a o n p r o s t o n a r o d n i g o v o r i c i d a j e p r e d n o s t . Jaz s e m vže 

p o v e d a l , k a k o m i s l i m o t e m p r o s l o n a r o d n c m p ravo r eč ju . Li'siee i z v a j a m i z b e s e d e 

..lesa", k i p o i n e n j a : „ s t e u o n a p r a v l j e n o i z p r o l j a , n a v a d n o p a v r n i l a ; p l e t e n j e z a p r e ­

meščen je m o č v i r j a ; i z v i h e r p l e t e n koš z a s i r ; pletenje n a v o z u . " Ililrde p o i n e n j a : 

e i n v o n Z w e i g e n , H i l l e n o d e r D r a h t geflochtenes, v i e r e c k i g e s D i n g , w i e a u c h e i n e 

s o l c h e bewegliche W a n d ; Obsl aul Hürden b a c k e n ; b e s o n d e r s die K l c c l i t / l l u m c , 

welche a u f dem F e l d e für die Schafe aneinander gesetzt w e r d e n ( S c h a f h ü r d e n ) ; 

z u w e i l e n e i n d u r c h Hürden e i n g e s c h l o s s e n e r P l a t z " (lleiiisius. D W . II. III!), b). P o 

tej r a z l a g i s i s i n e m o m i s l i l i , d a so b i l e n e k d a j man jše l e s e u a o n e m m e s t u p o 

s t a v l j e n e , k j e r leži s e d a j v a s s l e n i i m e n o m . M o r e b i t i s o b i l i b e g u n j s k i g rašč insk i 

pašn ik i , k j e r s o v l e s e z a l v a r j i d i ž i v i n o , p o s e b n o o v c e . — P o p r a v i l u se n a s t a v e k 

-ica r a b i p r i s a m o s t a l n i k i h u a -,'), t e d a j p o m a u j š c v a h i a o b l i k a li'sica. 

P r a v n a tistem i n c s l i i p r a v i , d a j e etimologija ( i z v o r b e s e d e ) z a p o t o k PlinlCO 

n e j a s e n . ,PH* i n . f. p o i n e n j a n e v i h t o . H u d v e l e r buči , r a z s a j a i u šumi . ' l u d i h u d o ­

u r n i k j e l a k a šunieča v o d a i u j e t e d a j z a 1'išnieo p r a v p r i m e r n o i m e „/>iši.n-ica"• 

A k o i m a j o i m e n a : (inriee, Melviče, Sutovlie, 1'ertiče, Ohiee, Tihiee n a s t a v e k 

-/Ve, n e v e m , z a k a j n e h i i s t i n a s t a v e k i m e l a i m e n a z n a g l a s k o i u p r e d n a s l a v k o v i n i 



z l o g o m , t o r e j : Volaviče i t d . , V s a j n e s m e m o za raz l i čne n a s t a v k e s m a t r a t i , k i t v o r e 

j m e n a n a i s t i nač in , p a n a j i m a j o n a g l a s e k n a k t e r e m k o l i z l o g u . 

T e m i m e n o m s m e m o pr i š t eva t i t u d i n e b r o j n a k r a j e v n a i m e n a z n a s t a v k o m a 

-ica, -ičc ( p o s l e d n j i n a s t a l i z n u n i . m a s e . ) v s o r o d n i h s l o v a n s k i h j e z i k i h , p o s e b n o v 

s r h s k o h r v a l s k e m i n č e š k e m . Iz t e h d e j s t e v m o r e v s a k p o v z e t i , k a k o u t e m e l j e n o j e 

p r a v i l o o d v o j n o s t i n a s t a v k o v o b raz l ičnost i nag l a š enega i n n e n a g l a š e n e g a n a s t a v k a , 

k a k o r d a b i b i l a d v a n a s t a v k a -ica i n - i . c a , i n n e j e d e n j e d i n i p r v o t n i -ica, k i s e 

m e n j a z a r a d i n a g l a s k a b e s e d e v o s l i h p r i p r o s t e g a l j u d s t v a . Z a Veliče n a v a j a 

g . Pintar s a m n a s t r . 2 0 1 . s l i čno i m e goren j eš ta j e r sk ih k r a j e v z i m e n o m Wfjlz, k i 

s e j e n a z i v a l o I. 1 0 0 7 . : Ucliza, 1. 1 1 0 6 . : Welize. 

T r e b a b i b i l o p o v r s t i , d a b i g o v o r i l o Braslovčah. Braalooče i z v a j a p o k o j n i 

Slrekelj v M a r i h . Časop isu I I I . z v e z k u n a s t r . 4 4 . i z BratislavbCb -f- i.atvi>. P o l e g l e 

n e d v o j b e n o m o ž n e r a z l a g e p a j e i s t o t a k o možna Iu p a t r o n i m s k a , v s a j j e Bra(ti)slav 

o s e b n o i m e , p o s e b n o a k o v p o š t e v a m o s l o v e n s k a k r a j e v n a i m e n a : Atilešiči ( k i p a 

s o m o r e b i t i s r b s k e g a postanka); Oodič M i k i . O N . ) ; r : Mirjaliči 146 , 5. Domaiiiice 
i n Domailice (.'(1). Trcbnicc. (65) Clivalovice, Chvalovici (s tare jša o b l i k a ) : 6 7 . i n 

n e b r o j s r b s k i h k r a j e v n i h i m e n n a iči. P a l u d i b i se d a l o i m e i z v a j a l i i z B r a ( l i ) -

s l a v i . k ' i . I i . Brat isl am.č\, k a k o r i m a j o Moravče, ( n . p l . ) l u d i a n a l o ž n o o b l i k e Mo­

ravče u . s g . (g. Moravčc</a). 

. l a z s e m o Pajšlvarču d e j a l , d a na j se g l a s i Pajštoarič. O . P i n t a r p r a v i , d a 

C n r n i o l i n c m u m o d r o v a v e u n e s m e m o s l e d i l i , k i m i s l i na k a k (o k a k e m ) p a t r o n y -

i n i e u n a p r a v l j e n e m s s u f i k s o m - ; 7 i . ( i t j i . ) i n p r a v i , d a j e o č e Pa j stvarc p r i d e v n i k n a ­

p r a v l j e n z n a s t a v k o m -i.ski, p o t e m t a k e m p r e h a j a p o mehčan ju sk v ,ič v Pajšlvaršč 

i n p o i z r i n j e n i š-u v Pajšlvarč. T o j e u m e t n a p r i r e d i t e v o b l i k e , k i j e p o v s e m 

n e u t e m e l j e n a i n g rešna . Z n a n o j e , d a G o r e n j c i i u n j i h s e v e r n i , v z h o d n i i n z a p a d n i 

s o s e d j e s k u p i n o šč p r e t v a r j a j o v t a k o g o v o r e : platišč m . platišče, kršen m . krščen, 

planšar ( m e s t o planščar a l i />laniščar) n a tloris ( n a d v o r i š č u ) . N i k d a r p a n e 

srečaš o h l i k o v k a k o r platiče, /trčen, plantar i l d . i l d . ; i n j e t o r e j i zk l jučeno , d a h i 

i/, pajstvan.sk). | i . n a s t a l pajšlvaršč i n p o t e m pajšlvarč, n e g o p o sp l o šnem p r a v i l u 

h i se m o r a l i z p a h n i l i č n e p a š. O n p r a v i s i c e r , d a j e o b l i k a pajšlvaršč p r e l v r d a i n 

d a j e z a l o i i z p a l i n j e n . P r o s i m , n a j n a v e d e še kakšen d r u g p r i m e r . C e n e v e d r u ­

g e g a , j e l o z a ta slučaj p r i r e j e n o p r a v i l o , k i se n e m o r e v zdr ža l i o b s p l o š n e m 

p r a v i l u , d a se šč v s p r o i n i u j a v ,š. Pajšlvarč j e l e d a j m o r e b i t i r e s p a l r o n v m c u m , 

pajšlvarič, a l i pa z n a s t a v k o m - i . n a p r a v l j e n o i z pajšlvan.ln, | i . k a k o r Kotnarča vas 

i z lumian.lt i l d . S i c e r p a l u d i n i d o g m m o , d a m o r a b i t i b e s e d a „pajslva" i z „batt-

stutie" i z v e d e n a , k e r r a b i B a v a r c e m V i s t e m s m i s l u t u d i „bauslnbe" (Selim. Fromm. 

II. W H . I. 187). 

N a v i d e z t r d n a , z a g. P i n l a r j a p a n e k o l i k o d v o m l j i v a s e v i d i r a z l a g a Ročne. 

( W i n k e l k o l , | I . C I . | i n a ) , češ , d a m u n e g r e v g l a v o , d a b i se s a l i k s -ina obeša l 

d e m i n u l i \ s k i m s a m o s t a l n i k o m , i n n e m o r e n a j t i p r i m e r n i h v z g l e d o v z a l a k o i z v a ­

j a n j e . P o s e b n o se m u z d i ^ponesrečeno" ' l o i z v a j a n j e z a r a d i l e g a , k e r b i m o r a l 

n a s t a v e k -ina i m e l i n a g l a s e k . K a r se t iče i z v a j a n j i z po inan j š e va ln ih s a m o s t a l n i k o v 

z n a s t a v k o m -ina m u l a h k o po s t r e ž em . V s t a r i s l o venšč in i i m a m o b e s e d o : konu m . 

i ti i t i u m ( p r i m e r i : k o i u . c i , . i u : z a č e l i ) , po imi i i j šc v n l n i c a j e kon\,c\,, i n . l i n i s i n fto/n.-

' „Ponesrečil'i se" j e k i p a r s k i p r e v o d iz nškega g l a g o l a veriint/ltlcken, k i 

j e pa n e p r e h o d e n i n /.a v t o r e j v s l o v enšč in i n e m o r e i m e l i p r e t e k l e g a I r p n e g a de l e ž ­

nika. K o l i č n i k , k i j e p r v i t o o b l i k o v p o t r e b i l , i n v e d e l , d a j e nemšk i p r e t e k l i d e ­

ležnik aktivnega m p a s i v n e g a p o m e n a : i c h babe t/esrlilat/eti: le/tel s e m ; i c h b i n 

i/eselilat/en w o r d e n : b i l s e m tepcu. A k o v ž e h o č e m o v s a k o n e m š k o b e s e d o p r e v e s l i , 
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Čina, v i s t e m /.načenja. V s t a r i s l o v enšč in i n a h a j a m o (/r i . tn . , m . l e b e s ( v r e ) : poman j š . 

grhnhch m . i n srbskohrv. grnčlna augm. v e l i k v r e . V s t . s i . /V in . c i , , s. brv. jarčlna, 
augm. s r b h r v . mägar, p oman j š . magarac, a u g m . inagdrčina. ( a s i n u s ) i t d . T o s o m e n d a 

sami s a m o s t a l n i k i , i n lahko b i n a v e l še več, p a m i s l i m , d a vže l o zadošča , d a s e 

pomislek g . Pinlarja o d s t r a n i . Kar s e p a tiče n a g l a s k a , s e je l a h k o p r e m a k n i l u a z l o g 

pred n a s t a v k o m p o p r i m e r i l t a k i h b e s e d , kak ršne s o : črvojedinu, ajdovščina ( a j d o v ­

s k i ) , jcdtnščina, druščina i t d . 

S l edn j i č m u tudi ni prav, d a s e m z a h t e v a l , n a j se p iše Moraviče, ne Moravče. 

Na str. 2 5 1 . n a v a j a , d a s o se o g l a s i l i n e k a t e r i č i tate l j i , k i s o t v r d i l i , d a s e g o v o r i : 

„ v Moravč, n a Moravčem, z Moravčega". T o meni, p a tudi g . P i n t a r j u n i bilo z n a n o , 

i n z a t o j e s e d a j o p o z v a l s v o j o r a z l a g o , d a s o Moravče p r a v z a p r a v Moravenne. 

Tako tudi j a z po t e j i z j a v i č i l a l e l j e v s v o j o r a z l a g o o p o z i v a m . K a r pa j e n a Strani 
2 5 2 . n a p i s a l , da j e p o d s t a v a Morali z l o žena iz mar. ( s l v n . i n n r e , s r v n . maere, o č e m e r 

s e rado m n o g o g o v o r i , kar j e z n a n o , s l a v n o , o g l a š e n o , z n a m e n i t o , s i l n o , m i l o , 

v r e d n o ) , i n „all" — s l a r , d a j e t e d a j marolt = s l a v n i s t a r e c , pa kaže , d a n e v e , 

d a t v o r i mdr v e d n o s a m o d r u g i d e l z l o žen ih o s e b n i h i m e n , n i k d a r p a p r v e g a 

dela b e s e d e , i n d a ali n i k d a r n e m o r e p o m c u j n t i starca. — A k o j e p o d s t a v a Mor­

ali, l e - t a ni nič d r u g e g a , n e g o Märoll m . i n e i e r h o l d , I. j . č l o v e k , k i j e s t a l p o d 

o b l a s t j o p r i s t avn i škega sod išča . Ako se j e n a g l a s e k p r e i n e s l i l n a z a d n j i z l o g , j e a 

m o g e l o l e i i m e l i v o, ( l o č im s e j e nag lašen i o v s p r o m e u i l v a, i n z n a s t a v k o m / j e 

n a s t a l p r i d e v n i k Moralč i n z eml j i š č e n j e g o v o Moralče. T a k o se dado m o r e b i t i 

razlagati tudi m n o g a d r u g a k r a j e v n a i m e n a n . p r . H ras l o v č e i/. l i r a s l a v s k i . ( B r a t i -

s l a v e c ) -j- b. 

K a r se liče l'rislalnilia, I i i l a h k o n a v e l , d a se v gore i i j šč iu i pretekli de l e žn ik 

na -al 5. glagolske vrste i z g o v a r j a -ov: poslal: p o s l o v , postlal: p o s t l o v i l d . V M i l 

šer j ev i u l i c i v Ljubljani s t a n u j e n e k i Slcmhal, n e k i inžener pa se p iše po g o r e n j s k i 

i z r e k i Slembov. T a k i h p r i m e r o v b i l a h k o še v e č naštel , k i Iii o p r a v i č e v a l i izvajanje 
Imenovanega i m e n a i z preteklega o p i s n e g a de l e žn ika n a -ah., v e n d a r popravljam 
rajše s v o j e m n e n j e , d a je Ime i z v e d e n o iz „/irislavc", d a j e v l o r e j : ,,1'rislavnik" 

prava o b l i k a . 

N a s i r . 158. i n 151. g o v o r i 0 Halščičarjih i u p r a v i , d a s e iz i m e n a Bala I v o r i 

p r i S V O J i l n i p r i d e v n i k halški i n n e halški. T o h i s m e l i p r i č a k o v a l i . Vendar n a h a j a m o 

n . p r . farški ( o d far, farja), p o l e g pastirski, ( o d pastir, pastirja); nemški (od Nemec, 

Nemca) In slovenski (od Slovenec, -/ ica) \ nebeški (od nebo, nebea-a) i n ruski ( od 

K U H - ) : turški ( o d T u r - k , T u r k a ) , h r v s . \u\-ski. Z a l o j e m o g e l p o a n a l o g i j i n a s t a l i 

halški ( m . b a l s k i ) o d Hala, Hale. Priznavam, d a s e m b i l z Halščičarji zašel n a k r i v o 

p o l i n d a je Hatškar p r a v i l n a o b l i k a . 

V i d e l i s m o , d a l u d i g . Pintar včas ih kimlje, kakor bonus Homerus In n e samo 
d r u g i s m r t n i k i . 

P o l e g l e h nc tačnos l i , k i s e m j i h n a v e l v l e n i s p i s u , na j n a k r a t k o o m e n i m 

še 0 n e k l e r i h d r u g i h n e u s p e l i h k r a j e v n i h r a z l a g a h n j e g o v i h . 

I. T a k o j e skušal v 2 5 . l e t n i k u Arcli. si. Pltil. n a s t r . 161 . raz lož i l i b e s e d o s r b s k i h 

K rašev l j anov v v/ ločn i O g r s k i „Kclneraj", s l e n i , d a jo j e p o i s t o v e t i l s Kolmoiaj-

mom ( K O l u a m Rhein), n a k a r g a j e n a v e l m a l o p o p r e j o d d r . s v . Mohorja i z d a n i 

p o l o p i s Kelmorajn, k l e r e g a j e s p i s a l s e d a n j i t ržaški ško f d r . A n d r e j K a r l i u . T a 

b i s e r e k l o verunglücken, ponesretVti i u p r o s t i d e l e ž n i k : ponesn'či'1. D o m a č I z raz 

p a j e : uspeli g e l i n g e n , neuspeli n i c h t g e l i n g e n . T e d a j : izvajanje se mi ne zdi uspelo. 

P a naši p a t e n t i r a n i f i l o l o g i n e i n i s l e s a m o s t o j n o , n e g o s i i l a d e k r o j i l i p r a v i l a p o 

časn ikarsk ih d o s e l k a h i n jih z a p r i s t n o s l o v e n š č i n o vpilo v j e z i k o v n i z a k l a d . 
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pesnica slove t a k o l e : „ sa jdan ( s i . d i . n i . =- danes) jesmo, s i d r a ( j u t r i ) nesmo, d o 

g o d i n e ( l e t a ) B o g z n a d osmo ( k j e smo = b o d e m o ) ; n a n e b u je s l a v a , r a j , a n a 

z e m l j i Keineraj, a što č e m o m i u r a j u , l a m o p i č e ( p i j a č e ) ne d a v a j u . " S m i s e l te 

p e s n i j e : ž i v l j en j e j e k r a t k o , v n e b e s i h ne d o b o d e m o p i jače , z a t o h o d i m o v Kel-

neraj. Kclneraj je n emška b e s e d a : Kellnerei, k i p o i n e n j a n a j u ž n e m O g r s k e m 

(v B a n a t u i n v S r e m u , p a t u d i v S r b i j i ) t o , k a r N e m c i d r u g o d i m e n u j e j o „ d i e 

S c h w e m m " I. j . p r o s t o r , k j e r se pi jača loč i i n g o s t j e s t o j e p i jö v n a v s p r o t j u z i z b o , 

k j e r g o s p o d a o k o l i m i z e s e d i . T o j e p r e v e l g . P i n t a r , — „ W a s i m J e n s e i t s i s l d e r 

H i m m e l , Ist a u f K n i e n Köln am Rhein,* N a j p r e j e b i b i l o t r e b a d o k a z a t i , s o Ii S r h i 

i z v s l o č n e O g r s k e v o h č e k d a j h o d i l i n a N e m š k o r o m a t , k a r se n i k d a r n e d a d o k a z a l i . 

N a d r o h i l j e m n o g o z a n i m i v i h p o d a t k o v , k i p a , žal , n i s o v n ikakšnc iu s t i k u z d o t i č n o 

besedo. 

2. ( i l a s o v i l a p r a v d a v Areliivu f. s i . P h i l , ( v X X V I . i n X V I I . z v e z k u ) , k l e r e s o 

se ude lež i l i g. 1'inlar, p r o f . Sclieinii/t/ i n /'. Lessiack, z a n e t i l p a j o j e Haudouin de 

Conrlenai/, k i j e i m e C e l o v š k e g a m e s t a r a z l a g a l iz g l a g o l a evileti, f l e r e , p l a k a t i , j e 

g l e d e n a r a z l a g o n e m š k e g a i m e n a , k l e r o j e g . P i n t a r p o v s k u s i l , p o p o l n o m a n e u s p e l a , 

r a z l a g a s l o v e n s k e g a i m e n a p a l u d i n i z a d o v o l j i v a . 

.'t. V 12. šl. Ljublj. 'Zvona z a I. 1012 . j e poskuša l g . 1'inlar i m e n a s l o v e n s k i h 

s e l : Kazaze, Kasaze, Kozaze, Kozese, Koseze i z v a j a l i i z i m e n a , k l e r o s o s i S l o v a n i 

i z p o s o d i l i i z nemšč in i " z a p o z n a m e n o v a n j e p l e m e n i t n i k a , namreč iz b e s e d e : K\.nez\>, 

s i . knez, ( s r v n . Kunnine). T e m s l o v e n s k i m k r a j e v n i m i m e n o m n a m r e č c e s t o o d g o ­

v a r j a v nemšč in i p o z n a m e n o v a n j e : „Edling, Ettlingen", t. j . . p l e m e n i t o s e l o " . O p i r a 

se n a d e j s t v o , d a s l a v po l jšč in i d v e b e s e d i : kunezt. i n kl.iga i z p r e i n e n i l i o m e h č a n i 

n (n j ) n e p o s r e d n o za s o g l a s n i k o i n A - o m v s: ksiadz ( k s j o n d z ) i n ksiega ( k s j e n g a ) . 

T i d v e b e s e d i p a s l a c e l o v po l j šč in i n e n o r m a l n i i n n j i h p o s t a n j a še n ihče n i p o -

v o l j n o p ro tohmič i l . P o l e g l e g a i m a t a o b e b e s e d i z a s-om še n o s n i k ( ./ Ion] , ( ' [ en ] ) ; 

z a t o r e j n i n v p o l j s k i h b e s e d a h p o v s e m i z g i n i l , n e g o j e o s t a l v b e s e d i ksiqtlz 

p r v o t n i n o s n i k ; v b e s e d i ksiega se j e v s i l i l c e l o n e o r g a n s k i n o s n i k v b e s e d o . 

K a r p a v e l j a z a po l j š č ino v i z j e m a h , n e v e l j a l u d i z a s l o v e n š č i n o i n n o b e n e p r a v i c o 

n i m a m o , d a h i s m e l i z a s l o v e n š č i n o p o d i n n e v a l i i s l i v z r o k za p r e m e n o n-a v .v, 

kakršen j e p rov z roč i l v po l jšč in i t o p r e m e n o . S i c e r pa r a b i v po l jšč in i oblika ksi.jdz 

b r e z i z j e m e v n a v a d n e m p o m e n u ( p r i n e e p s ) i n pa l u d i v k r a j e v n i h i m e n i h . V e l i k o 

č u d o p a b i b i l o , d a b i v s l o v enšč in i v p r a v e m p o m e n u b r e z Izjeme r a b i l s a m o o b l i k 

knez, i n m n o g o k r a t l u d i v k r a j e v n i h i m e n i h ' i z v e d e n i h i z l e g a i m e n a ; v n e k a t e r i h 

k r a j e v n i h i m e n i h p a b i se b i l v s p r o i n e n i l b r e z v s a k e g a v i d n e g a v z r o k a v .s (z). 

Credal l o d a e u s A p e l l a . D r u g a l e ž a v a , k i se n e d a z n ikakšn im i umetnimi s r e d s t v i 

raz lož i t i , p a j e v o k a l a a l i o za z a č e l n i m s o g l a s n i k o i n ft-oni v z l o g u kaz-, koz-, kos-. 

S l o v enšč ina rajše i z p a l i u j e s a m o g l a s n i k e , n e p a d a b i j i h v t i k a l a b r e z p o v o d a , 

( i o s p . p i s a t e l j P . s i j e p o m a g a l l a k o , d a j e n a g l a s e k p o m a k n i l n a p o l u g l a s n i k „ i . " v 

z l o g u /Vi. i n d a či la k'UnfZh mesto kunlzl., i n p r a v i , d a se Je p r o m e n i l r a d i n a g l a s k a „ i , " 

v o o d n o s n o B, T a k o n a s i l n o s r e d s t v o se n e d a uprav i č i l i . V v s r h s l o v a n s k i h j e z i k i h 

se p o l u g l a s n i k i . v e č n e i z g o v a r j a i n v v s e h j e z i k i h j e n a g l a s e k n a nasalnem sa-

moglatniku e ( j a , a , e, i n ) ; kakšna r e v o l u c i j a n a j b i v s l o v enšč in i p r i s i l i l a n a g l a s e k , 

d a h i se b i l s p o l n o g l a s n e g a v c i k a l a p r e s e l i l m i nečujni p o l u g l a s n i k ? T u d i l o j e 

n o v e r o j e t n o , i n z a l o j a z a p r i o r i o d k l a n j a m l o r a z l a g o , češ , d a s l a p o molnostl 

d o k a z a n a p r e h o d ii-n v i i n p r e s e l i t e v n a g l a s k a . 

A k o j e s k u p i n a g o r i i m e n o v a n i h k r a j e v n i h i m e n i z v e d e n a i z k a k e t u j e b e s e d e , 

j e ta b e s e d a morebiti: kotsasz kotsaß. V ( i r u i i m o v c m D.W.V. n a s t r . 1S!IK. i d a m o 

p r ib l i žno (v skra jšano ) l o l e : kotlisasz, kothsa/J ( n o v o v i s o k o i i c n i š k i ludsaß) m . s l a n o -



valeč, i n i m e t n i k kota {kote, (, a l i hötcn, f . ) , I i o m o c a s a l u s . N a v a d n e j š e j e i m e 

kossate a l i kossaele, o b l i k a , k i je p r i l a g o j e n a u s t o m i z kötsäte, kotsäte ( n i z o n . kotsete). 

s r l . cotsatus cotsetus. V sk ra j šano koste, kolse, kotze. T o ime p o i n e n j a i s t o k a r kfiter, 

kötlier, kotier (Grimm V . na s t r . 1888. ) s r l . cotarius, coterellus, s i v . kotnr, č l o v e k , 

k i s t a n u j e v k o t u , inidi kajiar, k i s t a n u j e v kajži, h iš ic i . ) T o ime je r a b i l o v z e l o 

ra z l i čnem p o m e n u v raz l i čn ih d o b a h . P r v o t n o je znač i l o p o s e s t n i k a koče (k<[šta) a l i 

kajže, d o č i m je b i l p r a v i k m e t p o s e s t n i k g r u n t a (Hufe) p o l o v i č n e g a a l i c e l e g a i n 

se je i m e n o v a l Hauer ( p o l j e d e l e c ) ; kočar j e t e d a j p o s e s t n i k stanu ( s t a n o v a n j a ) , k i 

je t v o r i l g l a v n i del n j e g o v e i m o v i n e . V e n d a r s o vže v s t a r o d a v n i d o b i b i l a s p o j e n a 

s kočami t u d i p o s a m e z n a m a l a zeml j i šča i n se m o r a j o Ii kočar j i s m a t r a l i z a dvorjake. 

(Hofelint/e). P o s e b n o p r i velikih kolarji/i j e b i l o p r a v i l o , d a j e b i l s l a n s p o j e n s e 

z e m l j i š č e m . V lirenienu s o s c z v a l i k o t a r j i o n i svobodnjaki, k i n i s o i m e l i v s v o j i 

v l a s t i c e l e g a d v o r a , n e g o s a m o n e k a j o r a l z e m l j e i n s o s e p o l e g l e g a pečal i še s 

k a k i m r o k o d e l s t v o m , b i l i s o t o r e j mali kmetje, svobodnjaki n e p a llačani. T o i m e 

p o z n a j o s e v e r n i i n s r e d n j i N e m c i (kotsete, kotsaz i u kfiter, kfither i l d . ) . P o s l e d n j e 

i m e p a poznajo l u d i Flamani (keu/er, kaoler, kalter, t a k o se i m e n u j e k m e t , k i i m a 

s a m o j e d n e g a k o n j a ) . Holandi, (koler, keuler b e e r ) , Švedi v Finski, {kalin; kutiir, 

ki/tler), Finci, (koluti), Škoti, (eolter, cotlar, »one, \vho i n h a b i t e a co t o r co t Inge , 

d e p e n d a n t o n a F a r n i " , o n i , k i s t a n u j e v koči a l i kajž i , z a v i s n i o k a k i pristavi, 

d o b r o , k i se d a j e v n a j e m ) ; (laelci, (coitier). 

N i d v o j b e , d a b i se d a l a i m e n a htizaze, kdsezc, kosese lažje i z v a j a l i iz kotsiza 
n e g o iz. k\<nczli-u. M o r e b i t i j e p o d s t a v a s l o v e n s k e m u i m e n u k o n t a m i n a c i j a i z 

n o v o n . o b l i k e kolsaßc i n n i z o n . kotsete, t a k o d a j e N (Z) o s l a l i z p r v e g a i m e n a , 

e (,'i) p a pr iše l i z d r u g e g a . P o lo j e t i m o l o g i j i b i s e d a l r a z l a g a t i s (z), v o k a l 

o (a) i n n a g l a s e k n a p r v e m z l o g u , k e r j e n emška b e s e d a n a p r v e m z l o g u n a g l a -

s e n a . V e n d a r n e l a j i m , d a j e l u d i l a e t i m o l o g i j a d v o m i m i n s i c e r z a r a d i l e g a , k e r 

j e t o i m e b i l o z n a n o s a m o v s e v e r n i i u s r e d n j i N emč i j i . M o g o č o j e p a v e n d a r l e , 

d a j e tO i m e pr iš lo z velikimi p o s e s t n i k i , k i s o p r i h a j a l i i z raz l i čn ih p o k r a j i n n e m ­

ški? d r ž a v e v s l o v e n s k e z e m l j o i n so t o r e j m o g l i p r i h a j a l i t u d i i z s e v e r n i h n e m š k i h 

deže l . /. v e l i k i m i p o s e s t n i k i p a j e prišla t u d i b e s e d a v S l o v e n c e . I m e n a kossala n a s 

v s p o m i n j a j o še s e d a j o s e b n a i m e n a koAal ( e o s s a t u s ) , kosal; (/,• m e s t o I), košak 
( i s t o t a k o ) . Košati ( e o s s a n o ) . ( V p a n a h a j a m o l a k a k r a j e v n a i m e n a l u d i v o b m o č j u 

s r b s k o h r v a š k e g a j e z i k a i n se j e koAatstvo razš i r i l o l u d i p r i naših z a p a d i i i h s o s e d i h 

F i i r l a n i h , pač n e b i b i l o p r e s i n e l o , a k o b i t r d i l i , d a j e l u d i p r i n a s l a uredba 
v l a d a l a . 

K a r se l i če nemšk ih i m e n : Edling, Edllngeit, k i včas ih n a s t o p a j o p o l e g s l o ­

v e n s k i h : Kitate, kdaeze, koSŠZe Itd., s i r a z l a g a m to Iz d e j s t v a , d a BO g raščak i s e l a 

n a z i v a l i p o g o s p o d a r j i h , k i BO b i l i p le i i i en i taš i , t eda j „Udlini/, lulliiit/eiikmetje 

p a . k i s o b i l i , k a k o r s m o v i d e l i c e l o s v o b o d n j a k i , s o p i s a l i s e l a p o s v o j e m i m e n u : 

kotsa te, 
S e j e d e n k r a l p o n a v l j a m , d a n i m o j a r a z l a g a a p o d i k l u a ; t o l i k o p a l a h k o 

p r a v i m , d a j e i z v a j a n j e g o r i i m e n o v a n i h k r a j e v n i h i m e n i z b e s e d e za kneza, no 

mož i ia i n n e v e r o j e l n a . 

N a straneh 647. 649. ljublj. Zvona za I. 1918. razpravlja g P i n t a r o besedi 
oso/ ( senčna s t r a n , o sonč j e ) n a s t a l e i z oti.soj; p o t e m k o j e i z p a l p o l g l a s n i k i . , se 

i z p a l i u j e še / i u nastaja 030J, N j e m u se z d i l a r a z l a g a n e k o l i k o s u m l j i v a * ) i n p r e c e j 

nSverjetnO se m u Zdi, da b i p r e d l o g od {oh.) k a r tako m e n i m e i u tebi n i e o d m e ­

t a v a l s v o j k o n s o n a i i l n i d e l , m a r v e č m i s l i , d a j e g l a g o l osiiiliti p o l e g oh.st/dili popol" 

*) Sonn.neti d v o j d i . P r a v i l n a je I m e j v s l o venšč in i o b l i k a sumljiv i z somnjiv. 



n o i i i i i s a m o s t o j n a o b l i k a . K a k o s i l o misli, Bicer ne pravi, a najbrže j i ' hotel pove­
dati, da je glagol osodili sestavljen i/, predloga o- ( o z i r o m a ob-) oh.soditi pa iz 
p r e d l o g a O I L ( od ) m , soditi. Pravi da je res v stari s l o venšč in i beseda „osoije", k i 

p o i n e n j a t o kar nova slovenska o.soje in prisoije solnčnala stran; v e n d a r domneva, 
da stoji osoije. mesto osoije, kraj l e m a l o osolnčen in d a se je zvršila k o n t a m i n a c i j a 

(družitev raz l ičn ih I v a r i n v jedno, novo t v o r b o ) iz o-a in q-a, ter da stoji v kra­
jevnih imenih pri- m e s t o pre- i n t a k o t u d i v besedi prisoije. 

K a r se tiče o d p a d a n j a z o b n i k o v o p o z a r j a m , d a o d p a d a t a / i n d pred n-om 

n. p . krenoti; kretati; venoti; brv. voditi ( n o v s l . vodili suš i t i ) , s h h r . prekinutt: kydatt, 

m e t a l i i l d . i l d . d o z i r o m a / o d p a d a v n a s t a v k u dlo ( i z Ho n a s t a l e m ) n . p r . gn.lo iz 

gn.dlo, oralo i z oradlo (d se je o h r a n i l v s e v e r n i h slov. j e z i k i h . T a k o i z p a d a l a 

z o b n i k a l u d i v p r e t e k l e m o p i s n e m d e l e ž n i k u : plelb (n. plettu); jšTb n. jidtb, jamu: 

osi. jem i z j n t l m i . , danih i z dadmu i l d . T u d i v nedo l o čn iku o d p a d a t a / i n d p r e d 

nastavkom - t i p r i g l a g o l i h prve vrste pasii i z padsti, plesi i iz pletstt. D a l j e n a m 

n u d e p r i m e r s l o v e n s k e b e s e d e gosposki ( g o s p o d ) , soseska ( s o s e d ) , rasem (rast), 

bogastvo ( b o g a t ) i t d . Ako je m o g o č a r a z l i k a za osgditi i n oh.sgditi, ne velja p a t o z a 

d r u g e g l a g o l e : n. pr. OŠbtb: n l i . š i . l i . OSŠcl otuseei, oehodili = otuehoditi, okri.vem. 

oh.kn.m-m. ( k r v i i ) kosi. i z kand j M . l i l . /,vi/ir//i g r i z e m ) probase ( h a d h o d ) 

UbZ/nfS^ , m o l - . T u k a j s e n e m o r e v s k l i e a v a l i , k a k o r p r i g o r i i m e n o v a n i h g l a g o l i h 

n a raz l i čno t v o r b o . (Mikloseli V . (I. I. 227 ) . 

P r i osojall j e t r e b a l u d i u v a ž e v a l i , d a j e r a z l i k a v p o m e n u m e d senčno 

stranjo i n m e d slabo osolnččno. G o r e n j i p r i m e r i BO t a k o j a s n i , d a o d p a d a l a z o b n i k a 

l u d i p r e d s-om, t a k o d a j o v s e n a d a l n j e m o d r o v a n j e b r e z p o m e n a . Co. o d p a d a l a 

z o b n i k a p r i g l a g o l s k i b d e b l i h i u samos ta ln i šk ih , z a k a j b i b i l o l o s o m n j i v o z a 

p r e d l o g o/i . ( o d ) ? 

V i s l i Številki /,/. /v. n a s t r a n i III. piše g . 1'intar: Dan na d a n l a h k o opa­
zujemo, k a k o j e s e d a n j a s l ovenšč ina u k o p a u a i n v g r e z n j e n a v m o d e r n e i n i p e r f e k l i -

v a r s k e n a u k e , z a l o se n e b o m o čudi l i p r e v o d u , k i j e i z „ e b e n a l s i c h d i e s e n B r i e f 

schließe, kommt i h r Vater z u m i r " n a p r a v i l : K a v n o , k o konču j em l o p i s m o , pri 

/laja Va8 oče k m e n i . J a z h i r e k e l : » K a v n o k o s e m b i l n a l e n i , d a p i s m o končani , 

je prišel Vaš oče k m e n i ; l u d i pride h i m i ne b i l n e u g o d e n n a d prihaja s e j e p a 

m o j a i z n e s l o v e n e l o s l kajpada m o r a l a spotakniti. P a k a j z a l o ? S a m o d a j e nodov r š -

n i k o v a n j i i ustreženo - s l o v e n s t v o j e r e šeno . " 

Takšen j e g l l c v n i i z l i v p r o t i i i n p e r f e k l i v a r s l v i i , k i j e v l e n i slučaju t a k o ne­

dolžno, k a k o r u a n o v o r o j e n o d e l e . P a k a j z a l o , d a se le p r i s m o d i zaušnica n e d o -

v r šn ikovan j i i s l o v e n s t v o j e r e šeno . h n p e r f e k l i var . j i uče, d a r a b i n edov r šn ik i u 

jedino n edov r šn ik k e d a r se o p i s u j e d e j a n j e , k i se vrši v t r e n u t k u g o v o r j e n j a , a k o 

se v e d n o , l o r e j t u d i v s e d a n j o s t i vrš i , p o l e n i z a p r o B l o s t v ž i v a h n e m p r i p o v e d o v a n j u 

i n z a o p i s n a i n e r j e n e g n d e j a n j a ; n i k d a r p a n e r a b i nedov r šn ik n i t i za p r e t e k l o d e j a n j e 

( r a z e n v o m e n j e n e m s lučaju) n i t i z a p r i h o d n o s t , /.a i i n p e r f e k l se p r a v i : s e m vršil, 

za p e r f e k t : s e m .vršil, za p r i h o d n o s t bom vršil ( t r a j n o ) :vršim ( t r e n o t n o ) . P a naši 

s l o v e n s k i p i s a t e l j i , i u i z v z e l i n i s o u i t i p a t e n t i r a n i , za n a u k s l o v enšč ine v v iš j ih 

r a z r e d i h s r e d n j i h šol u s p o s o b l j e n i i n včasih l u d i u n i v e r z i l e l s k i p r o f e s o r j i , s o l a k o 

prepojeni z n e i l i s t v o m , d a j e današnja s l ovenšč ina b r e z p r e i i a p e n j a n j a se s m e 

reči s a m o v e r e n o d s e v n e m š k e f r a z o o l o g i j e , n e m š k e g a b e s e d n e g a r e d a , načina z l o -

ženek i u s k l a d b e ; nič n i s l o v e n s k e g a , r a z e n b e s e d i , p a še l i s i c se čes l o n a d o m e ­

ščajo s h r vašk im i , č e šk im i , r u s k i m i , ne našemu j e z i k u v o b l i k p r i l a g o j e n i m i b e s e ­

d a m i , l a k o da je naš j e z i k p o d o b e n s v r a k i s p a v o v i m p e r j e m S e v e d a p o t o n i n i čudo , 

a k o j e češki p r e v a j a l c e l e g a s t a v k a o d b e s e d e d o b e s e d e p r e v e l v e s s t a v e k i n t u d i 
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nemški n e d o v r š n i k (ki r a b i z a s e d a n j o s t , prošlost i n prihodnost) priehizi, k a r j e 

p o t e m s l o v e n s k i prevodilec p o s n e l . 

Pa tudi p r e v o d g. P i n t a r j a n i d o s t i bo l jš i . »Ravno ( e b e n ) , ko s e m b i l n a t e m 

(a l s i c h d a r a n w a r ) , d a p i s m o k o n č a m ( d e n B r i e f zu e n d e n ) " ! S l o v e n s k o bi se r e k l o : 

Prav (baš) s e m končava! pismo . Pa tudi pride ( p r i l j u b l j e n i d o v r š n i k ) , ni tu 
u m e s t e n , k e r p e r f e k l i v n i g l a g o l i r a b i z a proš los t s a m o , a k o je p r i p o v e d o v a n j e ži­

v a h n o , k a r se v t e m slučaju ne s m e t v r d i t i . Z a t o je j e d i n i p r a v i o b l i k : prišel je. 

U s o j a m s i t u k a j pripomniti, da to, k a r p r a v i g . Pintar n a s t r . 71). L j . Z v . z a 

leto 1918. v o p a z k i , d a s t o j i Krstnlk n a m e s t o Krsnlk a l i Kresnik, n i l a čno i z raženo . 

R e s j e , da se g o d l e g a s v e t n i k a obhaja 0 K r e s u i n d a j e t r e b a n j e g o v o i m e i z v a j a l i 

i z l e b e s e d e , t o r e j : Krčs\,niki. ( K r e s n i k ) , i n a k o n a g l a s e k p r e i d e n a končn i z l o g 

Krbsnlkb ( K r s n i k ) V Kr&tntku p a n i m o r e b i t i p a r a z i t s k i v r i n j e n /, n e g o j e i m e 

i z v e d e n o i z b e s e d e krst (kn.stt.), v g l a g o l u kn.slili fl«7iT.~n)\ t a u f e n , i n j e p r e v o d 

l a t i n s k e g a i m e n a liaptista i n n e m š k e g a der Täufer. 

S e d a j še n e k a j b e s e d i g . župn iku Saš/ju, k i j e o b j a v i l v 4 . z v e z k u Caruiolc 

z a l e t o 1 9 1 2 . n a s t r a n i 2 9 2 . n e k o l i k o » p o p r a v k o v " . K a r se t iče draiice-laiiee, p r i ­

z n a v a m odk r i t o s r čno s v o j o z m o t o . H v a l e ž e n s e m g o s p . župn iku za p o u k ; s a m o na j 

b i b i l v ž e v i z d a j i s v o j i h llisernic ( k a k o r l u d i s a m p r i z n a v a ) t a k e p r i s l o v i e e r a z l o l -

mač i l . k a k o r s l a l o s t o r i l a Vuk i n Daničie v s v o j i h izdajah ..Srhskih poalovlc". 

K a r p a se l i če o s t a l i h p o p r a v k o v , m i j e žal, d a j i h n e m o r e m v s p r e j o l i i n 

s i c e r i z r a z l o g o v , k l e r o n a v e d e m p r i p o s a m e z n i h tačkah. 

12 , p r a v i „lenilu se" je p o m o j e m m n e n j u „legnila se". A k o b i b i l o to p r a ­

v i l n o , p o t e m b i s e s m e l o reči l u d i dcinila, minila, nanila, odbenila i . I. d . , m e s t o 

dutgnila, mignila, nagnila, odbegnila i t d P o t e m p a j o še s t v a r n o n e u m e v n o legnila 

se jabuka selena. K a k o s i m i s l i g . župn ik , d a j e l e g n i l a j a h u k a ? T a k o k a k o r l e g n e 

Človek a l i ž i v a l ? K a k o more . leči d r e v o , l e g a no o m e j e n i . A k o l e g n e , se n e m o r e 

n i k d a r v e č v z r a v n a l i . P o l e n i p a t u d i v e s s m i s e l p e s m i z a h t e v a , d a se d r e v o s a m o 

giblje: n e o d vetra n e o d sunea jarka, v e č od Inge lijepe djevojke! 

HI, gusle glase satje, „ g o s l j e Iu za p o g o s t , k a k o r časen za počasen . " N i t i 

j e gost l o , k a r pogost, u i t i časen l o , k a r počasen; gosi p o i n e n j a „ d i c h t " , pogost pa 

„ h ä u t i g " , časen p o i n e n j a „ z e i t i g " , počasen p a „ l a n g s a m " . S i c e r pa S r b i i u H r v a t j e 

n i k d a r n e poši l ja jo g o s t i h a l i p o g o s l i h g l a s o v , n e g o ceste a l i počeste g l a s o v e . Z a l o 

OStajem p r i s v o j e m mnenju, d a je gUSte k r i v o i n d a j e I r o b a p i s a l i puste g l a s e , l o 

j o : ža los tne g l a s e (ialje). 

. 'Ki , , oster mešler kujem. „ M o s l o r j e i s t o k a r h e l o k r . ineštri ja l o j e o r o d j e . " 

Meiler p o i n e n j a to , k a r n v s l . mojster, ineštrija p a d a s „Werkzeug des Meislers", 

orodje i n o n i , k i upotreblja orodje, pa n i s t a e n o l e r i s t o . S i c e r pa pr iča jo v i s l i c e : 

Sa koga ga kuješ, Na belega bana, liiii bi i i beli ban, d a se g o v o r i Iu o k o v a n j u 

orožja n i ' p a orodja. Na koga ga kuješ'.' na belega bana? n e p o i n e n j a d r u g e g a , 

n o g o d a k u j e n e k d o o rož j e , (I. j . meč) d a b i b a n a p r o b o l . ( ' e m u n e k i b i b a n p r e d 

r o k o d e l s k i m o r o d j e m b e ž a l ? 

9H„ b o m o r d a p r a v : ,,.!/' na delo doli u livadi, u livadi trava dileljina." V s a k 

č l o v ek p r a v i : g r e m na t r a v n i k , na v r l , na p o l j e , l o r e j b o b o l j o na l i v a d i , n e u l i ­

v a d i . V v r l h o d e l j u d j e s a m o t e d a j , a k o i m a j o v m i s l i h o g r a j e n o zemljišče, ne p a 

zeml j i šča s a m e g a . T a k o l u d i na goro ( s r b h r v . u goril, v g o z d ) . 

.'117. vrlec. ( l o s p . župnik so čudi , k a k o j e m o g e l p r i t i d o B e l i l i K r a n j c e v 

vrtce" D o k a z a l s o m , d a so b i l i B o l i K r a n j c i v o z k i h S t i k i h s h r vašk im i K a j k a v c i , 

Čakavol i n Stokavoi. K e r pa p o z n a j o l o b e s e d o h r v a t s k i K a j k a v c i , k i s l a n u j o 

o n k r a j č rnožo l l i h m e j , na j b o g. župnik o v e r j e n , d a j o b e s e d a l a h k o prišla d o B e l i h 



K r a n j c e v o d hrvašk ih K a j k a v e e v , d o t e h p a i z N e m č i j e . V e č e čudo j e , d a so h rvašk i 

K a j k a v c i t o b e s e d o v s p o s o d i l i i z n emšč ine , k a k o r b i b i l o čudno , a k o b i b i l a d o 

B e l i h K r a n j c e v priš la o d d r u g i h K r a n j c e v , k i s o v e d n o b i l i v na jož jem d o t i k u 

z N e m c i . S i c e r s o p a t u d i B e l i K r a n j c i m n o g o krošnjnri l i p o B a v a r s k e m i n d r u g i h 

n e m š k i h de že l ah . O d k o d i s o p a B e l i K r a n j c i mnogoš tev i ln i? d r u g e n e m š k e b e s e d e 

d o b i l i , a k o n e i z N e m č i j e ? R. Perušek. 

Barja na Kranjskem. l ' o naroč i lu c k r . p o l j e d e l s k e g a m i n i s t e r s t v a n a D u n a j u 

p r e i s k u j e c. k r . k m e t i j s k o - k e m i č n o p r e i zkuševa l i š č e n a D u n a j u v s a b a r j a v avstrijskih 
k r o n o v i n a h . 1 'rvo t o z a d e v n o p o r o č i l o ( N a c h w e i s d e r M o o r e i n Niederösterreich, 
OberöS t e r r e i eh , S t e i e r m a r k , K a r u t e n , K r a i n . T i r o l u n d M ä h r e n . Im A u f t r a g e d e s 

k. k . A c k c r h u u m i n i s t c r i u m s h e r a u s g e g e b e n v o n d e r k . k . l a n d w i r l s r h a f t l i o h - c h o m i 

BChen Versuchsstation i n W i e n , 11)11) o b s e g a i z p o d p e r e s a inženir ja l i n d . M i k l a u z a 

l u d i p o p i s k r a n j s k i h b a r i j . M i k l a u z j e našel n a K r a n j s k e m šesl b a r i j , k i m e r i j o 

b e z a n j e šo te n a L j u b l j a n s k e m b a r j u v o k o l i c i B e v k p r i V r h n i k i . 

10.24*1*77 lin. Na j v e č j e j e L j u b l j a n s k o b a r j e v o b s e g u 111.200 /1,7. V m o n a r h i j i 

g a p rekaša jo p o v e l i k o s t i le še b a r j a o h D n j e s t r u v ( i a l i e i j l (11.000 lin). Lež i 288 m 

n a d morjem. Po s v o j e m značaju j e L j u b l j a n s k o b a r j e večj i d e l n i z k o b a r j e . N i z k a 

b a r j a n a s t a n e j o p r i v o d i , k i i m a v s e b i v e l i k o a p n e n c a , v i s o k a b a r j a l a m , k j e r j e 

v v o d i r a z t o p l j e n e g a m a l o a p n e n c a . L e n e k a t e r a m e s t a s o i m e l a značaj v i s o k i h 

b a r i j p a so i s l e g a že i z g u b i l a ( l l o b o č i n a b a r j a znaša d o II/// i u več , p o v p r e č n o p a 

l e 2 ."1 : i ///. B a r j e j e več j i d e l o sušeno in o b d e l a n o , o b s e g a t r a v n i k e , p o l j a , pašn ike 

i n šolo n a z a d n j e m m e s t u šo l i šča . Kol išču m e r i j o 1100////. K o l a , k i služi z a k u r i v o , 

se reže u a 10 m e s t i h , Na r e ž e s e j e l e t n o o k o l i KIO.OOO//. V l i a b i i i g o r i c i s e p r i -



pravlja i z šo te štetja. L e t a 1900 j e s t a n o v a l o n a Barju p r i b l i žno 14 .000 ljudi. Barje 
p r i p a d a 82. k a t a s t r a l n i m občinam. 

P e t b a r i j s e n a h a j a n a G o r e n j s k e m . V s a s o v i s o k a b a r j u . V e l i k o s t v s e h /.naša 

l e 4 3 7 7 ha. B a r j e L e d i n a ( 0 9 0 ha) leži p r i Ž e l e z n i k i h 1129 m v i s o k o v porečju 

Sorice. P r i n j e m j e o h r a n j e n še prvotni znača j . O s t a l a štiri b a r j a v o b s e g u 3( ! - 87 ha 

se n a h a j a j o n a v i s o k i p l a n o t i Pokljuka, v r a d o v l j i š k e m o k r a j u . V s a lež i jo 1200 m 
n a d m o r j e m , i m a j o o h r a n j e n p r v o t n i značaj i n s o neosušena . N j i h l a s t n i k j e d r žava . 

V n o t r a n j s k i h k o t l i n a h pri Cirknici i n p r i P l a n i n i n i n i k a k i h b a r i j . 

Josip lirvznik. 

Društveni v e s t n i k . 

t Julius Wallner. 

Am 17. März 11)14 ist in Graz der Gymnas ia ld i r ek to r i . IL, Re-
giori ingsrat .Iii I i us Wal lner . ein al lgemein hochgeschätzter Schu lmann und 
Historiker, im A l l e r von 02 Jahren gestorben. Der Dahingeschiedene 
wurde im Jahre 1852 als Sohn eines Militärkapellmeisters zu Kasel ia i i 
geboren, verle ide seine Jugend in Graz und vol lendete daselbst unter 
Sch imbach , Krone» und Weil. ' seine Universitätssludien. Im Herbste 1875 
kam er als Supp l en l an die S laa lsoberrea lsc l iu le in L a i b a c b , wo er 
drei Semester verbl ieb und sich wegen seines gediegenen Wissens und 
seiner liebenswürdigen Umgangsformen bei Schülern und Kol legen allge­
meiner Beliebtheil und Wert»eliiitzung erfreute. Mit Heginn des zwei ten 
Semesters 1877 78 wurde er zum def in i t i ven Gymnasiallehrer in Iglau 
ernannt , wo er sich bald e inen Ka in i l i enherd gründete, f leiUig im städti­
schen Arch ive arbeitete und überdies e i f r ig dein Ang le rspor l huldigte. 

Da die damal igen I'ersonalverhällnisse am Slaa tgy innas iu in in La ihach 
die Hestc l luug eines tüchtigen und objekt iven Lehrers für Deutsch und 
Geschichte dr ingend erheischten, Iral die U i i l e r r i eh l s v e rwn l l i i i i g im Jahre 
1887 an Prof. Wa l l n e r mit dein Krsuche i i heran, durch e inen Diet is l ln i iseh 
eine Lehrste l le am S laa l sgy innas i i i in in Laibacb anzunehmen . Obwoh l 
dem Professor Wa l lne r das Sche iden von Iglau, wo er in glücklichen 
und behagl ichen Verhältnissen leide, s e i n - schwer f iel, nahm er doch den 
ehren vo l i len Huf an. In La ihach entwicke l te Wa l lne r neben seiner lehr-
amtllchen Wi rksamke i t im neugegründelen „Miiseulvercin für K r a i n " eine 
rege liierarische Tätigkeit Im Jahre i s s s als Schriftführer In den 

Ausschuß berufen, war er neben Deschmai i und nach dessen Tode neben 
Regierungsrai GlobOČnik der eigentl iche Geschäflsleiler des jungen Ve­
reines. Er leitete die Vereinssohrifl BMittheilungenverfaßte alljährlich 
die Vereinschronik, auch hielt er, ein Meister der Rede, In den Monats* 
Versammlungen mehrere Vorträge vor einer zahlre ichen l l f irersohaf! und 
veröffentlichte In den „Mitthellungen" auf Grund seiner Forschungen Im 
släilliehcii und im ständischen Arch i ve naehsl id ie i i i l c historische Abband-



h i n g e n : 1. „Ilerliard von Auersperg und die Veldeser Herrschaf t . " Mit 
12 Bei lagen (II. Bd. , S. 149—202 . ) ; 2. „Beiträge zur Geschichte der La i ­
bacher Ma l e r und B i ldhauer im XVI I . u. XVI I I . Jahrhunderte" (III., 103 
bis 139) ; 3. „Die Baumkirchnersage in K r a i n " (III., 2 0 3 — 2 0 6 ) ; 4. E ine 
archiva l ische Nachlese in Landstraß und S i t t i c h " (III., 2 0 7 — 2 1 6 ) ; 5. „Krain 
und Küstenland zu Beg inn des österreichischen Erb fo lgekr i eges " (V., 
1—56) ; 6. „Wirtschaftliche Verhältnisse und Hauso rdnung der Karthause 
Freudenthal" (V., 8 3 — 9 9 ) ; 7. Das l .aibacher Bürgerkorps" (VI., 33 bis 
107) ; 8. „Notizen zur Bchulgeschichte La ibachs vor der tberesianischen 
Reform" (VI., 120 —135 ) . Überdies erschien im Jahresber ichte des L a i ­
bacher Staatsgy i i inas iunis im Jahre 1888 die A b h a n d l u n g „Nicodennis 
Fr iseh l ins E n t w u r f e iner La ibacher Schu l o rdnung 1 5 8 2 " aus seiner Feder. 
Au f G r u n d dieser histor ischen A rbe i l en wurde Wa l lne r zum Korrespon­
denten der k. k. Zent ra lkommiss ion zu i ' E rha l tung der histor ischen und 
Kunstdenkmüler ernannt. Zudem versah er in den Jahren 1891 bis 1894 
das Amt eines k. k. Bez i rksschu l inspektors für die deutscheu Vo lksschu len 
im Stadtsehulbez i rke La ibacb und im Schu lbez i rke Hadinannsdor f mit 
anerkennenswer tem Takt und Geschick . 

A ls tüchtiger Turist durchstreifte er an unteriebtsfreien Tagen gerne 
al le in oder in Gesellschaft von Kol legen die Umgebung von La ibach , 
Insbesondere machte er wiederholt Ausflüge in die B i l l i chgrazer Dolomiten. 
Im J u l i 1894 wurde er zum Direktor des Staatsgymnasiums in Iglau ernannt , 
im Jahre 1899 als solcher an das Krs lc deutsche S taa lsgymnas iu in in Brünn 
versetzt und im Jahre 1900 als Vertreter des Lehrstandes in den k. k. 
mährischen Landessc l iu l ra l berufen. Wegen eines heimtückischen g ic l i t i -
schen Le idens wurde jedoch der sehaffensfreudige Schu lmann im Jahre 
1900 über eigenes Ansuchen mit dem Tite l eines Hegierungsrates vor/e i l i g 
in den Ruhestand versetzt. Kr übersiedelte mit se inen drei Söhnen nach 
Graz , wo er schwer le idend, jedoch geist ig fr isch und arbei ts freudig, mit 
der Ab fassung einer großzügigen wirtschaf tsgeschicht l ichen Darste l lung 
des Eiscbere iwesens in der Ste iermark sieh befaßte, deren Druck l e gung 
er leider nicht mehr er leben sollte. 

Mit Hegierungsrat Wa l lne r isl e in ausgezeichner Lehrer und Erzieher, 
ein warmer Freund der Jugend , ein um die Geschichte unseses Landes 
und um den „Musealverein für K r a i n " hochverdienter Forscher, und 
Gelehrter dahingeschieden. Fr. Lerer. 

Društveni odbor za leto 1014 ( i z v o l j e n n a o b č n e m / b o n i 14. f e b r u a r j a 1!M2.) 
P r e d s e d n i k : l.eeee Fran, c. k r . d v o r n i s v e t n i k i u dež . šolski n a d z o r n i k . P o d ­

p r e d s e d n i k : Sirska Viktor, ravnatelj knezolkof. p i s a r n e i t d . T a j n i k : Šmajilek 

dr. Josip, e. k r . g l a v n i i ič i lo l j iščni uč i te l j , b l a g a j n i k : lireznik Jotlp, 0. k r . r e a l e n i 

p r o f e s o r ( i z v o l j e n 17. f eb r . 11)11). A r h i v a r : Mal dr. Josip, dež . muzejski p r i s t a v . 

K n j i ž n i č a r : Sajoeie dr. Ovidon, c. k r . p r o v . g i i n n . uč i te l j . O d b o r n i k i : Gruden 
dr. Jotlp, s l o l n i k a n o n i k , Hafner lean, c. k r . poštn i i i a d k o n t i o l o l o r , Maiduani prof. 

dr. Josip, muzejski ravnatelj, Žmtvo dr, Jakob, ckr .g imn. p r o f e s o r . P r e g l e d o -

V a l c a r a č u n o v : 1'oilkrnjAek /•'/•., o l i e i a l j . ž. v p i n Vrhoonlk Iran, župn ik . 
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Društvenim članom! O d b o r » M u z e j s k e g a d ruš tva z a K r a n j s k o " j o s k l e n i l v 

s v o j i s e j i 2 9 . X I . 1900 n a v a b i l o »Zgodovinskega d ruš tva v M a r i b o r u " s t o p i t i v 

o ž j o z v e z o z imenovanim d r u š t v o m . M o d d r u g i m so j o d o l o č i l o , d a na j b i d o b i v a l i 

S l a n i e n e g a druš tva za p o l o v i č n o c o n o p u b l i k a c i j o d r u g e g a d ruš tva i n o b r a t n o . N a ­

v e d e n i s k l e p j e o d o b r i l obč in z b o r 11 . II 1907 . V s l e d n e u g o d n i h gmotnih r a z m e r 

p a j o s k l o n i l o d b o r . M u z e j s k e g a d r u š t v a " v s e j i 2 2 . I. 1909 p r e k i n i t i 

z v e z o z »Zgodovinskim d r u š t v o m v M a r i b o r u " i n sicer v t o č k i , d o l o č u j o č i 

ve l javnost medsebo jne p o l o v i č n o č l a n a r i n e o z i r o m a n a r o č n i n o . 

Poslednja točka je b i l a v š k o d o o b e m a d r u š t v o m a . Občn i z b o r j e t e m u p r i t r d i l 

2 9 . I. 1909 . T o s p o r o č a m o nekaterim č l a n o m i n n a r o č n i k o m „ ( ' a r n i o l o " , k i s o s e 

s k l i c e v a l i v p o s l e d n j e m času n a z g o r a j o m e n j e n o z v e z o . 

Društveni občni zbor so j e vrš i l 17 . f e b r u a r j a 1914 v p r e d a v a l n i c i d e ž e l n e g a 

muzeja. Poročilo prinesemo v prihodnjem z v e z k u . 

Novi liani ..Muzejskega društva": P l a n i n s k a p o d r u ž n i c a v I d r i j i ; 

K r e f t d r . \V., e. k r . f inančni s v e t n i k v L j u b l j a n i ; M a r k i č . J o s i p , k a p l a n v 

P r o d v o r u p . l u p a l i č e ; N e b e u f i i h r e r G u s t a v , dež . n a d u p r . v L j u b l j a n i ; P e l r i č 

J a n k o , župnik p r i S v . P o l n i v L j u b l j a n i ; S t o l e d r . F ran , c . k r . p r i s t a v e o u l r a l i i e 

k o m i s i j e v L j u b l j a n i ; S v e t i n a I . o v r o , pos ta j enače ln ik v K a m n i k u ; Z o i s M . A . , 

c . k r d e ž e lno v l a d o tajnik p r i c e n t r a l n i k o m i s i j i n a D u n a j u ; o. k r . s l o v e n s k a 

g i m n a z i j a v G o r i c i . 

Imenik udov Mitgliederverzeichnis 
v zače tku I. 1914 . — a n f a n g s d . .1. 19IÖ. 

A . Č a s t n i č l a n i E h r e n m i t g l i e d e r : 

t Dr. I l y r l l J i m i f , k. k. Ilofrut, c m k. k. UnlvcratlUlIaprofcUor clc. ( A n a l o m ; • 7 XII. IHI0 

i u Oi lc rhe in -Kiacna lud l . t V I I 1 mu In l V r c hloli lailorf lici Wien Kcwähll Ii /um 1: 11 r<-1 • iti 11 c' >•''1 

ilca . l l iator iaehci i Vere ine* Ilir Krain.*) 

t Ur. K 11 i n u h u u • c n K n n • I u n I i n . Krc lhcr v . k. k KcitirruiiKarat, k k Univcrai l l l laprof 

c lc (CalacimlnloK umi l l o l a n l k c r ; * IU. I V t K U i /u Wien, t I II ISII7 in Ura/ KCUIII I I I noch t u m 

Kliri'iinill|ill(Mlt* de « „IIINIIHIHI-IICII \ 'cn<incN Uli K r a i n " I 

t Hr. S c h r i l e r K u r l .1 u 11 u a . Khrenhüryer i l Slutil l l o l l achce . k k l'rnf. an der Ter l in lk 

in W ien elc |l.ilterarhiatorlkr>-; • I I I Is-i'i /u 1 ' rcUlmtv. t 1*i/XII I1MMI in Wien ijcwlllilt noch IUIII 

K l iM -nnu t ^ l l t M l e tieft . l l i a l n r i a rhcn Vereine» Uli Kr i l i l i * ) 

t H i n Ii n č n i k A n I n n p I K o r o d o I * k I , c kr. vinilni avctnlk U K O I I I O in i i r ; • J O V ISi ' i v 

Železnikih, t '2/III 11113 na Dunaju Izvoljen /a 1 u a l 1 1 c c . 1 1 člana II II U M I T ) 

Dr. Kos Franc, o. kr. šolski svetnik in profesor v Gor i c i ( izvoljen 
11./II. 1007). 

Dr. Lu tch ln Arno ld Ritter v. Bbengreuth, k. k. i io i r . i t and U n i -
versit i i tsprofessor in Graz (gewühlt noch zum korresp. Mitg l ie i le des 
„llislor. Vere ines für K r a i n " ; zum Kl i re i i in i l g l i ede des Mi isealvere ines 
11. II 1007). 

Prof. Paul in Alfons, c kr . šolski svetnik in vodja o. kr. botaničnega 
vrta v Ljubljani ( izvoljen 21. II. 101 I). 

B . D o p i s u j o č i č l a n i K o r r e s p o n d i e r e n d e M l t j - H e d e r : 

t Dr K l / i ' T h e m l u r . Ilofral elc (• I T , V I I HÖH /u A l l e n liel Dcaanu, t ' - ' " V I MUHI I » V < " 

neililt «.-wühlt nor h a l - korrcap M l l « l i . i l ilea . l l l a lo r l achen Vereinea Ilir K r a l u * ' . V I I ISSaV) 

http://1ual11cc.11
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Dr. Wretschko Mathlas, K i t ter von, k. k. Hofrat in W i e n , (ge­
wählt noch als korresp. Mi tg l ied des „Hist. Vere ines für K r a i n " ) . 

Dr . Schmid Walter, deželni arheolog in pr iv . docent na un ive rz i 
v Gradcu ( izvol jen 11. II. 1910). 

Seidl Ferd inand, dopisujoči član Jugos lovanske akademije v Za ­
grebu in c. kr . profesor na rea lk i v Gor i c i ( izvol jen 14./II. 1912). 

C . Redni člani - Ordent l i che M i t g l i e d e r : 

m u z e j s k i p r e p n r a t o r 

10 

20 

A h r a m A n i . , k u r a t v S t . P e t r u n a K r a s u . 

Andrejka dr. Rudolf pl. Livnogradski, 
c k r . okr. k o m i s a r n a D u n a j u ( M i n i s t . 

d . I n n e r n ) . 

A p f a l t r e r n O t t o , F r e i h e r r v o n , k . u . k 

w i r k t . Kä in ine re r , G u t s b e s i t z e r a u f 

S e h l o b K r e u z b e i S t e i n e t c . , W i e n . 

A r k o M i h a e l , d e k a n v I d r i j i . 

Bamberg O t l o m a r , Buchhänd l e r , Präs. 

d e r „ K r a i n . S p a r k a s s e " i n L a i b a e h . 

H a r l e J a n k o , nadškof , t a j n i k v Z a g r e b u . 

Belar Albin, k . k . Landeaachullnspektor 
i n Laibaeh. 

Borce Jožef, licejskl p r o f . v Ljubljani. 
Behriani Božidar, učite l j v T r s t u . 

B i n d e r D r . J o s . J u l . , P r o f e s s o r u . L e i t e r 

d e r ( l e u l s c l i e i i P r i v a t - L e l i r e r i n i i c n -

l i i l d u u g s a u s l a l t i n L a i h a c h . 

H i z j a n J a n e z , d e k a n v M o r a v č a h . 

H o c k D r . K r n i l , P r i m a r a r z t i n Lelbach. 
B0hm dr. Ludovik, p r o f e s o r na e i n k r . 

m o r n a r s k i a k a d e m i j i u a R e k i . 

Bohinjec Peter, Eupnik v Dupljah. 
Breznik J o s . , e. k r . p r o f e s o r v L j u b l j a n i . 

Bučar Josip, c. kr. profesor v L j u b l j a n i . 

C a p u d e r d r . K a r o l , e. k r . p r o f . V K r a n j u . 

U i o r i n s k v H i l d u l f , Graf, k . k . I l o f r a l i u 

L a i b a e h . 

Olrheimb zu Hopffenbach, A l f o n s v o n , 

F r e i h e r r a u f I l i i e l l e n a u , k . u . k. ( ( b e r s l 

d . It. i u M a r b u r g . 

Čaka l dr. Ferd., k a n o n i k v L j u b l j a n i . 

<'uk K a r o l , župnik v M o k r o n o g u . 

D e b e v e e d r . . l o s . , e. k r . p r o f . v L j u b l j a n i . 

D e l e l a d r . F r a n , e. k r . vladni s v e t n i k v 

L j u b l j a n i . 

D e l e l a 1 » o n p l . , de/ , g l a v a r k r a n j s k i v p. , 

u a g r a d u K l i r e i i a u | i r i S k o f j i L o k i . 

D e l e l a O t t o , p l . , e. k r . v l a d n i s v e l n i k 

v L j u b l j a n i . 

D o b o v š e k F r a n e , 

v L j u b l j a n i . 

D o g a n o v e N a u d e , j i o s e s l n i k a s i n v V e l . 

Laščah n a D o l e n j s k e m . 

D o l e n c e d r . Jožef , p r o f e s o r b o g o s l o v j a 

v L j u b l j a n i . 

1 lo lžan F r a n e , c. k r . g i n i . učitelj V K r a n j u . 

Domicelj S i l v e s t e r , e. k r . o k r a j n i g l a v a r 

v Č rnoml ju . 

D o s t a l Jože f , kn.-škof. t a j n i k v L j u b l j a n i . 

D o v g a n A n t o n v T r s t u . 

E | i | i i c h J o s e f , P f a r r e r i n M i t t e r d o r f l i c i 

G o l l s i l i c e . 

Erker Josip, k a n o n i k v L j u b l j a n i . 

F i n ž g a r F r a n c , župn ik v S o r i . 

F l e r e Josip, c. k r . pofitni n a d o s k r h n i k 

v L j u b l j a n i . 

F l i s J a n e z , p r e l a t , g e n e r a l n i v i k a r i n 

k a n o n i k v L j u b l j a n i . 

Furlan d r . J o s i p , o d v e t n i k v L j u b l j a n i . 

G a b e r A u l e , H i n e i n , z g o d o v . v B e l g r a d u . 

Giontinl Rafael, Buchhandlung L a i b a e h . 

( H i e b e J o s e f , P f a r r e r i n Gül ten i t z . 

Qoetz Bertram, k. k. Rechnungsrai und 
H e a l i l i i t e n b e s i l z e r i n L a i b a c b . 

Oorup l . i a pl, S l a v i n j s k i , Reka. 
Qrafenauer I v a n , c. k r . prof. v L j u b l j a n i , 

( i r a s s e l l i P e t e r v i l e / , r a v n a t e l j už i ln . 

davka V L j u b l j a n i . 

( I raš i č Jos., župnik v H e r a i n u p r i P a / i u i i . 

( i r e g o r i č d r . \ ' i u k o , deže ln i p o s l a n e c v 

L j u b l j a n i . 

G l i v e c d r . F r a n e , nauči l i prefekl v b o g . 

s emen i šču v L j u b l j a n i . 

Groše l j d r . P. l i c . p r o f . v L j u b l j a n i . 

G r u d e n d t . J o s i p , k a n o n i k i n a r b i d i a k o u 

v L j u b l j a n i . 

G s p a n A l f . v i t e z , e. k r . v iš j i g e o m . v 

L j u b l j a n i . 



( i i i t m a n s t h a l N i k o l a u s H i t t o r v . , Schloß 
W o i x e l s l e i n l )oi K a l s e h a o l i . 

Hafner I v a n , C. k r . poštni n n d k o n f r o l o r 

v Ljubljani. 
H a f n e r M a t e j , e. k r . n o t a r V Ljubljani. 

(>() H e i l e d r . V l a d i m i r , o. k r . p r o f . V K r a n j u . 

I l i e r s e l i e K r . , župn ik v K a d e e a l i o b S a v i . 

H r i b a r I v a n , r a v n a t e l j „ H a n k e S l a v i j o " 

v L j u b l j a n i . 

I l u b a d K r a n e , e. k r . d v o r n i s v e t n i k i u 

dež . šolski n a d z o r n i k v L j u b l j a n i . 

I loš ie d r . K r a n , e. k r . p r o f . i n vseue i l i šk i 

d o c e n t v L j u b l j a n i . 

Janesch Johann, Privatier i n Laibach. 
Janeiii dr. I v a n , p r o f e s o r b o g o s l o v j a 

v L j u b l j a n i . 

Jarc F v g o n , e. k r . p r o f e s o r i u d r žavn i 

p o s l a n e c v L j u b l j a n i . 

J eg l i č d r . A n t o n B o n a v e n t u r a , kno/.oškof 

v L j u b l j a n i . 

7 0 Jeraj K r a n e , c. k r . p r o f e s o r v L j u b l j a n i . 

Jeretin M a r t i n , e. k r . o k r . t a j n i k v L i l i j i . 

J e r m a n u M a x , I l a u s b e s i t z e r i n L a i b a e h . 

. lorše d r . Jože f , o. k r . p r o f . v L j u b l j a n i . 

Jugovič Pranja, voditeljica d o k i . Bole 
v K i a n j u . 

J u s t i n H a j k o , i i a d u e i l o l j v Trnju p r i 

S I . Petru n a K r a s u . 

K a d i v e e A n t o n i j a , p o s e s l n . v L j u b l j a n i . 

Kadunc K r a n e , župnik v p. v L j u b l j a n i . 

Ka jd i ž Tomaž, k a n o n i k V Ljubljani. 
K a i n d l D r . K. k . k . U n i v o r s i t l l l s p r o f . 

i n ( ' / n u n « i t/ . 

KO K a b i n A n d r e j , k a n o n i k v L j u b l j a n i . 

K a i l m d r . A n d r e j , m o n s i g n o r i n ško f 

t r žaško -koprsk i . 

K a i l i n J u r i j , župn ik v / a r . p o k . , S k o l j a 

L o k a ( g o s t i l n a p r i 1 ' l e vn i ) . 

K a s p r c l A n i o n , e. k r . p r o f e s o r v ( I r a d e i i . 

K e r s n i k d r . J a n k o , bančni r a v n a t e l j v 

Ljubljani. 
K i m o v o e d r . F r a n c , k a p l a n v s a m o s t a n u 

a v g u s t , k o r a r j e v v K l o s l e r n e i i b u r g u . 

Kidrič d r . I ' ' ran , u r a d n i k v C kr. d v o m i 

kn j i žn ic i u a D u n a j u . 

K l i n a r A n i o n , s t a v b n i n n d s v o l n i k v 

i Jubljanl. 
K l j u n Jano/ . , župnik v S i i i a r t n e m v 

Tuhinju, 

K n i l i c J o s i p , župn ik v Tom i š l j u p r i 

L j u b l j a n i . 

K o b l a r A n i o n , dekan v K r a n j u . 90 
K o i n a t a r Franc, c. k r . p r o f . v K i a n j u . 

K o i i i l j a n e c d r . J o s i p , p r o f e s o r v Ptuju. 
K o s l e r J o s i p , v e l e p o s e s t n i k v L j u b l j a n i . 

K o s l e r d r . Josef, Realitätenbesitzer i n 

L a i b a e h . 

K o v a č d r . K a r o l , e. k r . a r h i v a r v D u ­

b r o v n i k u . 

K o z i n a d r . H a v e l , e. k r . p r o f . v L j u b l j a n i . 

Ko žuh J o s i p , c. k r . p r o f e s o r v Celju. 
K r a j e c J a n k o , e. k r . p r o f e s o r v I d r i j i . 

K r e f t d r . W . , o k r . f inančni s v e t n i k v 

L j u b l j a n i . 

K r e k d r . Bogomil, odvetnik n a D u n a j u . KM) 

Krek d r . J a n e / . Ev., drž . i n dež. p o s l a n e c 

v L j u b l j a n i . 

K r i s p e r K r a n , n o t . k a n d . v L j u b l j a n i . 

K r i s p e r d r . V n l o i i l I v e l n . v L j u b l j a n i . 

K r ž i č A n i o n , častni k a n o n i k i l d . v 

L j u b l j a n i . 

Krž i šn ik J o s i p , g i m u . p r o f . v S I . V i d u 

n a d L j u b l j a n o . 

Kušar Franc, župnik v Mengšu . 

Ladstätter < I h r y s n n t h , F n h r i k s b e s i l / . e r 

i n D o m ž a l e . 

L a m p e d r . K v g e n , i n o n s i g n . i n deže ln i 

o d b o r n i k v L j u b l j a n i . 

I.avliž.ar Jože f , župnik v Ha ločah. 

I . a / a r i n i L u d w i g , F r e i h e r r v o n , ( i u l s - 110 

b o s i l / e r a u f W c i l l c i i s l e i i i b. ( I r o s i i p l j o . 

I . e l i a r J a k o b , župnik v < ' e rmoš i i j i eah . 

L e d e r b a s L u d . , e. k r . p r o f . v L j u b l j a n i . 

I .okšc K r a n e S . , župnik v l . i ičab p r i 

Ljubnem ( Š t a j e r sko ) . 

L e s a r d r . Jože f , s emen i šk i r a v n a t e l j v 

i ijubljani. 
L o v e c Frančiiek, e. k r . d v o m i svetnik 

i n dež . šolski n a d / o i n i k \ L j u b l j a n i . 

I .ov ičnik A l b e r t , p l . , c. k r . sodišča p r o d 

s o d n i k v p o k . v Ljubljani. 
I . ie i h l e n b e r g L e o p o l d , F r e i h e r r v o n , 

L a u d e s h a i i p l I IMI I I I IMHIHI I V e r t r e t e r i u 

L a i b a e h . 

Lovlin Franjoi loL vodja na Vinici. 
Luokmann A n i o n , Privatier in Laibaeh. 
Maister Rudolf, o. kr. s t o t n i k v Celju. ' - 0 

M a l d r . . l o s . , m u / , a d j u i i k t v L j u b l j a n i . 



M a n t u a n i d r . J o s i p , p r o f e s o r , r a v n a t e l j 

dež . muzeja v Ljubljani. 
Markič . l o s . , kaplan, Predvor p. T u p a l i č e . 

M a s e l j I v a n , e. k r . p r o f e s o r v Ljubljani. 
Mejač Andrej, trgovec in pos.v K o m e n d i . 

Me j ač I v a n , t r g o v e c i n p o s . v L j u b l j a n i . 

M e r v e c Jane/ . , župn ik v S I . K u p e r t u . 

M l a k a r J a n k o , l i c e j s k i p r o f . v Ljubljani. 
M o d i e I z i d o r , e. k r . g l a v n i uči te l j v 

L j u b l j a n i . 

180 Mole d r . R u d o l f , l i c e j s k i p r o f . v L j u b l j a n i . 

M r k i m A n i o n , župnik n a H o m c u p r i 

Radomljah. 
Mül l e r I v a n , / u p n i k p r i I). M . v Polju. 
N a p o l n i k d r . M i h a e l , c k s e . , kne/.oškof v 

M a r i b o r u . 

N a r d i n Julij, c. k r . p r o f . v L j u b l j a n i . 

Nebenführer Gustav, dež. nadupravitelj 
v L j u b l j a n i . 

N o v a k M i h a e l , c. k r . d e ž e l n o s o d . s v e l n i k 

\ p. v Gradcu. 
O b l a k J a n e z , župn ik u a l l l e d u . 

(Iblak d r . . l os , Odvetnik v L j u b l j a n i . 

Omerza d r . NikO, c. k r . p r o f . v L j u b l j a n i . 

110 P a v l i n A n d r e j , p r e t o k i n a p r i v . kne/.o­

škof. g i i n n . v S I . Vidu n a d L j u b l j a n o . 

Pavš la r H e l e n a , p o s e s t niča v K r a n j u . 

Peč jak d r . ( h e g . , c. k r . p r o f v L j u b l j a n i . 

P e r n e dr. P r a n e , e. k r . p r o f . v L j u b l j a n i . 

Perušek H a j k o , e. k r . p r o f . v L j u b l j a n i . 

P e l r i č J a n k o , župnik p r i S v . P e l i n v 

L j u b l j a n i . 

P i c k K a r e l , c. k r . i i ad inžener v L j u b l j a n i . 

P i l g r a i n . l o s . , inešč. uč i l . v W o l l s b e r g i i . 

P i n t a r L u k a , k u s t o s c k r . s t u d . kn j i žn i co 

v L j u b l j a n i . 

P i r e C i r i l , t r g o v e c i n p o s e s t , v K r a n j u . 

Lr>0 H i r e G u s t a v , r a v n a t e l j K m e t i j s k e d ru žbe 

v L j u b l j a n i . 

H i r e M a l i j a , c. k r . p r o f . v M a r i b o r u . 

Plantar) H a u , c k r . notar v L j u b l j a n i . 

P l e i w e i s s K a r o l , e. k r . n o t a r v Višnj i 

g o r i . 

P l e l o ršn ik M a k s , c. k r . p r o f e s o r v p o k . 

v Ljubljani. 
Poč M a r t i n , / u p n i k v p. v K a m n i k u . 

P o d b o j Š te fan , e. k r . p r o f . v C e l o v c u . 

Podkra j šck K r i m , o f i c i j a l juž. ž e l e zn i c e 

v p o k . \ L j u b l | . n o 

P o k o m Franč i šek , župn ik v B e s n i c i 

pri K r a n j u . 

P o t o k a r J o s . , župnik v T r ž i ču n a G o r . 

P o v š e Franč išek , k o m e r c . s v e l n i k drž. 1 6 0 

i n dež . poslanec v L j u b l j a n i . 

P r e b i l A n d r e j , c. k r . g i m n . uči te l j v 

L j u b l j a n i . 

Premrl S t a n k o , k o r n i dirigent v L j u b ­

l j a n i . 

P r i j a t e l j I v a n , k a p l a n v I). M . v P o l j u 

p r i L j u b l j a n i . 

P r o s s i n a g g D r . Robert, p r a k l . A r z t i n 
L a i b a e h . 

R a h n e J a n k o , e. k r . notar n a Brdu. 
Rebol F r a n , p r o f e s o r n a kne/.oškofi jski 

p r i v . g i m n a z i j i v Št. V i d u p . L j u b l j a n i . 

R ihtarš ič , župnik p r i S v . H e l e n i , p. D o l . 

K o b i d a I v a n , i n e s l n i p o l . k o m i s a r v p. 

v L j u b l j a n i . 

K o h r i n a n Jož. , c k r . n o t a r v K o s t a n j e v i c i . 

I t o h r m n n V i k t o r , t r g o v e c v L j u b l j a n i . 170 

Hude/ , d r . V I . , z d r a v n i k v L j u b l j a n i . 

S a b o t h v d r . U e n o , k a z e n s k i z a g o v o r n i k 

v K r a n j u . 

S a b o t h y H e n r i k , e. i n k r . s t o t n i k v 

M a h r i s e h - V V e i s s k i r c h e t i . 

S a d n i k a r . l o s . N i k o l a j , C k r . v iš j i ž i v i n o -

/ d r a v u i k v K a m n i k u . 

Sajovlc dr. Gvidon, c. kr. gimn. učite l j 

v L j u b l j a n i . 

S a j o v i e J a n e / , s t o l n i p r o s i v L j u b l j a n i . 

Sajovlc J o s i p , C. k r . nadporoč i i i k raču­

n o v o d j a v Trstu, H . - I L Inf . l i e g . [V. 
S b i i z a j I v a n , deže ln i s t a v b n i s v e t n i k 

v L j u b l j a n i . 

Schiffrer d r . A n a , asistentka deželnega 
muzeja v L j u b l j a n i . 

S e h o e p p l D r . A n t o n , H i l l e r v o n S o n n -

w ä h l e n , D i r e k t o r d e r „ K r . S p a r r k a s s e " 

i n L a i b a c b . 

Schollmayer-Lichtenberg Heinrich, l a l l , 

v o n , W a l d - und Domänendirektor i n 

Schneeberg b e i R a k e k . 

S e h « a r / T h e o d o r , fix/.., F r e i h e r r v. K a r ­

s t e n , k . k . Landespräsident, L a i b a c b . 

S e l i w e g e l J o s e f , F A Z . , F r e i h e r r v o n , 

k. u . k . g e h e i m . K a i i n W i e n . 

S e h w e n l n e r L a v o s l a v , k n j i g o l r / . e e v 

L j u b l j a n i 

H 



S e d e j d r . F r . B . , e k s c , k n e z i n nadško f 

v G o r i c i . 

Senekovič A n d r e j , c. k r . v l a d n i s v e t n i k 

v p . i n ravnatelj m e s t n e plinarne v 

L j u b l j a n i . 

S e v a r Hinko, t r g o v e c v Ljubljani. 
S i l a M a t i j a , čast. k a n o n i k i n d e k a n v 

Tomaju. 
S i n g e r Š t e fan , / . u p n i k v L o g i v e s i n a 

K o r o š k e m . 

190 S i n k o v i č D a v o r i n , c. k r . šolski s v e t n i k 

i n p r o f . v p. v L j u b l j a n i . 

S i t a r Valentin, župn ik v š t . Gothardu 
p r i T r o j a n a h . 

S k a h e r n e V i k t o r , deže ln i s t a v b n i n a d -

k o m i s a r v L j u b l j a n i . 

S m i č i k i a s Tade, predsednik »Jugoalov. 
akademije" v Zagrebu. 

S m r d e l j A n t o n , učite l j v L j u b l j a n i . 

S o u v a n F e r d . , v o l e l r ž o r v Ljubljani. 
Spithal I v a n , c. k r . davčn i u p r a v i t e l j v 

Ljubljani. 
S t a r e A n t o n , graščak i n p o s e s t n i k v 

Mengšu . 

Stare dr. Josip, c. kr. adjunkt f inančne 

prokurature v p. v L j u b l j a n i . 

S l e g e n š e k d r . A v g u s t , p r o f . b o g o s l o v j a 

v Mariboru. 
200 S l e s k a Viktor, r a v n a t e l j k n o / . o š k o f i j s k e 

p i s a l n e v L j u b l j a n i . 

S t e l e d r . F r a n , p r i s t a v c. k r . c e n l r . k o ­

m i s i j e v L j u b l j a n i . 

Stranetzk} Kajetan, o. kr. p r o f e s o r v 

I d r i j i . 

S t r o j Alojzij, šp i r i lua l v b o g o s l o v n e m 

semi i i i šč i i v L j u b l j a n i . 

S u m i m o r k e r F e r d i n a n d , k a i s . B a t , I ng . , 

Eisenbahninspektor a. D . i n MOdling, 
S v e l e e L u k a , c. k r . n o l a r v L i l i j i . 

Svetina d r . I v a n , čast. k a n o n i k In 0 . kr. 
p r o f e s o r v p. v L j u b l j a n i . 

Svetina Lovro, postajenač. v Kamniku. 
Šaše l j I v a n , župn ik v A d l e š i č i b . 

Šnvn ik K a r o l , O OS. svetnik v K r a n j u . 

210 Š e r k o .Ir. M i l a n , e. k r . g i i n n . učite l j v 

H u d o l f o v o n i . 

Š i n k o v e c A v g u š t i n , župn ik v Škof j i L o k i . 

Š iška Josip, k i n i k v L j u b l j a n i . 

Bkrabeo P. Stanislav, o. F . M . v G o r i c i . 

S l e h i n g e r d r . Janko, e. k r . p r o f e s o r v 

L j u b l j a n i . 

Šma jdek d r . Josip, e. k r . g l a v n i uči te l j 

v L j u b l j a n i . 

Š t ruke l j Janez, župn ik v Zgor.Tuhinju. 
Šube l j d r . I v o , e. k r . s o k e i j s k i s v e t n i k 

n a D u n a j u . 

S u b i c A l b e r t , p r o f e s o r n a o. k r . m o š k e m 

učite l j išču v G o r i c i . 

Šub ic I v a n , e. k r . v l a d n i s v e l n i k i n rav­
natelj e. k r . d r ž a v n e o b i l n o šo le v 

L j u b l j a n i . 

S i iš lorš ič B o g o m i l a , s o p r o g a deželnega 2 2 0 

g l a v a r j a v L j u b l j a n i . 

S i i š lorš ič d r . I v a n , deže ln i g l a v a r n a 

K r a n j s k e m v L j u b l j a n i . 

T a v č a r d r . I v a n , o d v e t n i k i u župan 

ljubljanski v Ljubljani. 
Texter K o n r a d , župnik v V išnj i g o r i . 

T i l l e r d r . V i k t o r , e. k r . p r o f e s o r v 

B i i d o l l o v e m . 

Tominiek d r . JOS . , c. k r . g i m n . r a v n a t e l j 

v M a r i b o r u . 

T r s t e n j a k A n i o n , k o n t r o l o r „ M e s l n o 

hranilnice" v L j u b l j a n i . 

T ršan Jakob, e. k r . p r o f . v L j u b l j a n i . 

Turna d r . H e n r i k , odvetnik v Gorici. 
T i n k I v a n , p o s e s t n i k v Ložu . 

T u r n e r d r . P a v e l , v e l e p o s . v M a r i b o r u . - : t ( ) 

Ušen i čn ik d r . A l e š , m o n s i g n . , p r o f e s o r 

b o g o s l o v j a v L j u b l j a n i . 

V a j d a F r a n , p r o f e s o r n a e. i u k r . m o r ­

nar iški a k a d e m i j i v K c k i . 

V a v p o t i č d r . I v a n , o. k r . v iš j i o k r a j n i 

zdravnik v Rudolfovem. 
Volavlek M a r t i n , e. k r . g i m n . učitelj v 

L j u b l j a n i . 

VonČlna I v a n , m a g i s t r a l n i r a v n a t e l j v p. 

v L j u b l j a n i . 

V r b o v n i k I v a n , / u p n i k v L j u b l j a n i . 

V V e s s i i e r M a r i j a , r a v n a t e l j i c a i n t e r n a t a 

. M l a d i k a ' 1 v L j u b l j a n i . 

Weiter Joief, c. k r . prof. v L j u b l j a n i . 

W i l l a i i d r . J o s i p , o d v e t n i k v Trstu. 
W i l f a n F r a n , pr is tanišč ih k a p i t a n v S u - - • ° 

l i n i n a h i i m u n s k e m . 

W i r g i e r M a r i j a , l i c . uči te l j ica v L j u b l j a n i . 

WurzbaCh A l f o n s , F r e i h e r r v o n , ( l i i l s -

b c s i l / . e r i u L a i b a c b . 
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Zabukovec Janez, župnik v Kr iža l i p r i 

Tržiču. 
Z a j e c A l b i n , c. k r . rač. o f i c . v Ljubljani. 

Z a j e c Rud., dež . s t a v b , n a d k o m . v 

L j u b l j a n i . 

Z e s c b k o A l b e r l , K a u f m a n n i n Laibaeh. 
Z o i s M . A . , c . k r . dež . v l a d e t a j n i k p r i 

c . k r . c e n t r a l n i k o m i s i j i z a v a r s t v o 

s p o m e n i k o v n a D u n a j u . 

Z o r e č Franč i šek , župn ik v N o v i Oslici. 
Zorko F r a n , župn ik v Čatežu ob S a v i . 

Z u p a n I v a n , župn ik v H r e n o v i c a l i . 

Z u p a n T o m o , m o n s i g n o r e , Nj. S v . t a j n i 

k o m o r n i k i n r a v n a t e l j v p. n a o k r o g ­

l e m p r i K r a n j u . 

Zupančič. A n i o n , m o n s i g n o r e , p r o f e s o r 

b o g o s l o v j a v p. v Ljubljani. 
Z u p a n e c J e r n e j , župnik v Goricah p r i 

K r a n j u . 

Z u p a n e c U r b a n , t r g o v e c v L j u b l j a n i . 

Žake l j F r i d e r i k , c. k r . šolski Svetnik i n 

p r o f e s o r v p. v L j u b l j a n i . 

Z m a v c d r . J a k . , C. k r . p r o f . V L j u b l j a n i . 

Žužek F r a n , župnik n a K o p a n j u , p. 

Grosuplje. 
K. k. Universitätsbibliothek In Graz. 
C. kr. vseuč i l i ška knj i žn ica V Pragi. 
S l a v i s c l i e s S e m i n a r d e r W i e n e r U n i ­

vers i tä t . 

SlaviSCheS S e m i n a r d e r G r a z e r Uni" 
v e r s i l l t t . 

K . k . Z e n l r a l k o i n i u i s s i o n für D e n k m a l ­

p f l e g e , W i e n , IV . I ' a v o r i l e n s t r a l . l e 15 

Geolog. Institut d e r k k. Universität In 
G r a z . 

L a n d e s i i i i i s e u m i n GOrZ. 
Učit . knj iž i l e k r . I. drž . g i m n . v L j u b ­

l j a n i 

Uč i l . knj iž i l , e. k r . II. d r ž g i m n . v L j u b ­

l j a n i . 

Uč i l . knj ižn. c. k r . s l o v . g i m n . v G o r i c i . 

Lehrerbibliothek d e r k . k . Staatsober 
r e a l s i b u l e i n L a i b a e h . 

Uč i t . knj i žn ica c. k r . g i m n . v K r a n j u . 

Učil knjiinloa mestnega dekllik. llceja 
v L j u b l j a n i . 

Uč i l . knj i žn ica e. k r . mošk . učiteljišča 
v L j u b l j a n i . 

Uč i l . kn j i žn ica c. k r . g i m n . v K i i d o l t o v e m . 

Uč i t . knj i žn ica c. k r . mošk . učit. v G o r i c i . 

L e h r c r b i t i l i o t h e k d . k . k . L e h r e r b i l d u n g s ­

a n s t a l t i n M a r b u r g . 

Uč i t . kn j i žn ica mešč . šo l e v P o s t o j n i . 

Uči t . knj i žn ica l i l . m e s t n e d e ške l j u d s k e 

šo l e v L j u b l j a n i . 

Uč i t . kn j i žn ica d e k l i š k e l j u d s k e š o l e v 

R i b n i c i . 

Uč i t . kn j i žn ica d ek l i ške l j u d s k e šo l e v 

R i b n i c i . 

Uči t . knj i žn ica I j u d . šo lo p r i S v . J e r n e j u 

n a D o l e n j s k e m . 

Uč i t . knj i žn ica d e k l . o s e m r a z r e d n i e c p r i 2 8 0 

S v . J a k o b u v L j u b l j a n i 

O k r . učitelj, knj ižnica l j u b l j . mesta. 
„ „ l j u b l j . o k o l i c e . 

• a a v K r a n j u . 

n , v Radovljici. 
» „ v G o r . L o g a t c u . 

„ „ „ v P o s t o j n i . 

„ v Litiji, 
a • „ v K r š k e m , 

a s „ v R i b n i c i . 

v Rudolfovem. 200 
Šolsko v o d o s t v o l j u d s k e S o l e na Vačah 

M e s t n i a r h i v v L j u b l j a n i . 

K . k . Bergdirektion i n i d r i a . 

A d e l s b o r g e r G r o l l e i i k n m m i s s i o n i u 

A d e l s b e r g . 

K . k . s t e i e r m l l r k i s c l i o s S l a t t h a l l e r o i -

a r c h i v i n G r a z . 

M u z e j s k o d r u B t V O za G o r i š k o v G o r i c i . 

K m e l i j s k o - k e m i č n o p r e i z k u s e v a l išče za 

K r a n j s k o v L j u b l j a n i . 

Franč iškansk i s a m o s t a n v K a m n i k u . 

F ranč i škansk i s a m o s t a n v L j u b l j a n i . 

KrančiSkanski s a m o s t a n u a B r e z j a h . . ;oo 

M i s i j o n s k a hiša p r i c e r k v i S r c a J e z u s . 

v L j u b l j a n i . 

K o n v e n t n e m š k e g a v i t e škega r e d a v 

L j u b l j a n i . 

Zisterzienserkloster i n Sittich. 
N a r o d n a č i ta ln ica v L j u b l j a n i . 

„ v K r a n j u , 

v C e l j u , 

v G o r i c i . 

Podružnica P l a n i n s k e g a druš tva v I d r i j i . 

S i m o n G r e g o r č i č e v a j a v n a I j u d . knj iž­

n i c a v L j u b l j a n i 



3 1 0 L j u d s k a knj i žn ica t e l . d ruš tva »Sokol* 
v K r a n j u . 

Kn j i žn i ca bogoslovcev v Ljubljani. 
„ „ v M a r i b o r u . 

„ » v C e l o v c u . 

Slov. a k a d . d r u š t v o „ A d r i j a " v Pragi. 
S l o v . a k a d . d r u š t v o „ D a n " v P r a g i . 

S l o v . a k a d . k a t . d r u š t v o »Danica" na 
D u n a j u . 

S l o v . a k a d . d r u š t . „ S l o v e n i j a " n a D u n a j u . 

S l o v . a k a d . k a t . društ . »Zarja" v Gradcu. 
»Društvo s l o v e t i , tehnikov" n a D u n a j u . 

K l u b s l o v . t e h n i k o v , P r a g a 11. 3 2 0 

Društ. s l o v . a g r o n o m o v n a D u n a j u X V I I I . 

Znanstvene organizacije, 
s k a t e r i m i j e » M u z e j s k o d r u š t v o za K r a n j s k o " v z v e z i i n z a m e n j a v a p u b l i k a c i j e . 

A. Avs t r i j ske . 

Brno. Moravska musejni společnosl: 
Časop i s M o r a v s k e h o M u s e a z e m s k o l i o . 

— Združeni moravsk i profesorji r i san ja : 
N a š s m e r . 

— Deutscher Vere in für die Geschichte Mährens und Sch les i ens : 
Z e i t s c h r i f t . 

— Natur forschender Vere in in Brünn: 
Verhandlungen. 
Bericht d e r meteorologischen Kommission. 

Budimpešta. M a g y a r l i i d n m u n y n s a k a d e m i a : 

A r c h e o l o g i a i Kr t es i t ö . 

Monuments Bungarlae historica. 
Almanach. 

Magyar k i r . földlaiii i i i l o zo l : 
I o l d t a n i K o z l o u y . 

Celovec. Gesch ih lsvere in für Kärnten iu Klagenfurt: 
CarinthU l . 
. I n h r e s h o r i o h t . 

— Naturhistor isches Landes inuseum für Kärnten: 
( ' a r i Ii t Ii in II. 

Dunaj. Ka iser l i che Akademie der Wissenschaf ten in Wien : 
S i t z u n g s b e r i c h t e d e r p b i l o s . - l i i s t . K l a s s e . 

M i l l e i l u n g e i i d e r K r d b e b e i i k o m i n i s s i o n . 

K. k, Nalur l i i s tor isc l i es l l o f i n u s e i i i n : 
Jahresbericht, 

K. k. Hera ld ische Gesel lschaft „Ad l e r " : 
Monatsblatt. 
Jahrbuch. 

K. u. k. Kriegsarchiv: 
Mitteilungen. 

— K. k. A i i ihropo log isehe Gesellschaft: 
Mitteilungen. 



— K. U. geografische Gesel lschaft in W i e n : 
Mitteilungen. 
Abhandlungen. 

— K. k. geologische Ke i chsans ta l t : 
Verhandlungen. 
Jahrbuch. 

— K. k. zoologisch-botanische Gesellschaft in W i e n : 
Verhandlungen. 

— Numismat ische Gesel lschaft in W i e n : 
Monatsblatt. 

— Altertumsverein zu W i e n : 
Monatsblatt. 
Berichte und Mittellungen. 

Gesel lschaft für die Geschichte des Protestant ismus in Österreich: 
Jahrbuch. 

— Vere in für Landeskunde in Niederösterreich: 
Monatsblatt. 
Topographie von Niederösterreich. 
Jahrbuch für Landeskunde. 

— Vere in für österreichische V o l k s k u n d e : 
Zeitschrift für tlsterr. Volkskunde. 

— Vere in der Geog raphen : 
Geographischer Jahresbericht. 

Go r i ca . Uredništvo časopisa „Forum J u l i i " : 
Forum Jul i i , rivista die BClenze e lottere. 

— Uredništvo časopisa „Vede " : 
Veda, dvomesecnik za znanost In kulturo. 

Gradec . Histor ischer Vere in für Ste iermark in G r a z : 
Zeitschrift. 
Heil rüge zur sleierinlirkisrhon Geschichte. 

— Naturwissenschaf t l i cher Vere in für Ste iermark in G r a z : 
Mitteilungen. 

Inomost. D i rek t i on des k. k. Staatsarchiven in Innsbruck : 
Forschungen u n d Mitteilungen z u r G e s c h i c h t e T i r o l s u n d Vorarlbergs. 

Museum Ford innndenin für T i ro l und Vo ra r l b e r g : 
Zeitschrift. 

— Naturwiss . med i z in . Vere in in Innsbruck ; 
Berichte. 

Kojet in na Hanl . Cesky arcbaeolog ieky k lub m o r a v s k y : 
Pravök. 
Moravske slarožilnosli. 

KoloŠvar. Musee nat ional de T r a i i s y l v a u i e : 
Travaux d I. snetimi niunisiiuiliipie e l areheologiipie d u M. mit. d. Tr. 

Universität Kolozsvar. Direktion d e s mineralog.-geolog. Institutes: 
Muzeiiini l ' u / e l e k . Mitteilungen d e r mineralog.-geolog. Sammlung d e s Sieben-

bürgiseheli Nnlioiiid Museums. 



Krakov . Akademie umijetnošoi: 
Hiilletin i n t e r n a t i o n a l , e l . d e p h i l o l o g i e , d ' h i s l o i r e et d e Philosophie. 
H o l l e t i n i n t e r n a t i o n a l , e l . d e s s e i e n e e s m a t l i c n i n t i q u e s e t n a t u r e l l e s : 

A : S e i e n e e s m a t h e m a t i q u e s . 

B : S e i e n e e s n a t u r e l l e s . 

Sprawozdania czynnosoi i posiedzen akad. u m . w K r n k o w i c . 

Sprawozdanie komisyi Hzyograficznej. 
Line. Muse inn K r a n e i s e o - C a r o l i n u t n : 

Jahresberichte. 
Be i t rüge z u r L a n d e s k u n d e . 

Ljubl jana. S l o v e n s k a m a t i c a ( v s e p u b l i k a c i j e ) . 

— S l o v e n s k a š o l s k a mat ica (vse p u b l i k a c i j e ) . 

— Slovensko lovsko društvo v L jub l j an i : 
Lovec. 

— Redaktion „der Erdbebenwarte": 
D i e E r d b e b e n w a r t e . M o n a t s e h r i l ' l . 

Marlbor . Z g o d o v i n s k o d r u š t v o : 

Časopis za z g o d o v i n o i n n a r o d o p i s j e . 

— Uredništvo „ Voditel ja": 
Voditelj v bogoslovnih vedah. 

Poreč. Soeieta istr iana di arebeologia o storia p a t r i a : . 
A l t i e m e n i o i ' i e . 

Praga. Ceska Akademie cisare K rau l , .losel'a pro vedy, s lovesnosl a mučni : 
Vestnfk: tf. flL-histor.-jazfkozpfsny. 

I i-. i i i n l h o i n . - p r i r o d o v öde rka . 

I l i s l o r i e k y a r r h i v . 

V y r o e n i z p r a v a . 

M u s e u m k t ä l o v s l v i e e s k e h o : 

Časop i s M u s e a k r i l i , e e s k e b o . 

I ' a m a l k v a i - e b a e o l o g i e k e a l u i s l o p i s n e . 

/ p i l i v a o M u s . k i ' , e. 

— I l i s l o r i e k y k l u b : 

C e s k y časop i s I l i s l o r i e k y . 

S p o l e č n o s t n a r o d o p i s n e h o i n u s e a č e s k o s l o v a n s k e h o : 

N i i r o d o p i s n v V č s l n i k češk o s l o v a n s k y . 

Z c m s k v archiv k r ä l o v s l v i č e s k e b o : 

C o d e x d i p l o i n a l i e i i s e l e p i s t o l a r i i i s r e g n i B o b e i n i a e . 

Arohiv c e s k y či l i s t a r e p i s o n i n o p a i u a t k v r e š k e i i n o r a v s k e . 

S p o l c č n o s i pratel itarožitnoati öesk^ch: 
( ' a s o p i s . 

K l u b / a S l a r o u l ' r a l i u : 

Včs ln ik k l u b u z a s i . l ' r a l i u . 

— Vere in für Qesohichte d e r Deutschen In Böhmern 
Mittellungen. 

— D e u t s c h e r n a l u r w i s s o n s e h . m e d i / i n i s i h e r V e r e i n f ü r Böhmen! 
L o t o s , mi t u r w i s s c n s c l u i l l l i e h e Z e i l s e b r i f l . 



Reka. Deputazione fiumana die stor ia patria: 
l i u l l e t i n o . 

Rovereto. I. R. Accademia di science lettere ed art i degl i ag ia t i : 
A l t i dclla i -r . aoeadetnin Hoveretana. 

Sarajevo. Zenia l jsk i musej u Bosni i He r c egov in i : 
(ilasnik /eni. niu/.eja n II. i. II. 

S ib in j . Siebenburgischer Vere in f. Naturwissenschaften zu Hermannstadt: 
V e r h a n d l u n g e n u n d M i t t e i l u n g e n . 

So lnograd . Gesel lschaft für Sal/.hurger Landeskunde : 

Mitteilungen. 
— Städtisches Museum ( ' a ro l ino -Augusteum: 

Jahresbericht. 
— Stift St. Peter in Salzburg: 

S t u d i e n u n d Mitteilungen z u r G e s c h i c h t e d e s B e n e d i k l i n e r o r d e n s U. s e i n e r 

Z w e i g e . 

Spljet. II. Museo archeolog ieo : 
B u l l e t l i n o d i e a r i d i e o l o g i a e s t o r i a D a h n a l a . 

Trst. Societa di M i n e r v a : 
A r o h e o g r a l ' o ' l ' r i e s l i n o . 

— Societa adriat ica di scien/.c na tu ra l e : 
Bullettlno. 

— Redukt ion der Zeitschri ft „Adria und O s t a l p e n " : 
A d r i a u n d O s t a l p e n , Z e i t s c h r i f t für d a s K u l t u r - u n d W i s s c i i s c h n t ' t s l c h c n i u 

S l l d o s l e r r e i c h . 

Turčanski sv. Mart in . Muscälna s lovenska spoločnosl: 
( a s o p i s i n u s . s l o v . spo l očnos l i . 

Shornik i n u s . s l o v . spo ločnos l i . 

Zagreb. .Ingoslavenska akademija znanost i i u i i i j e tnos l i : 
Rad.: A : razr.histor.-filolog. I fllozof.-juridlckl. 

II : r a z r . i n n l e n i a l . - p r i r o d o s l o v n i . 

Zbornik za n a r o d n i ž i vo l i ob i ča j e južn ih S l o v e n n . 

1 l ip lo ina l i č l i i zbornik kraljevine H r v a t s k e , D a l m a c i j e i S l a v o n i j i ' . 

K ječnik h r v a t s k e g a i l i s r p s k o g a j e z i k a . 

M o i i u i u e n t a s p c e t a i d i a h i s l o r i a i n S l a v o r u i n i i i e r i d i o i i a l i i n i i . 

( i r a d j a za p o v i j o s t kn j i ž e vnos t i h r v a t s k o . 

P r i u o s i z a hrvatski pravno-povjestnl rjefinik. 
D j e l a . l i l g o s l a v e u s k e a k a d e i n i j e . 

1 , l e top is . l i l g o s l a v e u s k e a k a d e m i j e . 

— Kr . hrva tsko -s lavonsko-da ln ia l insk i zemal js l i i ar k l V. 
Vjesnik kr. zen. arklva. 

Hrvatsko arheološko društvo: 
Vjesnik. 

— Hrvatsko pr i rodos lovno društvo: 
< I l a s n i k . 



B. Izvenavstrijske. 

Be lgrad. Srpska kral jeva akademi ja : 
( das : I. r a z i . prirodoslovni. 

11. razr. modrosl.-zgodovinski. 
Spomenik. 
QodiSnJak. 
S r p s k i e t n o g r a f s k i z b o r n i k . 

Zbornik za i s t o r i j u , j e z i k i kn j i ževnos t s r p s k o g a n a r o d a . 

S r p s k i d i j a l ek t o l o šk i zbornik. 
Posebne i z d a j e ( v s e ) . 

— Srpsko geografsko društvo : 
( i l a s n i k . 

— Srpsko arheološko društvo: 
S l a r i n a r . 

— Muze j srpsko zeml j e : 
Separate posameznih del. 

Ber l in . Gesellschaft für Anthropo log ie , Ethnolog ie und Urgeschichte 
Z e i t s c h r i f t für E t h n o l o g i e . 

— Holaniseher Vere in der P rov inz Brandenburg: 
Verhandlungen, 

Branlbor . Histor ischer Vere in zu Brandenburg: 
Jahresbericht. 

Berkeley-Cal i fornia U. S . A . Universlty of C a l i f o r n i a : 
P i i b l i e a l i o n s i n Z o o l o g v . 

Cinc lnnat i . L l o y d l ibrary: 
Bulletin of Ihe L l o y d library: a) Pharmacy teries. 

h) M y e o l o g i e a l s e r i e s 

B i b l i o g r a p h i r a l C o i i l r i b i i l i o u s . 

P r i l i e n c / i i a n s l \ • e n e p u b l i k a c i j e . 

Museum, Annual Bxhibitlon. 
Darmstadt. Historisoher Vere in für das ( I rosshcrzog lum Hess en : 

Archiv für hessische Geschichte u n d A l t e r t u m s k u n d e . N . F . 

Quartalblatter. 

Draždane. Königlich saechsisoher Altertumsverein: 
N e u e s A r c h i v IIb' s l l c b s i s c l i e ( l e s c l i i e h l e u n d A l t e r t u m s k u n d e . 

Jahresberichte. 

Erfurt. Königl. Akademie gemeinnütziger Wissenschaften In Erfurt i 
Jahrbüche r . 

Frankfurt ob M. Kaiserliches archaeologisohes Institut zu Frankfurl a 
Berichte d e r rOmisoh-germanisohen Kommission. 

— Vere in für ( leschicl i te und Altertumskunde zu Frankfurt a. M . : 
Archiv für F r a n k f u r t s Geschichte u n d K u n s t . 

M i t t e i l u n g e n . 

Senkenbergisohe NalurforHcbende ( iesel lscl iaft : 
Berichte. 



I L M 

Fre is ing . Histor ischer Vere in F r e i s i n g : 
Sammelblatt 

Göttingen. Ka is . Gesel lschaft der W i s s enscha f t en : 
N a c h r i c h t e n d e r p h i l o l . - h i s t . K l a s s e . 

N a c h r i c h t e n d e r n i n t h c m . - p h y s . K l a s s e . 

G e s c h ä f t l i c h e M i t t e i l u n g e n . 

Güstrow. Vere in der Freunde der Naturgeschichte in M e c k l e n b u r g : 
A r c h i v . 

Hannover. Histor ischer Vere in für N iedersachsen : 
Zeitschrift. 

Heldelberg. Naturh is tor i sch-Med iz in ischer Vere in zu He ide l b e r g : 
Verhandlungen. 

Helsingsfors. F inn ische A l te r lumsgese l l seha f t : 
Zeitschrift. 

K i e l . Gesellschaft für Schleswig-Hols te in ische Gesch i ch te : 
Zeitschrift. 

K iev . Ukra j insko navkovo tovar i ss tvo : 
Zapiski. 

Kr is t ian ia . Norsk Fo lkemuseum : 
K o r e n i n g e n . 

L lpsko . Königl. Sächsische Gesel lschaft der Wissenschaften zu L e i p z i g : 
B e r i c h t e , ph i lo l . K l a s s e . 

H e r i c h l e , i n a l l i o i n p h y s . K l a s s e . 

\ 11I1.1 m 1111 n: • i -n . p h i l n l . K l a s s e . 

Abhandlungen, i n a t h e i n . phys K l a s s e . 

J a h r e s b e r i c h t d e r 1 ' l l r s t l i e h . h i h l o n o w s k i s c h c n G e s e l l s c h a f t . 

— Städtisches Museum für Völkerkunde zu L e i p z i g : 
V e r ö f f e n t l i c h u n g e n . 

1 le rbar i i im : 
O r g a n z u r K t l r d e r u n g d e s A u s t a u s c h e s Wissenschaft!. K x s i c c i i t c n s i i i n m l u n g c n 

V e r l a g v o n T h e o d o r W e i g e l i n L e i p z i g ( d o b i v a d r u š t v o b r e z v s a k e o d ­

š k o d n i n e ) . 

Mainz . Verein zur Er fo rschung der rhe in ischen Geschichte u. Altertümer: 
M a i n z e r Zeitschrift 

Monakovo K . bayerische Akademie der Wissenscha f t en : 
S i t z u n g s b e r i c h t e d e r p h i l o s . - p h i l o l o g . u n d I i i s t o r . K l a s s e . 

S i t z u n g s b e r i c h t e d e r n i a t l i e i n . - p l i y s . K l a s s e . 

— Histor ischer Vere in von O b e r b o y e n ) : 

Oberbayerisches Archiv für vaterilnd. Geschichte. 

A l l b a y e r i s c h e M o n a t s s c h r i f t . 

Moskva Societe imperia le des na l i i ra l i s l es de Moscon ; 

Bulletin. 

Nürnberg. Germanisches Na l i onahni i se i i in : 
A n z e i g e r . 

M i t t e i l u n g e n 



P a r i z . Societe nat ionale des ant iquaires de F r a n c e : 
Meoioires el docunients 
Bulletin. 

P e t r o g r a d . Imp. akademia n a u k : 
Izvesti ja otdöleuia russkago jezika in slovesnosti. 
Sbornik ruskago jezyka i slovesnosti. 
Zapiski bist -filološke skupine. 

— Iiiip. russkoe geografičeskoe občestvo: 
[zvestja. 

P o z n a n j . Histor ische Gesellschaft für die P rov inz P o s e n : 
Historische Monalsbliitler für die Provinz Posen. 
Zeitschrift. 

R e z n o . Historischer Verein von Oberpfa lz und Rogensburg : 
Verhandlungen. 

K i m . Societa romana d i anthropologia: 
Atti . 

S c h w e r i n . Vere in für Meck lenburg ische Oesohiohlo und A l l e l • lumskumle : 
Jahresberichte. 
Jahrbücher. 

S t o c k h o l m . K. V i t te rhe ls Historie o c h Ant iqui te ts A k a d e m i e n : 
Fornvännen 
Mooalshlad. 

— Nord iska Museid : 
K a t a l a n e n k u l t u r l i i s l o r i s k Tidskrift. 

V i d e m . Accademia di Udine: 
At l i . 

— C iv i cn b ib l io leca e il u iuseo : 
H o l l e l l i n o . 

Vrat isla va< Sohlesische Qesellsehafl für vaterländische Ku l tu r zu Breslau: 
Jahresberichte. 
Krgllnziingsheflo 

Z g o r c l i c e . Natur forsc l ie iu le ( iesel lsebaf l zu Görlitz: 
Abbandlungen. 

Zürich. Ant iquar i sche Gesel lschaft in Zürich: 
Mitteilungen. 

— Schwe izer i sches l .andesmi isc iun : 
Anzeiger fiir schweizerische Altertumskunde 
Jahresbericht des Schweiz . l.nudosiuuseuiM. 
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Tlak J . Blaanlka naal. 


